1969. január 2. 


XXV. évfolyam 1. szám Ára í 1,80 Ft 



SZILVESZTER ÉJJELÉN 


r 

— Es maga, kisasszony, milyen jelmezben van? 
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Névadás a cipőboltban 

Ősz hajú és fájós lábú 
Néni ment a cipőboltba: 

— Van-e, lelkem, magas szárú 
Cipőjük? — ezt tudakolta. 

Eladónők összenéztek , 

Nevetett a szemük, szájuk: 

— „Kismama-cipőnk” van, néni, 
Akarja , hogy felpróbáljuk? 

A néni az eladóhoz 
Fordult: — Hozza máris, szentem! 
Ha én hordom, a cipőből 
„Nagymama-cipő” lesz menten. 

K. Tóth Lenke 



A heringbol háttá után szardínia lesz! 


A Közért előtt sorbanál- 
lás. Itt valami, a kedves fo¬ 
gyasztó számára előnyös áru¬ 
sítás folyik. (A pesti embert 
ellenállhatatlanul vonzza min¬ 
den csoportosulás.) Hát nem 
csoda, hogy ennyien tolonga¬ 
nak az utcai árus bódéja előtt, 
ebben a zimankós, kellemet¬ 
len időben: szardíniát árulnak, 
mégpedig dobozát 7 forintért! 
Mindenki tudja Pestbudán, 
hogy ennek a jóízű és nagyon 
tápláló halféleségnek 12—14 
forint az ára dobozonként. Ez 
a doboz itt 'kissé laposabb, 
mindössze 14 deka a tartalma, 
de hát: 

— Elég ez egy embernek, 
teával, vacsorára — magya¬ 
rázza a népnek a nyugdíjas 
bácsi, és a „szardínia” szóra 
úgy nyalja meg a szája szé¬ 
lét, mint az, aki nagyon régen 
nem részesült ebben az ínyenc¬ 
ségben. És folytatja, nyilván 
azért, mert úgy véli, hogy 
„szódavízzel bélelt ,, póttélika- 


bátja láttán némi magyarázat¬ 
tal tartozik: 

— Én nyugdíjas vagyok, vi¬ 
gyázni köll a krajcárra. Hát 
nem költhetek vacsorára 14 
forintokat, se tizenkettőt. De 
meg se is bírnám enni azt 
a nagy doboz szardíniát. 



citrom is kell ám! Dehétfron- 
csit költhetek vacsorára én is. 
Ennyi szardínia épp elég ne¬ 
kem vacsorára. — S az árus¬ 
hoz, mert ő jön sorra: — Ké¬ 
rek tíz dobozzal! 

Sajnos, az öregúr nyomban 
eltűnt a tömegben, mielőtt 


utána kiabálhattam volna: Áll¬ 
jon meg a menet, bácsikéin! 
Maga a szardíniára nyalta a 
szája szélét, ugye? Ám ez, 
amibe maga a hetven „fron- 
csiját” invesztálta, nem szardí¬ 
nia! „SARDELE Atlantic”. Ez 
áll a doboz szalagján. Román 
szardella. Ha igaz! Ugyanis 
kétféle suskus is van ebben 
(azon kívül, ami benne van)! 
A magyar szövegű szalag, 
amit már nálunk ragasztottak 
rá, így szól: „SZARDÍNIA AT¬ 
LANTIC hering darabok ba¬ 
bérlevéllel, borssal ízesített 
olajban”. Hát a babért inkább 
az érdemli, aki ezt a „csodát” 
létrehozta! A szardellának ne¬ 
vezett halacska nálunk szardí¬ 
nia lett, de olyan szardínia, 
amely holta után heringgé 
változott! Egy dobozzal vet¬ 
tem belőle. Hát valóban he¬ 
ring volt az istenadta. S jó is. 
Mármint annak, aki a herin- 
get szereti... 

György Ferenc 


SZAKSZERŰEN 


Sétálok a gyöngyösi Kossuth La¬ 
jos utcán, nézegetem az üzleteket. 
A 24. sz. házban levő Vas- és Edény¬ 
bolt kirakatában elgondolkodtató 
feliratra leszek figyelmes: 

„Szaküzletben nagyobb a válasz¬ 
ték ” 

Eddig rendben is van. Nincs eb¬ 
ben semmi különös. 

J Szakszerűbb a kiszolgálás ” — 

mondja a felárat második része. Ezt 
sem vonom kétségbe — így termé¬ 
szetes ez. Szakboltban, ugyebár, 
szakemberek szolgálnak ki, tehát a 
kiszolgálás rendkívül kulturált, 
szakszerű formája már eleve bizto¬ 
sított. Ha pl. villanytűzhelyéhez 
esetleg kályhacsövet kívánna vásá¬ 
rolni a csak kevéssé tájékozott ve¬ 
vő, okos szóval, de rendkívül hatá¬ 
rozott módon beszélik le céltalan 
cselekedetéről. 

Mi hát a baj? 
Az, hogy ebben 
a boltban nem 
szolgálnak ki 

szakemberek. Itt 
nem szolgál ki 
senki, azaz, hogy 
mindenki kiszol¬ 
gál. Ugyanis az 
idézett felirat 
alatt nagy betűk¬ 
kel ez áll a kira¬ 
katüvegen : „ ön- 

kiszolgáló bolt”. 

Magam és min¬ 
den itt vásárolni 
szándékozó vevő¬ 
társaim nevében 
köszönöm a Heves megyei Iparcikk 
Kiskereskedelmi Vállalat előlege¬ 
zett bizalmát, szakértelmembe ve¬ 
tett őszinte hitét, miszerint így is¬ 
meretlenül is tudni véli rólam és 
ezernyi vevőtársamról, hogy akkor 
leszünk mi igazán szakszerűen ki¬ 
szolgálva, ha ezt magunk tesszük. 




Pálinkás Zoltán 

Budapest 


TATAROZÁS MIATT 

A Mártírok útja 35—37. számú lakóépületen végzett 
homlokzat-felújítási munkához állványt készítettek. A 
házban levő Keravill-üzlet erre függesztette ki a kö¬ 
vetkező szövegű táblát: 

„A ház tatarozása miatt a kiszolgálás zavartalan!” 

Szóval ez kellett, egy rendes kis tatarozás, hogy végre 
zavartalan lehessen a kiszolgálás! Hány üzlet szorulna 
hasonlóra! 

Mildner László 

Budapest 



TORONYÓRA — LÁNCCAL 

Hurcolkodás közben eltörött fénycső- 
foglalatomat Tatabányán, a Vértes Áru¬ 
házból akartam pótolni. 

Kérésemre az eladó egy pár csőfog¬ 
lalatot és egy gyújtófoglalatot tett elém. 
Mikor közöltem vele, hogy én csak egy 
darab csöfoglalatot kérek, sajnálkozva 
mondta, hogy külön nem lehet vásá¬ 
rolni. 

Kérdem, kedves Ludas, ha valaki lán¬ 
cot akar venni, kell venni hozzá to¬ 
ronyórát is? 

F. I. 

Tatabánya-Cjvaros 


ŰJ NYOMÓGOMB 

A Ludasban nemrég közölt „A hiba a 
készülékben van” című cikk egyik gyárt¬ 
mányunkkal: az elektromos kézszárító¬ 
val foglalkozott. 

A gyártmány kibocsátása után sok ész¬ 
revételt kaptunk vásárlóinktól. Ezé- 
két a leggondosabban kivizsgáltuk és 
megállapítottuk, hogy a gyártmány konst¬ 
rukciója megfelelő, a hiba — műszaki 
szempontból — viszonylag lényegtelen, 
ennek ellenére az üzemi felhasználásban 
valóban súlyos zavart jelentett. A ke¬ 
reskedelemben beszerzett óra, pillanat¬ 
kapcsoló és nyomógomb időszakonként 
nem dolgozik összhangban. Az új nyo¬ 
mógombot házilag gyártottuk le olyan 
kivitelben (peremesen), hogy ne ragad¬ 
hasson be ezután. 

Reméljük, hogy ezzel a változtatással 
a kézszárítónk működése a jövőben ki¬ 
fogástalan lesz. 

Lázár József i*., 
„Labor” Műszeripari Művek 
Esztergom 


CSIZMA 


Alig három évig tartó, csizmahegyre 
menő küzdelem után sikerült meggyőzni 
a cipőipar képviselőit arról, hogy höl¬ 
gyeink nem kizárólag táncparketten és 
hálószobákban óhajtják viselni a diva¬ 
tos, hosszú szárú lábbeliket, hanem oly¬ 
kor — uram bocsá* — az utcákon, sőt — 
minő vakmerőség — a vidékiek réteken, 
úttalan utakon is! Hölgyeink — kitartá¬ 
suk Jutalmául — ma már vízhatlan, nem 
pediglen talpatlan csizmákban járhatnak. 

Most rajtunk, férfiakon a sor: 

Követeljük kart-karba öltve, egyhan¬ 
gúan, a vízhatlan férficsi/.ma gyártását! 
Követeljük az új típusú férficsizmát, 
melynek talpa tartós hűséget esküdött a 
felsőrésznek! Nem akarunk úgy járni, 
mint az egyszeri ember, aki sárga csiz¬ 
mát hordott és mezítlábas nyomot ha¬ 
gyott ... 

(csóti) 


1967 februárjában 
a 11-es autóbusz 
végállomását a Mech- 
wart téren körül¬ 
belül 50 méterrel fel¬ 
jebb — hegynek fel¬ 
felé — tolták. Mivel 
a Bimbó úton és 
környékén más köz¬ 
lekedési eszköz nem 
jár , naponta ezer- 
ezerkétszáz utas a 
városból jövet, mun¬ 
ka, bevásárlás után 
felpakolva kapaszko¬ 
dik ide fel. így hát 
nehezményeztük ezt 
a ráadást. Ezenkívül 
a várócsarnok a he¬ 
lyén maradt, kényte¬ 
lenek voltunk (és 
vagyunk) ötven mé¬ 
terrel feljebb a sza¬ 
bad ég alatt vára¬ 
kozni és immár két 
tél havát, ősz esőjét 
és nyár vad napsüté¬ 
sét fedél nélkül el¬ 
tűrni. 

Panasz , levél, cikk 
tolmácsolta a bosz- 
szankodást. Még az 
elmúlt év elején , 
1967 áprilisában, a 
Fővárosi Autóbusz 
Üzem illetékes osz¬ 
tályvezetője válaszá¬ 
ban Így oktatott ki: 

A 11-es jel¬ 
zésű autóbuszjárat 
megállójának áthe¬ 
lyezése nem az uta¬ 
sok bosszantása cél- 


A MEGÁLLÓ 
ESETE 

jából, hanem a régi 
megállóhelynél épí¬ 
tendő föld alatti W.C. 
munkálatai miatt 
vált szükségessé. A 
munkálatok befeje¬ 
zése után a megálló¬ 
hely visszahelyezést 
nyer és addig kérjük 
az utasok türelmét ." 

A' munkálatok hó¬ 
napokkal az áthelye¬ 
zés után kezdődtek 
meg és rekordtempó- 
ban folytak. Elbú¬ 
csúztunk a tavasztól, 
a nyártól, a téltől, 
jött az újabb tavasz, 
szemben egy hat¬ 
emeletes házat épí¬ 
tettek fel , a lakók be¬ 
költöztek, egy újabb 
ház 'épült felfelé, 
csak éppen a föld 
alatti rejtekhely nem 
készüli el. 

De még az ilyen 
építkezés is véget ért 
eaxjszer. Bőven szá¬ 
mított ötnegyed év 
után. 196H július ele¬ 
jén. Emiatt táncra 
perdültünk, ami a 
budapesti ember na¬ 
iv, bizakodó lelkét 
mutatja. Mert az il¬ 
letlen Vlemhely kö¬ 
rül valami nincs 
rendben megépítet¬ 
ték, de ma sem hasz¬ 


nálják. Es a meg¬ 
állót? Visszahelyez¬ 
ték? Ugyan! Szó 
sincs róla. December 
második felében még 
mindig külön van a 
szép üvegezett váró¬ 
csarnok — a tavasz - 
szál mindannyiunk 
örömére újrafestet¬ 
ték és lakkozták —, 
a vándorok viszont 
csak mélán sóhajta¬ 
nak, amikor mellette 
elbaktatnak és fel a 
hegynek további öt¬ 
ven métereket ka¬ 
paszkodnak. Újabb 
leveleket, panaszo¬ 
kat, beadványokat 
köröznek a lihegő 
utasok, primitív 
eszükkel egyszerűen 
nem értik, hogy az 
Autóbusz Üzem mi¬ 
ért nem intézkedik. 
Itt a tél. álldogál¬ 
junk továbbra is a 
szabad ég alatt, mert 
a közönség gondjá* 
viselő egyesek...? 
Vaqy talán a váró¬ 
csarnokot át akarják 
adni a létesítendő 
magyar Skanzennek? 
Esetleg gesztenye¬ 
sütőnek adják bér¬ 
be? Egy gebines Ián- 
gos-szakember már 
jelentkezett! 

N. J. 
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- Jenő, még mindig nem vagy kész? Indulnunk kellene! 


Hegedűs István rajza 




Az amerikai szállodákban a vendég az éjjeliszekré¬ 
nyen bibliát talál. Az egyik hotelban a szent könyv mel¬ 
lett cédula áll: „Ha magányos és szomorú , olvassa el a 
23. és a 27. zsoltárt!” A bibliában a 27. zsoltár szövegé¬ 
nél újabb cédula: „Ha még mindig magányos és szomorú , 
a zsoltárok számait rakja össze , tárcsázza jel a 2327-et és 
kérje Kittyt!” 


Pesti kirakatok 


MODERN BABÁK 

Nézem a játéküzlet kira¬ 
katát, nem különösebb 
céllal (a családban már 
felnőttek a gyerekek), 
csak úgy pesti szokás sze¬ 
rint: sokan nézik, hát én 
is nézem. 

Egyszer csak megbizsereg 
a szívem: lám, ezen a té¬ 
ren sem maradtunk le, a 
fejlődés itt is kérlelhetet¬ 
lenül bekövetkezett. 

Más babák néznek szem¬ 
be velem, mint még nem is 
olyan régen. Nem azok a 
polgári, giccses, szabályos 
babapofikájú babák, ha¬ 
nem maiak, modernek, 
valóságszerűek és sokszí¬ 
nűek, mint maga az élet. 

Van itt kancsal, ferde- 
képű, mopszliarcú, hajza¬ 
tuk — zöldtől a liláig — 
száz árnyalatban, frizurá¬ 
juk semmitől a kazalig, 
szoknyájuk minitől a mi- 
nibbig, áruk maxitól a 
maxibbig változik. A lé¬ 
nyeg egy: a sablonos ba¬ 
baszerű baba már a múl¬ 
té. 

Ámde elismerésemmel 
egyidejűleg meg kell mon¬ 
danom, én félnék egy ilyen 
mai babával kettesben ma¬ 
radni az ágyikóban. Re¬ 
mélem azonban, hogy a mi 
mai kislányaink bátrabbak 


és rettenthetetlenebbek, 
mint háborúgyötörte sze¬ 
rencsétlenségem. 

Különben is a babákat 
nem nekik készítik, ők a 
kukorica csutkájával épp 
olyan jól el tudnak játsza¬ 
ni, mint a babaipar legra¬ 
fináltabb teremtményével. 

Apropó, teremtmény! El¬ 
végre az isten is saját kép¬ 
mására teremtette az em¬ 
bert. 

KABÁTOK 

Nézem a férfiruhaüzlet 
kirakatát. Mind telis-tele 
kabáttal. Tél van, tehát 
télikabáttal. 



A választék bőséges, van 
mindenféle: svájci ballon 
műszőrmével, hazai orkán 
kínai teddyvel, téliesített 
ciklon, irhás jersey, hagyo¬ 
mányos szövet, egyszóval 
mindaz, mi férfiszívnek 
vágya. 

Lehet urak, lehet, foly¬ 
vást, csak folyvást, szabad 


a bemenet, szabad a vásár 
— csupán egy feltétel van, 
legalábbis a kirakati ár¬ 
cédulák felirata szerint. 
Autótulajdonosnak kell 
lenni. 

Ezek a szép kabátok 
ugyanis mind autóskabá¬ 
tok, kocsikabátok. 

Információim szerint az 
üzletek eladói eltekintenek 
az autótulajdon okiratszerű 
igazolásától, elég, ha a 
kedves vevő becsületszavát 
adja, vagy azt mondja, ő 
előbb megveszi a kabátot 
és akkor már csak a kocsi 
kell hozzá. 

A kereskedelem fölmé¬ 
rése szerint azonban — 
sajnos — sok férfiú, akik¬ 
nek eszük ágában sincs 
autót vásárolni, az utóbbi 
trükkel hozzájutott ilyen 
kabáthoz. 

KALAP ÉS CIPŐ 

Kalapot és cipőt kell vá¬ 
sárolnom. A kirakatokban 
mindkét holmiból annyi, 
hogy nem győzöm kapkod¬ 
ni a fejemet. 

Hosszas fürkészés után 
betérek egy kalapot áruló 
üzletbe. Kérek egy spric¬ 
celt szürkét, amit kisze¬ 
meltem magamnak. A kis¬ 
asszony ráimnéz és tagadó- 
an rázza a fejét. 

— önnek sajnos, nagy a 
feje, az csak ötvenkettes- 
ben van. 

— Akkor jó lesz az a 
sima szürke. 


— önnek sajnos, kicsi a 
feje, az csak ötvennyolcas- 
ban van. 

Mit részletezzem? Idők 
során megtudtam, hogy az 



én ötvenhatos fejemre csak 
kockás terilént kaphatok. 

Azután kinéztem ma¬ 
gamnak egy olyan barna 
bőrrel szegett sárga anti¬ 
lopszerű cipőt, vagy esetleg 
azt a sötétzöldet feketével, 
vagy... 


Mit részletezzem? Hol 
kicsi volt a lábam, hol 
nagy. 

Bevallom, néhány napi 
üzlet jár ás után kezdtem 
bosszankodni, de nem soká. 
Beláttam ugyanis, hogy 
nagyon célszerű ez az áru¬ 
ellátás. 

Ezután a rendőrség, ha 
egy körözött egyénről olyan 
személyleírást kap, hogy 
az — mondjuk — barna 
spriccelt kalapban volt és 
fekete mubuk cipőben, ak¬ 
kor rögtön tudni fogják, 
hogy az illetőnek ötven- 
hetes feje és negyvenes 
lába van. 

Éljen a közbiztonság! 


Sólyom László 


ÁLLANDÓ KÖZLEKEDÉSTECHNIKAI BEMUTATÓ 
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Egy párizsi fegyverkereske¬ 
désbe berobban egy elegáns nő, 
és dühös mozdulattal a pultra 
csap egy pisztolyt: 

— Itt vettem ezt a vacakot, 
de rossz a célgömbje és teljesen 
használhatatlan. Háromszor lőt¬ 
tem a férjemre és a golyó mind- 
háromszor mellé ment. 

— Asszonyom — tárja szét 
karjait a kereskedő —, hogy mi 
egy rossz pisztolyt adjunk el, az 
teljességgel kizárt dolog. Tessék 
talán behozni a kedves férjét , 
majd kipróbáljuk rajta. 


e 

A társaságban a híres magán¬ 
detektív vitte a szót: 

— Odamentem a tett színhe¬ 
lyére, természetesen magammal 
vittem kitűnően idomított rend- 
őrkutyámat is. A holttest mel¬ 
lett egy női zsebkendő feküdt, 
felemeltem, csak úgy dőlt be¬ 
lőle a rezedaparfőm illata. Meg- 
szagoltattam a kutyámmal, az 
abban a pillanatban elkezd ro¬ 
hanni, alig értem utol, be egye¬ 
nesen az egyik villa kertjébe s 
ott megállt a virágok közt. 

— És ott volt elbújva a tettes? 
— kérdi valaki. 

— Nem. De igen sok rezeda 
nyílt a kertben. 


o 





BOLDOG UJ 
ESZTENDŐT! 


- Egészsé 
gü-rvkre! 

— Egészsé 
günkre! 


■■■■■■■Mi 


CSALÁDI KÖR 


- Nem kényeztetjük mi el túlságosan ezt o gyereket? 


Éjféltől mindenki 
Idősebb egy évvel, 
Tükörbe néz egy hölgy 
Vad, ifjonti hévvel. 

Merengve szemléli 
Redőit az orrán: 
Legalább tíz percet 
Késhetne az órám . . . 

G. Sz 


A detektív minden apró rész¬ 
letre vonatkozóan alaposan ki¬ 
faggatja az eset szemtanúját: 

— Szóval, ön azt mondja, 
hogy ott állt a lépcsoházban, 
amikor a lövések eldördültek . . . 
mondja meg pontosan, milyen 
volt a helyzet a lépcsőházban, 
hogyan, merre mentek a lép¬ 
csők? 

A tanú egy darabig gondolko¬ 
zik, azután büszkén kivágja: 

— Hát kérem, amikor fent ál¬ 
lottam az emeleten, akkor úgy 
láttam, hogy az összes lépcsők 
lefelé mennek, amikor pedig a lö¬ 
vések után leszaladtam a föld¬ 
szintre, világosan láttam, hogy 
valamennyi lépcső fölfelé vezet. 

Wisnyovszky János 



KARÁCSONY UTÁN 



— Némi reklamációm lenne a kisfiam- 
■ nak vásárolt indián felszereléssel kapcso- 
latban! 



■I 




HALLOTTUNK 
EGY VICCET 

Vihar Skóciában. Egy 
vándor menedéket kért 
egy kastélyban. Az inas 
a fogadószobába vezeti 
a didergő szálláskere¬ 
sőt. Jön a házigazda, 
aki készséggel felajánlja 
éjszakára ez egyik szo¬ 
báját. 

Az inas a toronyszo¬ 
bába vezeti a vendéget. 
Rideg, barátságtalan te¬ 
rem, a vendég megkér¬ 
dezi: 

— Olyan kísérteties 
ez a nagy szoba! Nem 
történt itt még sohasem 
valami furcsa, rend¬ 
kívüli dolog? 

— Negyven éve nem 
— válaszolt az ősz inas. 

— És mi történt negy¬ 
ven évvel ezelőtt? 

— Reggel élve jött ki 
onnan egy vendég. 

(P) 


MODERN 

HÁZASSÁG¬ 

KÖTÉS 

— Drágám, ki¬ 
hívtam a TV-hír- 
adót. 


PRAKTIKUS SZÁMTÁBLA 


GYENGÉD CÉLZÁS 


— Hogy megy a munka? 

- Köszönöm, igazgató elvtárs, nálunk a fú¬ 
rás mindig is jól meot. 






















































































































Chicagóban Mister 
Brown fiát már 
harmadszor hívják a 
sorozóbizottság elé. Min¬ 
den alkalommal haza- 
küldik: alkalmatlan. 

— Szerencséje van a 
fiának — mondja 
Brownnak Mister Smith. 
— Bezzeg az én fia¬ 
mat rögtön behívták, 
már rég Vietnamban 
van ... 

— Ne mondja el sen¬ 
kinek — feleli Mister 
Brown —, de egyszerű 
a magyarázat. Vala¬ 
hányszor megkaptuk az 
idézést, fogadtam a so¬ 
rozóbizottság elnökével 
1000 dollárban, hogy 
makkegészségesnek ta¬ 
lálják a srácot. És kép¬ 
zelje, mind a háromszor 
én vesztettem ... 



ÚJ KORMÁNY, ÚJ ARCOK AZ USA-BÁN 






Hogy Jcerültem én léghajóra? 

■ 
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Az 51. sz. rejtvényünk *^egfejtése: 



Torpedoromboló 


A 100 forintos díjak nyertesei a kö¬ 
vetkezők: 

Dómján István, Székesfehérvár, Sós¬ 
tó, II. ép. 22. 

P. Lipták Ferenc, Edelény, Corvin 
Ottó u. 9. 

Bauer Dezsőné, Budapest, XIII., Já¬ 
szai Mari tér 4/c. 


53. REJTVÉNYÜNK 



A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb 1969. ja¬ 
nuár 10-ig kell postára adni, kizárólag 
levelezőlapon, erre a címre: Ludas Ma¬ 
tyi, Budapest vm., Gyulai Pál u. 14. 


LONDONI VICC 

A vízvezetékszerelő 
megkérdezi egy bérház 
portását: 

— Brownék hányadik 
emeleten laknak? 

— A hatodikon laktak, 
de már két hete elköltöz¬ 
tek... 

- Az ördögbe! Három 
hete még azzal telefonál¬ 
tak nekem, hogy sürgős a 
javítás! 

' $ 


ELŐRELÁTÁS 


3TM.&0IT 



életet... hukk ... mert ak¬ 
kor jövő ilyenkor nem lesz 
mit megfogadnom ... 



y Egy kis türelem és meglesz a fedezet a 
prémiumra. 



^Ausztriai notesz 


Nyári szabadságomat Auszt¬ 
riában töltöttem, onnan hoztam 
az alábbi történeteket: 

A Krimml vízeséshez csodála¬ 
tos erdei út vezet. Az első fán 
hatalmas tábla, melyen a követ¬ 
kező szöveg olvasható: 

„Az erdőben a becsületes és 
értelmes ember nem szemetel. A 
többieknek pedig tilos!” 

* 

Egy innsbrucki fodrász-sza¬ 
lonba elhanyagolt körmeim res¬ 
taurálására tértem be. Amíg ke¬ 
zeim a kis tálkában áztak, a csi¬ 
nos manikűrös kisasszony élet- 
körülményeim felől faggatott. 
Mikor megtudta, hogy magyar 
vagyok, érdekelte, hogy valóban 
olyan szép-e Magyarország, aho¬ 
gyan azt a prospektusokban látta. 
Én persze honfiúi büszkeséggel 
ecseteltem hazánk szépségét, mi¬ 
közben ő hozzáfogott a körmöm¬ 
re nőtt bőr kivágásához. Vagy 
ő nem rendelkezhetett nagy ru¬ 
tinnal, vagy az én előadásom 
volt lebilincselő, tény, hogy 
több ízben belevágott a húsom¬ 
ba. A frissen keletkezett kis 
vérforrásokat timsós rudacská¬ 
val próbálta elállítani — nem 
sok sikerrel. Én hősiesen tűrtem, 
szégyelltem volna, ha ajkam 
egyetlen zokszó is elhagyja. De 
könnyeimnek nem tudtam pa¬ 
rancsolni és hamarosan néhány 
könnycsepp gördült végig az ar¬ 
comon. Mire a megértő hölgy: 

— Ugye, honvágya van? 



Néhány import vicc Bécsből: 

Két százlábú nézegeti a mozi¬ 
reklámon Brigitte Bardot képét. 

— Nézd, milyen gyönyörű lá¬ 
ba van — mondja az egyik. 

Mire a másik sajnálkozva: 

— De milyen kevés ... 

* 

Arisztid és Tasziló is Bécsbe 
emigrált. Ezúttal ott zajlik kö¬ 
zöttük a párbeszéd: 

— Mit olvasol mostanában? — 
kérdi Arisztid. 

— May Károlytól a Tőkét. 

— De hiszen azt Marx Károly 
írta! 

— Nekem mindjárt gyanús 
volt, mert a 25-ik lapon tar¬ 
tok, de eddig egyetlen indián sem 
fordult elő benne. 

* 

Egy spitz kutya ül az emeleti 
ablakban. Egy sétáló bulldog fel¬ 
ugat neki: 

— Gyere le sétálni! 

— Nem mehetek, mert be va¬ 
gyok zárva. 

— Akkor ugorj ki az ablakon.! 

— Ha bolond lennék! Hogy 
betörjem az orrom és olyan ron¬ 
da legyek, mint te? 

Bilicsi Tivadar 
















































































































































- Móra melyik szerepet jegyeztük elő? 



Milyen úton lehet a kegyeibe férkőzni? 




MEGFIGYELŐ ÁLLOMÁS 



— A főnök most száguldott el a 
43. számú szoba előtt, észak-észak¬ 
keleti irányba . .. 


ANNAK IS MEGVAN A MÓDJA 



- Szeretnék egyszer közelebb 
kerülni a vezető kartárshoz... 



Sikerült! 


UfrMi n&teÁX/ 



m 4 ár régen feljegyez- 
Jy\ tem a zsebnaptá¬ 
ramba, hogy a hó 
végi hajrát azok találták 
ki, akik hónap közben 
keveset dolgoznak, és 
hogy a mulasztásukat 
jóvá tegyék, nagy lelke¬ 
sedéssel hozzáfognak a 
hó végi hajrához. Ponto¬ 
san ilyen az év végi hajrá 
is, de most már mindazt 
aneg kellene csinálni, 
amit év közben elmulasz¬ 
tottunk, vagyis mindent 
el kellene végezni, amit 
év közben nem csinál¬ 
tunk meg. 

Az év végi hajrá úgy 
kell, mint egy falat ke¬ 
nyér. Nélküle nem lenne 
év végi hajrá ... 

Én az év végi hajrám¬ 
mal is elmaradok. Csak 
megkésve, január elején 
kezdem el és sohasem fe¬ 
jezem be. így csináltam 
tavaly is, tavaly előtt is. 
Módszerem remekül be¬ 
vált. 


Előveszem a zsebnap¬ 
táramat és eltűnődöm 
egy-egy témán, amit va¬ 
lamikor feljegyeztem ma¬ 
gamnak. 

Mosrt például az áll 
itt legfölül a noteszom¬ 
ban : „ Pazarlás. Egyesek 
az állam pénzéből olyas¬ 
mit engednek meg ma¬ 
guknak, aminek még a 
gondolatát is elhessege¬ 
tik, ha a saját zsebükről 
van szó** Ezt a témát 
már többször is feldolgoz¬ 
tam, de most kiselejte¬ 
zem: 1969-ben bizonyára 
mindenki úgy takarékos¬ 
kodik majd az állam pén¬ 
zével, mintha a saját zse¬ 
béről lenne szó. 

Néhány évvel ezelőtt 
egy közéleti vezetőnk be¬ 
szédéből kiírtam a követ¬ 
kezőket: „ Közömbösséq . 

Elítélendő magatartás. Az 
emberek látják a hiva¬ 
talban, az üzemben, az 
intézményben, ahol dol¬ 
goznak, hogy mi történik . 


De nem szólnak bele az 
ügyekbe” Ez az a téma, 
ami miatt furdal a lelki¬ 
ismeret: egyik évről a 
(másikra előjegyzem ma¬ 
gamnak, néhányszor már 
meg is írtam, mások még 
többször megírták. Hiába, 


ember, de nem mondha¬ 
tom, inkább még egyszer 
megírom a témát... így 
legalább barátságban ma¬ 
radunk egymással, mi 
ketten: a téma meg én. 

De nemcsak ilyen régi 
és komor feljegyzéseket 



a téma él és virul. Ezért 
van lelkiismeret-furdalá- 
som. 

A karrieristákról így 
vall a noteszom: „A ve¬ 
zető, a bíráló szót meg¬ 
torolja. A karrierista be¬ 
osztott jól megismeri a 
főnökét , tudja róla , hogy 
szereti a hízelgést , de 
nem szereti a kritikát , 
tehát hízeleg, megvádolja 
a kollégáit és a mások 
hátán tapos fölfelé.** Szí¬ 
vesen mondanám, hogy 
az ilyen ember elveszett 


viszek át az új eszten¬ 
dőre, hanem újabbakat és 
vidámabbakat is. Egyet 
idézek, a legfrissebbek 
közül: 

„Hárman beszélgetünk 
egy értekezlet szüneté¬ 
ben. Az új gazdasági 
mechanizmusról van szó. 

— Gyere át hozzánk, 
Károly, magasabb fizetést 
is kapsz, nagyobb a pers¬ 
pektívád is — mondja 
egy vállalati igazgató is¬ 
merősöm a mellettem 


álló ifjú mérnök bará¬ 
tomnak. 

— Nem megyek — fe¬ 
leli Károly. — A mostani 
munkahelyemen szeret¬ 
nek, megbecsülnek... 

Minden rábeszélés hiá¬ 
bavaló. Károly hajthatat¬ 
lan, nem megy. Az igaz¬ 
gató hozzám fordul: 

— Nagyon rendes em¬ 
ber ez a Károly — mond¬ 
ja szomorúan —, csak az 
a baj, hogy túl tisztessé¬ 
ges. Nem hagyja magát 
edcsábítani.. 

Nem tudom, miért je¬ 
gyeztem a noteszomba, 
hogy „Jobb erkölcsöket! 
Jobb munkaerkölcsöket!**, 
de mindenesetre átveze¬ 
tem az 1969-es évre is. 

Még számos téma ke¬ 
rül át az 1969-es zsebnap¬ 
táramba. Megírtam, meg¬ 
írom, aztán ismét meg¬ 
írom, aztán még egyszer 
megírom — aztán minden 
(marad a régiben. Témá¬ 
nak is megmarad, az élet¬ 
ben is megmarad. És 
megmarad a noteszom¬ 
ban is. .. 

Földes György 
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DOBO-KETREC 


KAPUS-DICSŐSÉG 





- Must megy a Szabó család a rádióban... 



■■■■■■ 



- Miért szidják folyton?! 


A sztároknak mindent elnéznek.. 


Ismertem egy embert, 

A a neve Koppenhág- 
hay Csaba, akinél elfo¬ 
gultabb, vérgőzösebb 
szurkolót nem szült ma¬ 
gyar anya. 

Azért beszélek múlt 
időben, mert az illető tö¬ 
kéletesen megváltozott. 
Él Magyarországon egy 
orvosprofesszor, aki fel¬ 
talált egy kitűnő széru¬ 
mot, azaz a fanatizmus¬ 
elvonókúrát. Maga is 
meccsre járó ember lé¬ 
vén, feltűnt neki Kop- 
penhághay Csaba a düh¬ 
rohamaival és addig agi¬ 
tálta, amíg Csaba hajlan¬ 
dó volt alávetni magát 
egy elvonókúrának. A ke¬ 
zelés teljes sikerre veze¬ 
tett. 

Ezt maga az orvos me¬ 
sélte nekem, s mivel egy 
szavát sem hittem, azt 
ajánlotta, menjünk ki a 
legközelebbi mérkőzésre, 
hármasban a pácienssel. 

Még fel sem ocsúdhat¬ 
tunk, amikor a bíró (sze¬ 
rintem jogosulatlanul) ti¬ 
zenegyest ítélt közös csa¬ 
patunk ellen. Elszabadult 




a pokol. Koppenhághay 
is izgalomba jött: — T 
játékvezető sporttárs, 
szerény megítélésem sze- 


© 



rint, tévedett. De hát az 
vesse rá a legelső követ, 
aki nem téved ... (Eme 
nyilatkozata némileg el¬ 
lentétben állt tavalyi ál¬ 
láspontjával. Akkor 

ugyanis Koppenhághay 
sporttárs egy féltéglát 


zúdított a játékvezető fe¬ 
lé.) 

A tizenegyest nem rúg¬ 
ták be, viszont csapatunk 
rövidesen gólt ért el. Az 
eseményt leírhatatlan 
üdvrivalgás fogadta. 

Koppenhághay így rea¬ 
gálta le a dolgot: — Ez 
megelégedéssel tölt el, 
jóllehet nem a győzelem, 
hanem a részvétel a fon - 
tos ... 

Röviddel ezután az el¬ 
lenfél több szándékos 
szabálysértést követett el. 
A közönség kórusban 
üvöltötte: — Csürhe ... 
Csürhe ... Csaba is fel¬ 
vette a taktust: — Hely¬ 
telen . .. hely-te-len ... 
— mondogatta félhango¬ 
san. 

Most meg az történt, 
hogy Csipók II., csapa¬ 
tunk üdvöskéje ordító 
gólhelyzetet hagyott ki. 


Körülöttünk mindenfelől 
durva, sértő megjegyzé¬ 
sek röpködtek a fiatal 
csatár felé. Csaba sem ál- 



hatta meg szó nélkül: — 
Be kár, hogy nem sike¬ 
rült. Alkalmasint pedig a 
legjobb szándékkal járt 
el... 

Egy rákvörös, tagba¬ 
szakadt szurkoló hátra¬ 
fordult: — Mit szövegel, 


maga tökkelütött... Nem 
látja, hogy a Csipók csak 
ugatja a futballt...?! 

Koppenhághay elgon¬ 
dolkodva felelt: — Meg¬ 
lehet, hogy igaza van, 
sporttársam. Ámbár, ne 
ítéljünk, hogy ne ítéltes¬ 
sünk ... 

A fickó tágra meresztett 
szemmel bámult rá ... 

Csapatunk végül is ki¬ 
kapott. Koppenhághay — 
a különböző pártállású 
szurkolók gyűrűjében — 
így kommentálta a tör¬ 
ténteket : — Természete¬ 
sen. inkább szivem sze¬ 
rint való lett volna, ha 
győzünk. Node belátom, 
hogy az ellenfélnek is jo¬ 
ga van a győzelemre. 
Nemde, Önöket is meg¬ 
nyugtatja, hogy a küzde¬ 
lem az egyetemes magyar 
sport fejlődést szolgálja? 

Ügy kellett kimenteni 
a szurkolók markából. A 
vesztesek árulónak bélye¬ 
gezték, a győztesek azt 
hitték — gúnyolódik. 

Hja, egy szérum nem 
csinál nyarat... 

Novobáczky Sándor 









































































































































































































































RELATIVITÁS 

— Milyen fia¬ 
talnak látszol, 
darling, ebben 
o környezetben I 




PÁRIZS 



Nem utazom 


Utálok utazni, mert 
nagy a fáradság, sok a 
költség és beláthatatlan 
a kockádat. Már akkor is 
fázom, ha egy 7-es buszra 
kell szállnom, hát még ha 
egy Caravellre. Hetekig 
készülök, ha Pepi nénihez 
kell utaznom, pedig ő 
csak Budán lakik, nem 
Tokióban, és az úton nem 
vagyok kitéve annak , 
hogy a 6-os villamos dol¬ 
gozói bérsztrájkba kezde¬ 
nek. Nem jó ma utazni , 
mert a világ tele van kel¬ 
lemetlenségekkel. Hát 
kell az nekem, hogy úgy 
járjak t mint egy bará¬ 
tom, aki az évekig össze- 
güzült pénzéből Párizsba 
utazott, ahol tíz napon át 
kuksolt egy zugszállodá¬ 
ban és számolta a falon 
a poloskákat, mert oda¬ 
lent az utcán bazalt¬ 
kövekkel hajigálóztak? 
Közben ellopták a bő¬ 


röndjét, rendőrt keresett, 
de megtudta, hogy azok 
mindnyájan az egyete¬ 
men vannak. Odament, 
ahol jól megverték, mert 
azt hitték, hogy vizsgázni 
akar. Ha utazom, ki va¬ 
gyok téve az időjárás vi¬ 
szontagságainak, a drága 
vendéglői áraknak, a 
rossz lányok csábításának 
vagy a Nyugat-Európá- 
ban tomboló szex-hul¬ 
lámnak. Minden utca 
sarkán egy zug-mozi szi¬ 
rénkarja nyúl utánam, én 
jóhiszeműen bemegyek, 
azt hívén, hogy az öz-t 
vetítik, aztán egy pornog¬ 
ráf filmet kell végignéz¬ 
nem. Ügy látszik, ez ki¬ 
kerülhetetlen, hiszen, 
minden utazó beleesik e 
szörnyű csapdába. 

Hát én nem utazom. 
Persze a tisztelt olvasó 
most azt hiszi, hogy 
igénytelen, műveletlen, 
érdeklődés nélküli, lusta 
fráter vagyok. Hát nem! 
Bejárom én a világot, de 
mindenhová küldök ma¬ 
gam helyett egy újság¬ 
írót, tévériportert, vagy 


filmrendezőt. Ezek, jó 
pénzért vállalják a fárad¬ 
ságot és kockázatot, aztán 
hazajövet nekem mindent 
elmesélnek, bemutatnak. 
Enyém a tiszta élmény, 
ők bántják le róla a sok 
veszély és utánajárás ke¬ 
mény, emészthetetlen 



így küldtem Avar Já¬ 
nost Indonéziába. Hozott 
nekem szép képeket, írt 
hosszú cikkeket, sőt sze¬ 
mélyesen is mesélt a tele¬ 
vízióban. Pálfy József 
több évig élt megbízá¬ 
somból Párizsban, így 
rajta keresztül mindig 
megtudtam, hogy mi van 
a Pigalle-on, sőt azt is. 
hogy mi történt az Ely- 
sée-palotába », ahová én 
úgysem jutottam volna 
be. Már régen vágytam az 
Antarktiszra, megkértem 


tehát Rockenbauer Pált 
és Szabados Tamást; 
ugorjának már ki egy 
kicsit és filmezzék le ne¬ 
kem az ottani látnivaló¬ 
kat. Én itthon ülök a me¬ 
leg szobában, ők fagyos¬ 
kodnak. Én dőzsölök a 
földi javakban, míg ők 
azon töprengenek, hogy 
szűk napidíjukból fóka¬ 
zsírt, vagy fagykenőcsöt 
vásároljanak. Aztán haza¬ 
jönnek és én pizsamában 
nézem, hogy nekik a 
többhetes szakállukon 
lógnak a jégcsapok. 

Holnap a Riviérára 
utazhatok, mert képes¬ 
lapomban innen közölnek 
tudósítást. Este megké¬ 
rem Kovalik Károlyt, 
hívja fel nekem Sugár 
Andrást, aki készséggel 
elmeséli, hogy mi van a 
Piccadily-n, közben a ké¬ 
pet is láthatom. A Para¬ 
bolában Varga József 
segítségével beleshetek 
Brigitte Bardot magán¬ 
strandjára és ha eay kis 
szerencsém van. láthatom 
az isteni B. B. összes lát¬ 
nivalóit, mely tudomásom 


szerint még a legdrágább 
IBUSZ-utazás programjá¬ 
ban sincs benne. 

Persze néha fáradságo¬ 
sabb utazásokat is válla¬ 
lok. Most készülök egy 
nagyobb útra: Saint Tro- 
pez-be. Már megvan az 
úticsomagom, megvettem 
a szükséges jegyeket. 
Hévvel Csillaghegyre me¬ 
gyek, mert ott játsszák a 
Saint Tropez-i csendőrt. 
Ilyenkor télen imádom a 
mediterrán klímát és a 
tengert . 

így járom be a nagy¬ 
világot néhány mozijegy 
árán, a tévé és az újsáq 
előfizetési díjából. íqy ol¬ 
csó és kényelmes. Szeret¬ 
teim nem izgulnak, hogy j 
lezuhanok, kollégáim nem j 
örülnek, hogy kintmara- * 
dók. Csak így juthatok el 
ennyi helyre, végül is nem 
vagyok én matyó-baba 
vagy Pick-szalámi, és je¬ 
lenleg is éppen annyi 
pénzem van, hogy Vecsé- 
sia futná belőle, de mi¬ 
nek? Este úovis benne 
lesz a Tv-Híradóban. 

Ősz Ferenc 
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A BOLDOGÍTÓ igen előtt 

A A 


Bocsánat, kaphatnék egy kis határidő módosítást? 


iTÁSI ZAVAROK 


TÁRSASJÁTÉK 


TÖRZSVENDÉG 


KORAÉRETT IFJÚSÁG 




Á, Margitka, már hetek óta nem láttam! 


TANULJUNK KÖNNYEN, GYORSAN SZÜLŐÜL! 


Manapság az apák és fiúk nem könnyen értik meg egymást. Mint¬ 
ha nem is egy nyelven beszélnének. 

A nyelvi nehézségek áthidalására az volna a célszerűbb, ha az 
idősebb generáció sajátítaná el az ifjabb nemzedék beszédmódját. Hi¬ 
szen ez rendkívül tömör, a végletekig leegyszerűsített, a szókincse 
minimális, nyelvtana szinte nincs is. Ám köztudott, hogy felnőtt kor¬ 
ban már kevésbé tanulékony az ember, nyilván ennek tulajdonítható, 
hogy nagyon kevesen tudnak a fiatalok nyelvén beszélni. 

Nincs más hátra: a fiataloknak kell megtanulniok szülőül! Ez 
sokkal nehezebb feladat ugyan, mert a szülők nyelve közismerten ne¬ 
hézkes, túlságosan cikomyás, ékítményes, sok benne a körülírás. A 
fogékony ifjúi elme azonban könnyen megbirkózhat ezzel a feladat¬ 
tal, ha van hozzá kellő kitartása. És persze, feltétlenül szükséges egy 
jó segédkönyv is, amelyből könnyen, gyorsan elsajátíthatja a felnőtt 
nemzedék nyelvét. 

Ez a kézikönyv ma még hiányzik a könyvesboltok polcairól. 
Amint egy kis időm lesz, magam látok hozzá, hogy megszerkesszem. 
Addig is, ízelítőnek, bemutatok egy rövid társalgási gyakorlatot ter¬ 
vezett művemből. 


SZÜLŐÜL: 

Lány: Felviszlek szerény otthonunk¬ 
ba és bemutatlak hőn szeretett szü¬ 
leimnek, utána együtt költjük el az 
ebédet, meghitt családi körben. 

Fiú: Némi viszolygással és tartózko- 
dással fogadom e javaslatot, de nem 
zárkózhatom el előle. 


Lány: Imádott szüleim kissé régi vá¬ 
gású emberek, én azonban olthatat- 
lan rajongással csüggök rajtuk, és 
merem remélni, hogy téged is a szí¬ 
vükbe fogadnak majd. 

Fiú: Kérésed meghallgatásra talált 
nálam, állok rendelkezésedre! 

Lány: Kérlek, mihamarabb oltsd fel 
ruháidat és siessünk, nehogy kihűl¬ 
jön az ünnepi étek. 


Kissé antik fejek az öregeim , 
de én bírom őket , és meglásd , 
te is jó leszel náluk! 


Oké! 

Akkor ciháid fel a szerelésed , 
és hajókázzunk , mert megder¬ 
med a lé! 


A TÁRSALGÁS A LÁNY OTTHONÁBAN FOLYTATÓDIK: 


MENŐ-NYELVEN: 

Most pedig felvonszollak az 
őseimhez , levágjuk a díszszem¬ 
lét , utána bespájzolunk! 

Oda ne rollerezzek! 


Ez az örömtanyánk! Milyen? 

Kifekszem a gyönyörtől! 

öregfiú , ez az a srác , akivel 
lógok! Oltári fej, mi? Irtó 
csípem a szövegét! 


Lány: íme, a mi kis békés családi 
fészkünk! Neked hogy tetszik? 

Fiú: Elragadó! Fölöttébb megnyerte 
a tetszésemet. 

Lány (az apjához): Édesatyám, en¬ 
gedd meg, hogy bemutassam a szí¬ 
vem választottját! Ugye, ő szerinted 
is roppant kellemes, intelligens fia¬ 
talember? Engem legjobban a tár¬ 
salgási modora bűvölt el. .. 

Kóstolónak, egyelőre ennyi is elég, azt hiszem. Kíváncsian várom 
a legilletékesebbek, a fiatalok észrevételeit, hozzászólásait. Remélem, 
tetszeni fog nekik, és nem így kiáltanak fel a végén: 

— Atyavilág , ez a cikis pasi mit összejenőzött itt nekünk! 

Radványi Barna 
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JÓL MŰKÖDŐ IDŐGÉP 




Éjé rém, én igazság- 
talannak érzem, 

w ^ hogy az elektro¬ 
nikus agyaktól mindenfé¬ 
le kunsztokat várnak. 

Legutóbb is azt olvas¬ 
tam az újságban, hogy 
megpróbáltak verset írat¬ 
ni egy ilyen masinával, 
de az eredmény siralmas 
volt. „Még nem tökéle¬ 
tes!” — mondták gúnyo¬ 
san a kritikusok: a szak¬ 
emberek és a nem szak¬ 
emberek. Na és? Sok 
olyan ember él a földön, 
aki nem tud verset írni, 
mégsem mondjuk róluk 
azt, nogy nem tökélete¬ 
sek. 

Szegény elektronikus 
agy! 

Hol versírással gyötrik 
a boldogtalant, hol szá¬ 
molással, vagy arra akar¬ 
ják rávenni, hogy fordít¬ 
son, esetleg szerezzen ze¬ 
nét. Aztán azt mondják 
róla: még nem az igazi! 


OflrViK? 


Még nem tökéletes. És 
gúnyosan, szánakozva 

mosolyognak rajta. 

Komolyan mondom, 
már szégyellem magam: 
én sem tudok verset írni, 
tizenhat éves koromban 
megpróbálkoztam szerel¬ 
mes versekkel, de a lá¬ 
nyok, akikhez írtam őket, 
kiröhögtek. Fordítani egy 
nyelvből se tudok, a ma¬ 
tematika gyenge oldalam, 
az üzletekben úgy csap¬ 
nak be, ahogy akarnak, a 
zeneszerzéshez sem értek, 
még egy icipici kantátát 
se tudnék összehozni. De 
azt hiszem, másokról is 
elmondhatnám ugyanezt. 
Mit akarunk hát az 
elektronikus agyaktól? 

Lehet, hogy fantaszta 
vagyok, de ha lesz egy 
kis időm, összeállítok én 
is egy elektronikus agyat, 
illetve egy műembert, 
akinek a fejében elektro¬ 
nikus agy lesz. 




■■■■■ 


Aztán beprogramozom, 
és ha szép idő lesz, ki¬ 
megy a zöldbe, valahova 
a hegyek közé, lefekszik 
a fűbe, bal-gép-karját a 
feje alá téve nézi majd a 
felhőket és talán azt is 
beprogramozom neki. 
hogy a jobb-gép-karjával 
időnként tépjen le egy 
margarétát és rágcsigálja 
el a fogai között. 

Miért kell neki verset 
írni, számolni, fordítani, 
vagy zenét szereznie? 
Miért pont neki kell 
mindezt csinálni? 

Mondom, lehet, hogy 
fantaszta vagyok, de terv¬ 
be vettem, hogy készítek 
egy olyan elektronikus 
gépet, amelynek füle lesz, 
kettő darab, egy a bal ol¬ 
dalon, a másik a jobb ol¬ 
dalon 2S a következőkép¬ 
pen programozom be : 
cseresznyeérés idején, ha 
cseresznyefát lát, meg- 
hosszabítható műkarjával 
felnyúl, leszakít néhány 
cseresznyét és ráakasztja 
a fülére. 

Nekem ez a produkció 


elég. Untig elég. Illetve 
lehet, hogy még arra is 
beprogramozom, hogy 
tapsikoljon örömében, ha 
cseresznye van a fülén. 

Én nem fogom mace¬ 
ráin i számolással, vers¬ 
írással, fordítással, zene¬ 
szerzéssel. 



Sőt, lehet hogy szer¬ 
kesztek egy olyan gon¬ 
dolkodó gépet is — már 
érzem, hogy ez lesz a 
hobbym! — amely má¬ 
kos tésztát eszik. A má¬ 
kos tésztát evő gondol¬ 
kodó gép! Szépen hang¬ 
zik és ilyen még nem 
volt. És úgy programoz¬ 
nám be, hogy a mákos 
tésztát nem a szájába 


tenné, hanem a fejére 
szórná, szálanként. 

Nem akarok dicseked¬ 
ni, de ezzel azt hiszem, 
sikerülne létrehoznom a 
világ legostobább elekt¬ 
ronikus agyát. 

A szakemberek és nem 
szakemberek biztosan gú¬ 
nyosan mosolyognának 
rajta és azt mondanák: 
„Ez az elektronikus agy 
teljesen hülye!” Hát igen 
hülye elektronikus agyak¬ 
nak is kell lenniök Nem 
lehet mindegyik okos. 
Nem lehet mindenki 
olyan okos, tökéletes, 
mint mi, emberek. S tu¬ 
lajdonképpen nem is 
olyan hülye, ahogy kinéz. 
Csak a mákos tésztát szór¬ 
ja a fejére, a dióshoz hoz¬ 
zá sem nyúl. És ha meg¬ 
kérdeznék tőlem, mihez 
kezdek majd ezekkel az 
elektronikus agyakkal, 
vállat vonnék, s azt fe¬ 
lelném : 

— Majd csak viszik va¬ 
lamire . .. Protekció is 
van a világon! ... 

Mikes György 
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ILYEN IS VAN 


SZALAD AZ IDŐ 


De JOlánka, a lelkem nem is érdekli? 


SZAKÍTÁS 


— Gebedj 
meg, örök 
szerelmem! 


— Érdekes, amikor öltörködni kezdtem, még 
kánikula volt. 


EGY SZERELEM KEZDETE ÉS VÉGE 


ÜNNEPÉLYES PILLANAT 


CSÓKÁLLÓ ROZS 


KÖNNYÁLLÓ 



SOMOGYI PÁL: 


Jlány frk, űJízMf/ők 


HOGYAN SZÁMÍTHATOD KI EGY NŐ ÉLETKORÁT ? 


Huszonöt évesen 

ezüstfehér, mint drága nagyanyád volt 
valaha - 

s hollófekete hetvenévesen, 
mint Mátyás madara. 

Parókát hord huszadik éviben már, 
viszont szemét még festi 
hetvenévesen — 

hogy állapíthatod meg hát a nő korát, 
hogy ítéletet 
ne alkoss tévesen? 

A dolog egyszerű: lessed meg őt 
egy eszpresszóban, amint 
cseveg-csacsog: 

a hangja néki annál hangosabb, 
az életkora mennél magasabb. 


AJÁNLÁS: 

Hiába a legkorszerűbb 
kozmetika, kivitel, 
ha a meggyengült hallású 
barátnők közt csivitel! 


AZ „ELVONT” Nő 



Amíg más nő fodrászhoz jár, 
Vagy henteshez, s húst kér, 
Ot a csillagászat vonzza 
Fenn: a kozmikus tér! 

Éjszakánként, amíg más nő 
Nincs faragva fából - 
Jegyzetei fölé hajlik 
Atomfizikából. 


Amíg más nőt érzelmei 
Rángatják a dróton, 

Az foglalkoztatja: milyen 
Töltésű a proton. 

Tudja: miért zörög a haraszt 
Hogyha a szél fájja, 

Tudja: mi a szélt kiváltja 
Nem az isten ujja. 



Kiszámítja: mennyi a kör 
Eleje és hossza - 
Egyet nem tud: hogy a babát 
Nem a gólya hozza! 



ÉRZELMES LEÁNY-REGÉNY 


Ifjú jő a lányos házhoz vendégül. 
Közeledik a leányhoz félénkül, 
ő a közeledéstől felélénkül. 

Édesanyja, hogy ezt látja: elkékül. 
Leánykáját felpofozza legvégül. 

A lány később családjával megbékül. 
Búskomoran, leányságban megvénül. 
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Sir 



mss. 










S vanholm professzor 

i kinyitotta lakása 
ajtaját és az előszo¬ 
bában felkattintotta a vil¬ 
lanyt. A rémülettől der- 
medten hőkölt hátra. Oda¬ 
bent az ebédlőszobában egy 
idegen férfi ült az asztal¬ 
nál. Tagbaszakadt, erős em¬ 
ber volt. Szemei furcsán vi¬ 
lágítottak. Mit keres ez az 
ember a lakásomban? Se¬ 
gítségért kellene kiáltanom 
— villant át a tudós agyán 
a gondolat, de aztán nem 
szólt egy szót sem, csak re¬ 
megett. A felesége sem ki¬ 
áltott segítségért. Ellenke¬ 
zőleg. Gyengéden simogat¬ 
ta a férfi orcáját és egy 
szép, piros jonathán almát 
tett az idegen elé. A férfi 
vadul megragadott egy kést 
és hámozni kezdte a gyü¬ 
mölcsöt. A professzor tom¬ 
pán felnyögöt. Miért eszik 
egy idegen férfi a tulajdon 
lakásomban a saját al¬ 
mámból?! A jajgató szél 
végigrohant a lakáson és 
feltépte a szoba ajtaját. 
Svanholm idegesen fel¬ 
szisszent. Talán meghallot¬ 
ták, hogy hazajött. De nem. 



Feldúltan hallgatta felesé¬ 
ge simogató hangját: 

— Drágám! Kérsz egy 
kávét is vacsora után? 
Utána lefektetjük a gye¬ 
reket és elmegyünk vala¬ 
hova táncolni, jó? 

— Jól van, szívem — 
válaszolta mély hangján a 
férfi. 

Svanholm professzor sá¬ 
padtan állt a hideg előszo¬ 
bában. Mi ez az őrület? A 
saját feleségem egy idegen 
férfival a saját lakásom¬ 
ban, aki úgy viselkedik, 
mint a ház ura. Nem bír¬ 
ta tovább. Remegő izga¬ 
lommal feltépte az ajtót: 


— Heléna! Mit jelentsen 
ez? Ki ez az ember? Hall¬ 
ja, mit akar a feleségem¬ 
től? 

— ő több joggal kérdez¬ 
hetné, hogy mit akarsz a 
feleségétől — mondta mo¬ 
solyogva az asszony. — 
Kedvesem, már megint ez 
az átkozott szórakozottsá¬ 
god. Talán elfeledted, hogy 
két évvel ezelőtt törvénye¬ 
sen elváltunk. A lakást és a 
gyerekeket is nekem ítélte 
a bíróság. S én újból férj¬ 
hez mentem. És most kö¬ 
szönj el, aztán menj haza. 
Kis, szórakozott mókusom! 

Svanholm professzor szé¬ 
gyenlősen lehajtotta a fe¬ 
jét: 

— Ne haragúdjatok! Ez 
az átkozott feledékenysé- 
gem. Még egyszer elnézést 
kérek a zavarásért. 

Udvariasan megemelte a 
kalapját és távozott. Az 
asszony pedig szerelmesen 
simult a férfihoz: 

— Szegény férjem! Csak¬ 
ugyan elhitte, hogy elvál¬ 
tunk. És most csókolj, te 
drága!... 

Galambos Szilveszter 


Kél riUémtréfa 

NEW YORK 

(Jackson gengsztervezér otthonában ül az író¬ 
asztal mellett. Éppen év végi statisztikát készít a 
gyilkosságairól. Ekkor egy magas , szikár férfi 
ugrik be az ablakon): 

MÓRTIMER: Mortimer rendőrfelügyelő va¬ 
gyok. 

JACKSON (rémülten): Letartóztat? Bilincsel¬ 
jen meg, Mortimer felügyelő! 

MORTIMER (sápadtan): Dehogy bilincselem. 
Könyörgöm, rejtsen el. Üldöz a rendőrség! Meg¬ 
tudták, hogy benne voltam a Bond street-i bank¬ 
rablásban ! 

PÁRIZS 

(Sötét parkrészlet. Borús, csillag nélküli éj¬ 
szaka.) 

SUSANNE (csinos fiatal nő. Rémülten felsi- 
kolt): Segítség! Segítség! 

GASTON (középkorú , jó megjelenésű férfi. 
Lélekszakadva odarohan): Itt vagyok, kisasz- 
szony! Megtámadták? 

SUSANNE (nyugodtan cigarettára gyújt): Még 
nem. Majd fognak. Talán éppen maga... 

GASTON: De hát akkor miféle segítségért kia¬ 
bált? 

SUSANNE (kacéran a férfira fújja a füstöt): 
Anyagi segítségért. Te kis csacsi! 
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J zínhely: a Buda¬ 
pest—Debrecen 
gyorsvonat étke¬ 
zőkocsija. Az egyik asz¬ 
talnál egy ötven év kö¬ 
rüli férfi ült egyedül, kis¬ 
vártatva odalépett mellé¬ 
je egy fiatalember. 

— Szabad ez a hely? 

— Tessék! — felelte az 
idősebbik, miután megit¬ 
ta a konyakját. Előzőleg 
szakértőén megszagolta 
az italt és elismerően bó¬ 
lintott. 

A fiatal férfi ásványvi¬ 
zet és menüt rendelt. 
Amikor az asztaltársa az 
ebédhez bort rendelt, ud¬ 
variasan megkérdezte: 

— Parancsol egy kis ás¬ 
ványvizet a borhoz? 

— Nem, köszönöm, én 
tisztán szeretem. 

— Bocsásson meg, hogy 


megkérdem, hiszen sem¬ 
mi közöm hozzá, de min¬ 
den étkezéshez konyakot 
és bort iszik? 

—- Igen. Miért kérdi? 

— Megmondom. Én is 
így kezdtem. 

— És hogy folytatta? 
— kérdezte mosolyogva 
a másik. 

— Elvonókúrán. 

— No, de közben volt 
valami? 

— Hogyne. Rengeteg 
konyak és még több bor. 
Rabja lettem az italnak. 
Aztán delíriumos roha¬ 
mok jöttek, a feleségem 
elvált tőlem, és én bevo¬ 
nultam elvonókúrára. 

— Látom, kigyógyítot¬ 
ták. Ásványvizet iszik 
tisztán ? 

— Hála a világhírű Se¬ 
bestyén professzor mód¬ 


szerének. Amióta meg¬ 
gyógyítottak, rá sem tu¬ 
dok nézni az italra. 

— Akkor nézzen ki az 
ablakon, most szép tájak 
mellett megy el a vonat. 
Egyébként, szerintem, kis 
mértékben nem ártalmas 
az ital. 

— A lejtőn nem lehet 
megállni... 

— Nyugtalanságra sem¬ 
mi ok. Én meg tudok áll¬ 
ni. 

— Én is azt hittem. 
Azután jött az idő, ami¬ 
kor fehér egereket láttam 
a falon. 

— Nem lehetett kelle¬ 
mes az elvonókúra. 

— Hát, nem kívánom 
senkinek. Amikor el¬ 
hagytam az intézetet, el¬ 
határoztam, hogy ahol 
csak lehet, figyelmezte¬ 


tem az embereket az al¬ 
kohol romboló hatására. 
Ha egyet is megmentek, 
nem éltem hiába. Ezért 
bátorkodtam most is 
elrettentő példaként meg¬ 
említeni a saját esetemet. 



Remélem, nem neheztel 
meg érte? 

— Ugyan! Inkább kö¬ 
szönöm a figyelmeztetést. 
És mondja, teljesen ki¬ 
gyógyult? 

— Teljesen! Vízvezeté¬ 
ki víz az italom. Ha ás¬ 
ványvizet iszom, akkor 


már kirúgok a hámból. 
Hogy én mitől szabadul¬ 
tam meg! Van egy nagy¬ 
szerű könyv, állandóan 
magammal hordozom. 
Sebestyén professzor írta. 
Most is itt van nálam a 
fülkében. Akarja látni? 

— Szeretném. 

— Ha átnézi, most 
megáll ennél a fél deci 
konyaknál és nem rendel 
többet. 

— Nem is volt szándé¬ 
komban. 

Az alkohol rabságából 
megszabadult fiatalember 
pár perc múlva hozta a 
könyvet. 

Az idősebbik elővette a 
töltőtollát és valamit be¬ 
írt a könyvbe. 

— Mit csinál? — kér¬ 
dezte ijedten a könyv 
tulajdonosa. 

— Dedikálom a köny¬ 
vet. Én vagyok Sebes¬ 
tyén professzor... 

Palásti László 
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CSALÓDÁS 


SANDA GYANÚ 



— Nem ezüst?! Felháborító! Hát már a 
legjobb éttermekben sem bízhat az em¬ 
ber?! 



- Szakikóm, maga valahol ketyeg. 



Talán sohse derült von ki, 

De a végzet ővele 
Egy szép fizetési napon 
Furcsa dolgot műve le. 

Az egész csak annyi volt, hogy 
A bukszája kiesett, ^ 
TartaJmazván a fizetést 
(Nem is olyan keveset.) 

Nyögve lenyúJt érte Bódog, 

Ám orcája kék és zöld, 

A dereka megroppant, mint 
Villámsújtott öreg tölgy. 


ördög Bódog szakmájában 
Nem volt semmi izgató, 
Bádogokat mozgatott, mint 
Szerény anyagmozgató. 


Ám, amint a bádoggyárbó! 
Munka után kilépe, 
Alapvetőn megváltozott 
Bódog egész kiléte. 


Ugyanis a távozáskor 
Bódog gőgös lett és mord, 
Oly dölyfösen lépegetett 
ICi a kapun, mint egy lord. 


A gyárban csak találgatták, 
Mért jár olyan mereven, 
Mintha éppen karót nyelne, 
Vagy nem volna eleven. 


PECH 



- Most csíptek el, pedig már csak ez az 
egy fogaskerék hiányzott a saját erőműhöz! 


Kabátjának minden gombja 

Süvítő kis parittya 

Szövet reccsen, kelme hasad, 

A ruhája ripittya ... 

Egy szó, mint száz, szörnyű volt a 
Lapos bádog bosszúja, 

Mert derékon tekergették 
Bejgli-forma hosszúra. 

A bádoggyár azóta is 
Emlegeti Bódogot, 

Aki ingben és gatyában 
Szüít egy tábla bádogot. 

AJÁNLÁS 

Jó szajfétárs, amíg lopva 
E sorokat olvasod, 

Gondold el, mily blőd volt Bódog, 
Hogy bádogot lopdosott. 

Mert nem érte volna ilyen 
Szörnyű bJqmazs Bódogot, 

Ha szövetet lopott volna, 

Nem pediglen bádogot. 



Minden- 



HOZOTT ANYAG 



— Ezerszer mondtam már, kisfiam, hogy ne 
mászkálj be, amikor próbálunk! 



HOLTVERSENY 


— A fesztivál diját megosztva kapja a slá¬ 
ger szerzője és Wolfgang Amadeus Mozart. 



- Miért furdal a lelkiismeret. Mari? Hiszen, ha 
nem dézsmálnánk az állományt, már rég bekövet¬ 
kezett volna a demográfiai robbanás! 
































































































SORSTÁRSAK 



FELVILÁGOSÍTÁS 



- Ezt vegye megtiszteltetésnek! Csak olyanokkal csinálja, akiket 
szeret. 


PEDIG LÁNY! 

Négy papírt teszek be 
az írógépbe, indigóval 
köztük. Várom, hogy Pe¬ 
ti elkezdje a diktálást. A 
gyerek ott áll mellettem, 
homlokát összeráncolta, 
még csücsörít is a szájá¬ 
val, olyan intenzíven 
gondolkodik. Érthető, az 
ő munkája a nehezebb, 
kifejezetten intellektuális 
jellegű, egy hirdetés szö¬ 
vegét kell megfogalmaz¬ 
nia. Négy rajzszeget tart 
a markában, ha meglesz¬ 
nek a hirdetések, ezzel 
tűzi fel néhány környék¬ 
beli fára, kapura. 

— Azt tessék írni — 
szólal meg végre —, hogy 
figyelem, figyelem. Ezt 
felülre, középre, nagy be¬ 
tűkkel... Jó..*. Alá ja 

pedig azt, hogy akinek 
tegnap vagy máskor el¬ 
veszett egy hosszú, szőrű, 
nagy fülű, fiatal és fekete 
lánykutyája, aki szetter¬ 
nek látszik és Juci névre 
hallgat, és be tudja bizo¬ 
nyítani, az menjen a 
Szemere utca huszonegy- 

■■■■■ 




be, a hatodik emeletre, de 
csak délelőtt, vagy este, 
mert délután iskolában 
vagyok ... Kész? 

— Kész. Valamit azon¬ 
ban nem értek. Azt me¬ 
sélted, hogy az utcán ta¬ 
láltad ezt az ismeretlen 



kiskutyát. Akkor honnan 
tudod a nevét? 

— Nem tudom a nevét. 
De ha azt mondom neki, 
hogy Juci, akkor hegyezi 
a füléi és odajön hoz¬ 
zám. 

— És ha azt mondod 
neki, hogy Dorka, Pa¬ 
macs, Floki, vagy Bun- 
dás, arra nem hallgat? 

— Még nem próbáltam, 


azt hiszem, akkor, is oda¬ 
jönne hozzám. Nagyon 
okos kutya. Pedig lány. 

HASONLÓSÁG 

Az én Kormosom — 
védő-kutya. Méghozzá 
született véd őrkutya Tud¬ 
niillik soha, semmiféle 
ilyen irányú szakmai ki¬ 
képzésben nem részesült, 
mégis mindenkit megvéd 
mindenkivel szemben. 

Még kezet sem igen 
foghatok a jelenlétében 
valamelyik barátommal, 
ismerősömmel, mert azt 
hiszi, hogy bántani akar¬ 
juk egymást. Rokoni öle¬ 
lésről, esókolódzásról az¬ 
tán végképp nem lehet 
szó, ha ő is ott van. Ne¬ 
künk ugrik, rettenetes 
patáliát csap, addig nem 
nyugszik, amíg szét nem 
választ bennünket. Akkor 
megint szelíd, barátságos 
állat lesz belőle, elége¬ 


detten csóválja a farkát, 
a lábunkhoz dörgölődzik. 

Tegnap késő este a 
Duna-parton sétáltattam, 
néptelen volt a tájék, le¬ 
oldottam a pórázról, hadd 
futkosson egy kicsit. Sza¬ 
ladgált is boldogan. 



A baj akkor követke¬ 
zett be, amikor a benzin¬ 
kút mögött egy összeölel¬ 
kezett párt fedezett fel. 
Vad csaholással rohant 
oda, dühösen táncolta kö¬ 
rül őket, mire a lány 
még szorosabban bújt 
szerelmese karjai közé, 
picit fel is sikoltott ijed¬ 
tében. 


| Ez olaj volt a tűzre, 


Kormos már fortissimo 
bömbölt. 

Futva érkeztem a tett 
színhelyére. 

— Bocsánat — mond¬ 
tam a fiatalembernek —, 
legyen szíves engedje el 
egy pillanatra a kisasz- 
szonyt, amíg pórázra fo¬ 
gom ezt az őrült kutyát. 
Nem rosszindulatú, nem 
harapós, csak most azt 
hiszi, hogy maga bántani 
akarja a kisasszonyt, őt 
akarja megvédeni, ezért 
csinál botrányt. 

A fiú azonnal szót fo¬ 
gadott, elengedte szíve 
hölgyét, sőt még oldalt is 
lépett. 

Kormos abban a minu- 
tumban lecsillapodott, le¬ 
ült a földre, barátságosan 
nézett iájuk, míg én a 
szíjat a nyakörvéhez csa¬ 
toltam. 

— Tudod, kire emlé¬ 
keztet engem ennek a 
kutyának a viselkedése? 
— kérdezte fanyar mo¬ 
sollyal a fiú a lánytól. — 
A kedves mamádra! 

Kürti András 


























































AZ ELSŐ SZÜLETÉSNAP — Jár a baba, jár... 
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EZ AZ ÉV IS JÓL KEZDŐDIK... 


HASZNOS TANÁCS 

A gépkocsira, amely a 
Hóvirág utcai közértbe , a 
környék egyetlen bevá¬ 
sárlóhelyére g zsemlét, 
kiflit, kenyeret hordja, 
ezt pingálták rá: „ Reggeli¬ 
hez fogyasszon friss pék¬ 
árut /” Szívesen megfogad¬ 
nánk a hasznos tanácsot, 
csak az a baj, hogy ide 
mindig 10 és 11 óra között 
érkezik fel a kocsi. Reggelinkhez csak akkor tudnánk 
— a tanácshoz híven — friss pékárut fogyasztani, ha: 

a) 11 óra tájban reggeliznénk; 

b) pár órával korábban szállítanák a kiflit, zsemlét 
a közértünkbe! 

A Farkasréti temető fölötti 
utcák lakói 



HIÁNYCIKKEK 


Tegnap este hazatértem¬ 
kor értesítés fogadott laká¬ 
somon, hogy külföldről cso¬ 
mag érkezett címemre és a 
csomagot nem hozzák 
többször ki. Ezzel szemben 
harmincnégy forint vám 
lefizetése ellenében átve- 
hetem a küldeményt a 
Verseny utcai postahiva¬ 
talban, este 18—20 óra kö¬ 
pött. Miután semmiféle 
csomagot külföldről nem 
vártam, lázas találgatásba 
kezdtünk hitvesemmel, va¬ 
jon honnan kaphattuk a 
hivatalosan hatvan forint¬ 
ra értékelt micsodát, majd 
elindultam a Verseny utcá¬ 
ba. 

A hivatalban filmszerű 
egymásutánban, de koránt¬ 
sem pergő tempóban a kö¬ 
vetkezők történtek velem: 

A kapus cédulámat meg¬ 
tekintve igen szárazon el¬ 
igazított: 

— Látja szemben azt az 
ajtót, amelyen az áll: „Ide¬ 
geneknek tilos a beme¬ 
net !”? 

— Igen — válaszolom. 

— No, akkor ott menjen 
be! 

Körülbelül fél órai nyo¬ 
masztó várakozás után elő¬ 
került egy, valahol a 
nyugdíjkorhatár és a mű¬ 
emlék jelleg közti korú 


postás bácsi, elvette a cé¬ 
dulámat és azt kérdezte: 

— Melyik körzetből tet¬ 
szett jönni? — Szégyelltem 
magam helytörténeti isme¬ 
reteim hézagosságáért, 
mert bár tudom, hogy me¬ 
lyik kerületben, milyen ut¬ 
cában lakom, de postából 


nem készültem. Az öreg, 
látva tanácstalanságomat, 
megnyugtatóig közölte, 
hogy talán a 92-esből és 
úgy látszik igaza lett, 
mert újabb félóra múlva 
megjelent néhány csomag¬ 
gal, köztük az enyémmel 
is. 

Nagyon izgatott lettem, 
lelki szemeim előtt divatos 
manzsettagombok, finom 


borotvapengék és helyre 
kis üveg whiskyk váltogat¬ 
ták egymást, egyre gyor¬ 
suló iramban. Gyorsan ki 
akartam fizetni a harminc¬ 
négy forintot, de az öreg 
nem tudott visszaadni. Ki¬ 
mentem az udvarra, ki 
akartam menni az épület¬ 
ből, de értesítő vagy vám¬ 
cédula nélkül se ki, se be. 
Átcikázott az agyamon, 
mi lenne, ha nem akarnám 
átvenni a csomagot, hány 
napig kellene az épületben 
tartózkodnom? Aztán 

újabb 20 perc után sikerült 
a postásbácsinak mégis 
váltania és kifizethettem a 
vámot; sőt a kézbesítési dí¬ 
jat is, annak ellenére, hogv 
személyesen jöttem a cso¬ 
magért. Kibontottam és el¬ 
sötétült előttem a világ. 

Finn nyelvű újévi üd¬ 
vözlőkártya volt benne és 
egy karácsonyi üdvözletül 
szolgáló dalocska, angol 
gyermekmesével, hangié- 
mezen. Egy helsinki imp¬ 
resszárió küldte (akivel 
hivatalos kapcsolatban ál¬ 
lok), kedveskedésül a sab¬ 
lonos jókívánság mellé. 
Első mérgemben össze 
akartam törni a lemezt, de 
még ez sem sikerült — haj¬ 
lékony, törhetetlen! 

Karády Béla 


Kétszemélyes kotyogóm- 
ba kerestem gumit. Mert a 
Dohány utcai javítóban, 
ahol két kotyogó javításáért 
több mint 40 forintot fi¬ 
zettem ki, hiánycikk a gu¬ 
mi. 

— És hol vannak a fű¬ 
zőimből a régi gumik? 

— Azt, kérem, eldob¬ 
tuk ... 

A Döbrentei téri Gel- 
kába mosógép-fedélgumiért 



mentem. Mert elszakadt 
az első mosásnál. (A kalauz 
két megállóval előbb szál¬ 
lított le, mert a figyelmes¬ 
ség is hiánycikk.) A Gel- 
kánál mutatom a szakadt 
gumit. 

— Nincs. 

— Hiánycikk? 

— Nem kérem, nem 
hiánycikk. Csak nincs. 


Úgy látszik, jól megtöl¬ 
tött Parker-betét sincs. 
Mert a Lenin körúti és 
Tolbuchin körúti üzletek¬ 
ben megtöltött betétekkel 
percekig tudtam csak írni. 

Nem baj! Akinek gye¬ 
reke született, ne törődjön 
a világ apró bajaival! Nem 
is törődtem mindaddig, 
míg az Úttörő Áruházból 
haza nem hozták a gyerek- 
ágyat, amelyről kiderült, 
hogy rosszabb annál, mint 
amit kiválasztottunk és 
kifizettünk. 

Gyermekmérleg kell. 
Hiánycikk. Mellszívó a 
szoptatás elősegítésére. Fél¬ 
éve hiánycikk. Angolpólya. 
Hiánycikk. Bimbóvédőt 
rendel az orvos. A gyógy¬ 
szertárban közük: hiány¬ 
cikk. 

Dühömben berontok a 
Mártírok útjai papírbolt¬ 
ba, hogy megírjam: hiány¬ 
cikkekben gazdag ország a 
miénk. Itthon előveszem a 
gondosan becsomagolt pa¬ 
pírokat. Kettő sarkából 
nagy darab ki van tép¬ 
ve... 

Odamegyek a gyerekhez. 
Kéthetes sincs még. Jó¬ 
kedvvel kalimpál. Boldog. 
Nem is tudja, hány hiány¬ 
cikk vár még rá! 

B. P. 


SZEMÜVEGET A RENDELŐNEK! HÁRMAS HOSSZÚ HORGOLÓ 


Tavaly március 14- 
én adtam le a szem¬ 
üvegrendelésemet; 
Budapesten, a Szt. 
István krt. 19. sz. alat¬ 
ti OFOTÉRT-bolt- 
ban. Rögtön befizet¬ 
tették velem a szemüveg árát, 144,20 Ft-ot. 
Szemüveg viszont még a mai napig sincs. A 
leadás napján 2 hónapi határidőt szabtak 
meg az üveg elkészítéséhez. Azóta, ha jól 
számolok, 5x2 hónap telt el. Többszöri sze¬ 
mélyes sürgetésemre csak vállvonogatás volt 
a válasz. Utoljára november hónapban sür¬ 
gettem személyesen, de még csak nem is 
igen válaszoltak, hanem egyszerűen otthagy¬ 
tak a pultnál. 

Bajai György, Pécs 


Régi vágyam, hogy saját kezűleg 
horgolt ruhákat, pulóvereket hord¬ 
jak. Ennek eddig az volt az akadá¬ 
lya, hogy nem tudtam horgolni. Idő¬ 
közben aztán megtanultam, de a tu¬ 
dásomat, sajnos, nem tudom érté¬ 
kesíteni, mert sehol sem kapok 3-as , 
hosszú horgolótűt. Kerestem itt 
Cegléden a Nagyáruházban, váro¬ 
sunk egyetlen RÖLTEX-boltjában, 
kerestem Pesten is, négy szaküzleU 
ben, sajnos, sehol sem akadtam a 
nyomára. 

Kérem , aki tud valamit róla, érte¬ 
sítsen! 

Nagy Benőné 
Cegléd, Rák u. 35. 




KÉK VAGY FEKETE? 


o 

ú 


Megrendeltük az Új Ma¬ 
gyar Lexikont, részletfize¬ 
tésre. Az első négy kötetet 
időben, pontosan megkap¬ 
tuk, fekete kötésben. Az 5. 
kötetet a nyár folyamán kék 
kötésben küldték el. Ezt 
visszaküldtük azzal a ké¬ 
réssel, hogy cseréljék ki fe¬ 
ketére. Erről kaptunk egy 
visszáru jegyzőkönyvet, de 
cserekötetet azóta sem. 
Most megkaptuk a 6. köte¬ 
tet szintén kék kötésben. 
Megkérdeztem a Szövetke¬ 
zet Könyvterjesztő Vállala¬ 



tot, ezzel mit csináljunk? 
Kértem, vagy küldjék meg 
az 5. és a 6. kötetet, egy¬ 
aránt fekete kötésben, vagy 
cseréljék ki az egészet kék¬ 
re, vágj ha egyikre sincs 
mód, vegyék vissza az egé¬ 
szet, és fizessék vissza a 
pénzt. A vállalat azonban 
még csak nem is válaszolt. 
Most van négy kötet Lexi¬ 
konunk fekete kötésben, és 
a 6. kötet kék kötésben, de 
5. kötet nincs. Természete¬ 
sen azóta a részleteket sem 
fizetjük. Most már fizetési 
felszólítást -kaptunk, hogy 
8 napon belül fizessünk, 
csak éppen azt nem tud¬ 
juk, hogy miért? Mi ké¬ 
rünk vagy könyvet, vagy 
pénzt! 



Egy évig kifogástalanul mű¬ 
ködött négyszemélyes Auto- 
press kávéfőzőm, aztán ki¬ 
égett a fűtő-betétje. Pótoltam egy újjal, a Szarvasi Vas- 
Fém KTSZ készítményével. Pár nap múlva tönkrement. 
Ez történt a másodikkal, a harmadikkal is. Minthogy 
egy fűtő-ellenállás ára 18,50 forint , a három darab 55,50 
forintomba került. Az egész kávéfőző ára alig több mint 
kétszerese ennek az összegnek! 

Milyen ellenállás az, amelyik ennyire nem áll ellent? 

Tornán István 

Szeged, n. kér. Galgóczi u. 3. 82 



NEM SZUPERAL... 

Vettem egy 30 filléres gyufát. A doboz címkéjén 
ez a felirat állt: „Minisuper”. Az első hat szál gyufá¬ 
nak, amelyet kézbe vettem, vagy nem volt feje, vagy 
olyan kevés volt rajta a gyújtóanyag, hogy használ¬ 
hatatlanok voltak. A felirat tehát így értendő: mini¬ 
mális, ami szuperál? 

T. L., Budapest 



Juhász Andrásné 

Főt — Gyermekváros 





























PLAKÁTTERV 


GUMIOLTETVÉNY BRAZÍLIÁBAN 


KEISLILIE A TCL OMLÁST! 
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Erdei Sándor rajza 





FORTÉLY 
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Az igazgató titkárnője 
áJt# szülési szabadságra 
^ w ment, helyettesről 
kellett gondoskodni. Igen 
ám, de ez nem olyan egy¬ 
szerű, mert reprezentatív 
vállalatról van szó , nem 
helyettesítheti akárki az 
igazgató titkárnőjét . Ide 
külföldiek is járnak. Nem 
mindegy , milyenek az első 
benyomásaik, mielőtt leül¬ 
nek tárgyalni az igazgató¬ 
val. Viszont az sem elég, 
hogy csinos legyen a hölgy. 
Figyelmesnek, okosnak, sőt 
dörzsöltnek kell lennie, szó¬ 
val szakmailag képzettnek. 

Jó titkárnőt nem lehet a 
szegről leakasztani. Sajnos, 
még nem tartunk ott, hogy 
intézményesen kinevelnék 
az eszményi titkárnő típu¬ 
sát, és aztán sorozatban 
gyártanák , mint a kávéfőző 
gépet. Legtöbb esetben ma¬ 
gának az igazgatónak kell 
elvégeznie az átképzés bo¬ 
nyolult és fárasztó munká¬ 
ját. Kit engedhet be hozzá a 
titkárnő, kit kell megvára¬ 
koztatni és kit nem szabad 
még telefonon sem rászaba¬ 
dítani az igazgatóra. Aztán 
megtanítani a hölgyet olyan 
fontos ismeretekre, hogy 


RÖVID ÉLETG 
HÁZASSÁG 


például mit szeret enni az 
igazgató reggelire, illetve 
tízóraira, sőt ha kedve tá¬ 
mad még uzsonnázni is, ak¬ 
kor mit kínáljon neki a tit¬ 
kárnő. 

A reprezentatív vállalat 
igazgatója végül is úgy dön¬ 
tött, nem keres idegen tit¬ 
kárnő-alapanyagot, hanem 
házon belül oldja meg a 
problémát, természetesen 
kellő körültekintéssel. Vé¬ 


gigjárta az összes irodát, 
ahol nők dolgoztak. Kellő 
körültekintéssel megálla¬ 
pította, hogy Bazsalikom 
Kati a legcsinosabb, bele¬ 
értve a minősítésbe a lábát 
is. Bazsalikom Kati eddig 
egyszerű gépíró volt a vál¬ 
lalatnál. Munkáját jól vé¬ 
gezte, tagja a KISZ-nek, a 
haja rövid, divatos, ámbár 
a frizuráján még majd kell 
egy kicsit változtatni. 

Az igazgató behívatta. 

— Tud kávét főzni? 

— Tudok. 

— Maga lesz a titkárnőm, 
amíg Ilonka szül. Reggel 
főz egy duplát és ezen kí¬ 
vül csak akkor • ha szólok. 
Reggelizni áltatában otthon 
szoktam, de megtörténik, 
hogy nem jut rá időm , 
olyankor a büféből hoz 
majd szendvicseket utmin 
elég. Sajtos, téliszalámis 


vagy olajos hallal készített 
szendvics. Gyulai kolbászt 
nekem ne hozzon! Rágós. 
Persze az olajos halnak a 
fele is elég, ezt már tudja 
a büfés. Csak mondja neki , 
hogy az igazgató elvtárs¬ 
nak lesz. 

Szépen, türelmesen elma¬ 
gyarázott mindent, amit el 
kell végeznie, mint titkár¬ 
nőnek, majd figyelmeztette 
a rendszeres hajápolásra. 

— Sose feledkezzen meg 
arról, hogy ez reprezentatív 
vállalat — mondta végül az 
igazgató. 

Bazsalikom Kati azonban 
megfeledkezett erről. Mind¬ 


össze 19 éves, túlságosan 
nagy feladat ez még az ő 
számára. Titkárnői teendői¬ 
nek harmadik napján 
szendvicset kellett vásárol¬ 
nia a büféből. Két-három 
szalámis szendvicset, de el¬ 
felejtette hozzátenni, hogy 
az igazgató elvtársnak lesz. 

Az igazgató gyanútlanul 
beleharapott az egyik 
szendvicsbe, és a szalámi¬ 
bőr megakadt a fogai kö¬ 
zött. Visszatette a tálcára. 
Kiszólt a titkárnőnek. 

— Legyen szíves, húzza le 
a szalámiról a bőrt! 

A háromnapos titkárnő 
elvörösödött. Megkérdezte: 

— Esetleg ne rágjam meg 
a szendvicseket az igazgató 
elvtársnak ? 

Az igazgató nem vála¬ 
szolt. De megvolt a vélemé¬ 
nye erről a korosztályról. 

Gemenci József 






















































































Fülöp György rajzai 





- Még újév után is ennyi pénzed 
von? 

— A feleségem Szilveszter délután¬ 
ján altatót kevert a kávémba. 


- Látod, fiam, mondtam, hogy a 
szilveszteri házibulin ne szedjünk elő 
beat-lemezeket! 



- Mire tudnánk kicserélni egy bála 
nyakkendőt? 


Jeles vidéki színészünkről meg¬ 
írta a Film Színház Muzsika, hogy 
egy időben Pesten játszott, a Petőfi 
Színházban, ahol többek között a 
„Kék hold völgyéiben lépett fel. 

Ez már azért is nagy teljesítmény 
volt tőle, mert ilyen című darab 
nem is szerepelt a színház műsorán. 
Játszottak ezzel szemben egy Szi¬ 
várványvölgy című musicalt. 

A völgy stimmel —, az eltérés te¬ 
hát nem nagy, annyi csupán 


i Apróságok 

amennyi egy hold (pláne, ha kék!) 
és egy szivárvány között van ... 

* 

A rádió és az újságok nemrégi¬ 
ben szóvá tették, hogy egyes szülők 
igyekeznek egyedi, nagyon különös 
nevet választani gyermeküknek. Jó 


Oucika Aumö 


néhány példát is megemlítettek, il¬ 
lusztrációként. 

A legkülönösebb gyermekneveket 
azonban mégis a televízióban hal¬ 
lottam. A tv-h íradó egyetlen számá¬ 
ban két riporter is felszólította a ri¬ 
portalanyt: nevezze nevén a gyer¬ 
meket! 

— Medina község — mondta erre 
az egyik. 

— Csőszerelő Vállalat — mondta 
a másik. 

R. B. 


Pusztai Pál rajza 



OüQSBM 


EGÉSZEN VAD DOLGOK 

„Nero idejében sem zaj¬ 
lottak le vadabb dolgok a 
Colosseumban, mint ma¬ 
napság , írja némi túlzással 
egy római újság” — olva¬ 
som egy budapesti újság¬ 
ban. 

A két újság közül a bu¬ 
dapesti téved; a római lap 
megállapításában nincs 
semmiféle túlzás. Tudniil¬ 
lik Nero idejében már 
csak azért sem zajlottak le 
a maiaknál vadabb dolgok 
a Colosseumban, mert ez 
utóbbi létesítményt a csak 
később uralomra jutó Fla- 
viusoknak akkoriban nem 
volt érkezésük megépíttet¬ 
niük. 

RENDKÍVÜLI EMBER 

Egy házasulni vágyó fér¬ 
fiú eképpen jellemzi ma¬ 
gát, nem is olyan apró hir¬ 
detésében : „Vígkedélyű, 

muzikális, 47 éves, 170 ma¬ 
gas, elvált, sokoldalú , uni¬ 
verzális kisiparos, szorgal¬ 
mas, józan életű, nem do¬ 
hányzó, Budapesten saját 
házzal, autóval, békés, 
megértő házaséletre vágyó 
férfi, aki szereti a virágot , 
zenét, természetet , gyümöl¬ 
csöskertet .. ” 

Ezt a férj jelöltet minden 
igényesebb hajadonnak jó 
szívvel ajánlhatom. Mer 
aki a természeten kívül 
még a virágot és a gyü¬ 
mölcsöskertet is szereti, az 
valóban nemcsak univerzá* 
lis, hanem sokoldalú is. 

NAGVMESTERI 

SZIMULTÁN 

Pirandello „Virág az aj¬ 
kon” című egyfelvonásosá- 
ról írja egy napilap: „Ezt 
a művet egy előadásban 
olasz és francia társulat is 
bemutatja .” 

Két különböző nyelvű 
társulat egy előadásban: ez 
csakugyan merész, naev- 
mesteri, Pirandellóhoz illő 
újítás. 


PONTATLAN 

ÉRTÉKELÉS 

Külpolitikai hír: „Peking 
elégedetlen a vietnami há¬ 
ború befejezésének lehető¬ 
ségével.” 

Elégedetlen?! Szerintem 
még sok is neki. 

PROBLÉMÁK 
EGY FÜZÖDÉS KÖRÜL 

Egy sportcikkből: „a szá¬ 
zadik gól szerzője azon az 
emlékezetes Bp. Honvéd— 
Vörös Lobogó 9:7 arányú 
mérkőzésen Kocsis nevéhez 
fűződött» 

Úgy vélem, az említett 
gól szerzője — Kocsis — 
nem ama bizonyos mérkő¬ 
zésen, hanem már jóval 
korábban „hozzáfűződött” a 
tulajdon nevéhez. 

Tímár György 
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A SELEJT BOSSZÚJA 
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A apók óta gyötör a fé- 
i/u lelem, kínoz a szó- 
^ rongás, bújdokolva 
járok az utcán merő egy 
rettegésben, frogy mikor 
bukom le a kalapom miatt, 
amely — bár csak hetven- 
három forintos kalap — 
mégis meggőzölt etett. 

Teszem ezt a töredelmes 
vallomást annak reményé¬ 
ben, hogy enyhítő körül¬ 
ménynek számit nekem, va¬ 
lamint bűntársamnak, az el¬ 
adó kartársnak is. 

Történt 1968. december 
18-án délután öt óra tájban, 
hogy betértem a New York 
házban levő férfi divatáru 
üzletbe avval a nem titkolt 
szándékkal, hogy kalapot 
vásároljak. 

A szokatlanul szívélyes 
eladó, (bár az üzlet önki- 
szolgáló, s bár nagy volt a 
forgalom), készségesen állt 
rendelkezésemre, egymás 
után próbálta rám a kala¬ 
pokat, majd amikor kivá¬ 
lasztottam ama hetvenhá- 
rom forintos fejrevalót, kö¬ 
zölte velem, hogy meggő¬ 
zöli. 

Fogalmam se volt és máig 
sincs arról, miért kell a ka¬ 


- Egy kicsit több elidegenedést kérek!... 


■■■■ 


lapot meggőzölni, de gondo¬ 
lom, nem az eladó hobbyja 
volt a gőzölés, nem is vala¬ 
miféle kereskedői fogás, hi¬ 
szen én már kimondtam az 
áment, megvettem volna a 
kalapot amúgy natúr álla¬ 
potában is. 

Ám akkor megszólalt a 
boltvezető kartárs sztentori 
hangon: 


» f. 



— Hetvenhárom forintos 
kalapot nem gőzölünk! 

Majd amikor a másik, ha¬ 
sonlóan szívélyes eladó is a 
tilalom ellenére meggőzölt 
egy hetvenhárom forintos 


kalapot, a vezető kartárs 
radikálisan érvényt szerzett 
akaratának: kikapcsolta a 
gőzt. 

Megkérdeztem ekkor az 
én eladómat , miért nem 
szabad a hetvenhárom fo¬ 
rintos kalapot gőzölni? ö 
cinkosan hunyorított, nyug¬ 
tatva integetett és a fülem¬ 
be súgta: „az önét már 
meggőzöltem f \ 

Ebből megértettem, hogy 
fogjam be a számat, legyek 
boldog a gőzöléssel, fizessek 
és menjek. 

Szót fogadtam hát, fizet¬ 
tem és távoztam, de boldog 
— mint bevezetőmben val¬ 
lottam — nem vagyok, 
sőt... Túl ugyanis a bűn¬ 
tudaton nagyon izgatja a 
fantáziámat, miként osztá¬ 
lyozzák a kalapi szolgálta¬ 
tásokat. Én valahogy így 
képzelem el: 

A kalapnak, ha annak ér¬ 
téke százötven forinton fe¬ 
lül van, jár gőzölés — ha 
kétszáz forinton felül van, 
jár neki plusz párolás — ha 
háromszáz forinton felül 
van, mindezen túl izótop 
kezelésben is részesítendő. 

Sólyom László 
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- Akkor voltunk begyulladva a legjobban, amikor _ N pist0 , 0nnon {entrö| fjgye | het a moma 

azt hittük, hogy influenzánk van ... % _ ' 





























































































RAJZOS ÉRTELMEZŐ SZÓTÁR 


MunkaÁRTALOM 
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MunkaVERSENY 
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Pályázat itt — pályázat ott, el¬ 
határoztam, hogy indulok az egyi¬ 
ken, mégpedig az Országos Ba¬ 
romfiipari Vállalat reklámpályá¬ 
zatán. A vágott baromfit népsze¬ 
rűsítő jelszót, vagy jelmondatot 
kellett beküldeni. A győztes 10 
ezer forintot kap. 

Rövid idő alatt gyártottam egy 

— szerintem ragyogó — jelmonda¬ 
tot. így hangzott: 

„Mondja marha, mért oly bús? 

Olcsóbb a tyúk, mint a hús.” 

Konzultálás céljából felkerestem 
egy gyakorló reklámszöveg írót. ö 
azonban elhúzta a száját és kate¬ 
gorikusan kijelentette: „Ez nem 
fog menni.” 

... Egyszóval rájött — gondol¬ 
tam búsan, hogy ... izé..-. kiköl¬ 
csönöztem a szöveget az egykori 
halplakátról. Pedig az oly régen 
volt, azóta nemzedékek nőttek fel. 
De ő közben már folytatta: 

— Ez egy rossz reklámszöveg. 
Mert nézzük csak: 

„Mondja, marha!” Ez tulajdon¬ 
képpen a szarvasmarhához szól, 
de a vásárló olvassa és hátha va¬ 
laki magára veszi. Kész botrány. 
Mert így nem lehet a kedves ve¬ 
vőhöz szólni. Reklám-mondatban 
semmiesetre sem. Ezt ezért utasí¬ 
tanák el. 

„Miért oly bús?” — Szükséges-e 
ezt hangsúlyozni? Egyáltalán, 
miért feltételezzük, hogy a marha 
bús amiatt, hogy a dolgozók fa¬ 
zekába tyúk is főhet? Lelkesedjék 
inkább, hogy bővült a választék! 
Ha pedig bús, akkor egy reakciós 
marha. Ez a kitétel zavaróan hat 
ezt feltétlenül kihúznák. 

Ezzel ugrott az első sor. De még 
itt a második! 

„Olcsóbb a tyúk, mint a hús.” 

— Ez önmagában véve helyes, 
igaz is; ennek van határozott 
mondanivalója. De megsértődhet a 
marhahúsipar, tisztességtelen ver¬ 
senyt emlegethet... Nem lehet a 
másik árut sem lejáratni, már 
volt zűr ilyesmi miatt. Ezt ezért 
nem fogadnák el. 

Szomorúan téptem össze a jó kis 
jelmondatot. De diszkréten még 
megkérdeztem: 

— ön indult a pályázaton? 

— Hogyne —, felelte. — S ha 
megígéri, hogy sehol, soha nem 
használja fel ezt az ötletet, eláru¬ 
lom, hogy mi az én jelmondatom. 
Rövid és velős, az, ami kell: „Vá- 
gottbaromfit a Baromfiboltból!” 

— No, ugye?! Hogy jön ehhez a 
maga szüleménye? 

Földi Iván 







































































































































































































VESZÉLYES UTÁNFUTÓ 


— A papának persze nem muszáj! 


ALTATAS HIPNÓZISSAL 


e||| 


- Doktornő, ha így néz rám, nem tudok elaludni. 


JOGOS SZEMREHÁNYÁS 


ELŐRELÁTÁS 


— Az alagsorba beterveztem egy ideg- 
gyógyászati rendelőt is. 


IH A VILÁG VÉGE! 

Az angliai Hartfordban egy vallási szekta házilag készített 
lapjában a következő felhívás jelent meg: 

„Közeleg a világ vége! December 11-én pontban 12 óra¬ 
kor megsemmisül a bűnös Föld! Térjen meg ön is! Vegyen 
részt utolsó imaóránkon! 

A megdöbbentő szöveg végét a hívek még nagyobb meg¬ 
rökönyödéssel olvashatták. Ez állt ott: 

„Minderről beszámolót kap lapunk jövő heti számában ..." 


AZ ELSŐ STRÉBER BEOSZTOTT 


REKLAMÁCIÓ 


— Asszonyom, nem történt semmi. Legfeljebb nem adjuk 
be a Kiváló Áruk Fórumára .. . 



szirmai rezsö fi _n A / s 


Amikor befordultam az 
utcába, rögtön láttam, va¬ 
lami nevezetes esemény 
történt: az utca torkolatá¬ 
ban rengeteg nép tolongott. 
S nyomban észrevettem, az 
egyik pádon egy férfi fek¬ 
szik, sávos trikóban, afféle 
helybeli Liliom, körülöt¬ 
te nyolc férfi áll s azzal 
foglalkozik, hogy Liliom 
fejét szinte taktusra a pad 
fájához verdesi. 

— Miért verik ezt a sze¬ 
rencsétlent? ... — kérdez¬ 
tem a házfelügyelőtől, aki 
természetesen a tömeg kö¬ 
zepén állt, magyarázott, 
irányított. 

— Hogy magához ne tér¬ 
jen! — közölte a derék 
asszony. — Mert ha eszmé¬ 
letre tér, mind a nyolcat 
felaprítja paprikásnak. 

— Hát mit csinált a sze¬ 
gény? — érdeklődtem jám¬ 
borul. 


De erre már egy felboly- 
dult arcú, frizurájú, öltö- 
zékű asszony, aki a házfel¬ 
ügyelő túlsó oldalán tén- 
fergett, adott felháborodott 
hangon feleletet: 

— Miért kérdez ilyen 
marhaságot? Vagy nem 
tudja, mit csinált velem a 
férjem? Megölt! 

— Egészen? — érdeklőd¬ 
tem szemlesütve. 

— Szeretné... mi?! — 
harsogta a feleség. — Min¬ 
den férfi egyforma! Gyil¬ 
kosok! — közölte. — Tud¬ 
ja, hányszor akart már 
meggyilkolni engem ez az 
ember?! — sikoltotta ma¬ 
gából kikelve. — Mert 
minden férfi tróger! —sze¬ 
gezte le. — Pedig meg¬ 
mondtam neki: a síron túl 
is hű leszek hozzá. Nem 
hitte el a gazember!... 

Most a másik oldalról, a 
házfelügyelónő a fülemhez 


hajolt s belesuttogta: 

— Az lehet, hogy a sí¬ 
ron túl hű lesz a férjéhez, 
de egy kicsit a síron innen 
is hűnek kell lenni.-.. 


— Most végre majd ha¬ 
lálra ítélik ezt a gyaláza¬ 
tost! Megszabadulok tőle! 
— kiáltozott tovább a sí- 
rontúl hű feleség. — Min¬ 
den férfi megérdemelné! 
Azt hiszik, csak nekik sza¬ 
bad ... Ha az asszony meg¬ 


mozdul, nyomban meg 
akarják ölni! Ez a gazem¬ 
ber már tizenkétszer akart 
legyilkolni, késsel, mozsár¬ 
törővei, baltával, schlau- 
chhal, meg arzénnal! Most 
végre felakasztják a rus¬ 
nyát! 

Úgy eloldalogtam az egy¬ 
re dühödtebb nő közeléből, 
hogy magam is alig vettem 


észre. De egyszerre csak azt 
láttam, hogy hatalmas fe¬ 
kete rendőrautó kanyaro¬ 
dik be az utcába, neszte¬ 
len megáll, négy vékony 
rendőr ugrik le róla és né¬ 
hány pillanat múlva már 
csattan Liliom kezén a bi¬ 


lincs. A tömeg egyszerre 
elcsendesedett, csak a fe¬ 
leség rikoltozott tovább, 
magából kikelve: 

— Most megkapod a 
nyakra valót, bestia! 

A rendőrök oda sem he¬ 
derítettek, beemelték a ko¬ 
csiba Liliomot, utána ők is 
beszálltak s a riadóautó 
már indult is kifelé a tö¬ 
megből. 

Ekkor váratlan fordulat 
történt. 

Az asszony a földszintes 
lakásának utcára nyíló ab¬ 
lakához ugrott, előemelte a 
szobából a nagy, fehér tás¬ 
káját, kirántotta a szájából 
a cigarettát, összemorzsol¬ 
ta a ház falán, eldobta és 
rátaposott. Aztán velőtrá- 
zó sikollyal az eliramló 
autó után vetette magát, 
miközben ezt kiáltotta: 

— Apuci! Ne félj! Én is 
jövök! Várj!... 

S felbomlott hajjal, ki¬ 
tárt karokkal, mint szár¬ 
nyas védőangyal rohant a 
tovairamló autó után. 
















































































































ALOIS WOHLGEMUTH 


SOHASEN K ^ 0 


MEGLEPETÉS 



A békók hívó jajszava 
oly bús volt, mint még tán soha: 
a lápban kígyó-nép lakott, 
mely bókavérre izomjazott, 
ezért a nádi zöld sereg 
segítséget esdve brekeg 
Majd fészkiből a gályapár 
nagy peckesen a vízre száll, 
és csúszó-mászó sok ezer 
kígyót,^ kicsit, nagyot lenyel, 
s felfal minden békát is végül, 
kik o gólyát hívták segítségül. 

Németből fordította: Fazokas Anna 


CIRKUSZ UTÁN 



- Aztán a bűvész bácsi azt kérte, hogy valaki menjen a 
porondra, Sanyi bement és ... 


PUFF NEKII 





- öregem, oda ta szabad szom¬ 
batom I Jövő héttől a feleségemék- 
nél is bevezetik! 


MOH 


RÓMAI TELEFON 
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- Halló... Kérem a VIILX-es 
melléket 



Az autózás, az autó utáni vágy 
éppen olyan szenvedély, mint az 
alkohol, nikotin vagy egyéb nar¬ 
kotikum. Ebből következik, hogy 
gyógyítása is hasonló módon tör¬ 
tenne t, mint az alkoholistáé, vagy 
a kábítószer rabjáé. 

Elhatároztam, hogy megnyitom 
a világ első autó-elvonókúra inté¬ 
zetét. Vállalom a megszállott 
gyorshajtók, a cél nélkül szágul¬ 
dozok tökéletes gyógyítását, vala¬ 
mint azokét is, akiknek minden 
gondolatát kitölti az autó utáni 
vágyakozás. A siker nem kétséges 
és garantálom, hogy egy kúra után 
a legmegrögzöttebb autómániás is 
gyógyultan távozik és átkos szen¬ 
vedélyétől megszabadulva, a két- 
lábonjárás jelenti számára a leg¬ 
nagyobb kéjt. 

Az intézetben alkalmazott 
gyógymód rövid leírása: 

A beteg az intézet területére 
lépve kap egy 200 000 kilométert 
futott Trabantot, melyben már 
motor sincsen. Ezt néhányszor 
körbetolja a gyakorló pálya hepe¬ 
hupás talaján, majd e bevezetés 
után elméleti sokkolás következik. 
Itt, egy halálnak maszkírozott 
szakelőadó rövid kiselőadását 
hallgatják végig. 

Az előadás rövid tartalma: 

Egy autós 100 kilométerrel megy 
az országúton, amikor pukk! Az 
első kerékben durdefekt. A hall¬ 
gatónak kell megmondania, hogy 
mi történik ebben az esetben. A 
helyes, elfogadható válaszok a 
következők: 1. Felcsavarodik az 
első fára. 2. Tripla szaltóval egy 
szakadék mélyére zuhan. 3. Egy 
szemben jövő lánctalpas traktor 
alatt köt ki. Elfogadhatatlan vá¬ 
lasz, hogy az autós ügyesen leál¬ 
lítja a kocsit. Az előadó itt érzé¬ 


kelteti a karambol után a vezető, 
illetve a néhai vezető állapotát és 
leírja, hogy a hajdan oly szép ko¬ 
csit egy kültelki MÉH-telepen is 
fanyalogva fogadják. Ezután az 
autós pihenni tér, de álmából 
többször felkeltik és megható rész¬ 
leteket mesélnek nekrológjából. 



Másnap délelőtt Kresz-szel foly¬ 
tatódik a kúra. Az autós tologatja 
a kis Trabantját, de minden öt 
méter után „fejvadászok” állítják 
meg. akik szondázzák, fékpróbát 
tartatnak vele, megvizsgálják a ko¬ 
csi műszaki állapotát, és természe¬ 
tesen minden alkalommal 200— 
1000 Ft-ig terjedő büntetéssel sújt¬ 
ják. Ezenkívül az eljáró rendőr 
rövid előadást tart a helyes köz¬ 
lekedésről, amit mosolyogva, há¬ 
lás tekintettel kell végighallgatni. 


Aki ezt elmulasztja, külön 500 fo¬ 
rintra büntetik, hatósági közeggel 
való neveletlen viselkedés miatt. 

Délután különböző ismerősöket 
és rokonokat kell körbetolni a 
gyakorló pályán. Közben a hang¬ 
szórókból vezényszavak hallatsza¬ 
nak: kilukadt a kartell, vizsgálja 
meg! Defektes a kereke, cserélje 
ki! Ekkor az autós, aki e gyakor¬ 
lathoz köteles a legjobb ruháját 
viselni, bemászik az autó alá, mi¬ 
közben utasa autós-viccekkel szó¬ 
rakoztatja. 

A kúra további részében olyan 
úton kell haladniok, melyen csak 
zebra van. Itt a gyalogosok töme¬ 
ge randalírozik és illetlen meg¬ 
jegyzéseket tesz az autósra. Majd 
tíz rendelkezésre bocsátott par¬ 
kolóhelyre száz kocsival kellene 
beállni. Akinek nem jut hely, fi¬ 
zet és egész éjjel tologatja a ko¬ 
csit, amíg ki nem fogy belőle a 
szufla. 

Ilyen és ehhez hasonló gyakor¬ 
latokat végez az autós, mindaddig, 
míg arra a kérdésre, hogy mi a 
legfőbb vágya, azt nem feleli, 
hogy gyalogjáró szeretne lenni. A 
megrögzött, idült autómániások¬ 
nál ez két hónap után következik 
be, az enyhébb lefolyású esetek¬ 
nél már két hét is meghozza az 
eredményt. 

Aki pedig még ezek után is rá 
tud nézni egy kocsira, azt gyógyít¬ 
hatatlan pszichopatának nyilvá¬ 
nítjuk és mint ilyen, nem kaphat 
jogosítványt. 

Intézetemet hamarosan megnyi¬ 
tom. A landíj száz forintba kerül 
majd és ha csak 700 hallgatóm 
lesz, összejön a pénzem egy kis 
Renaultra. 

ősz Ferenc 


— Ez már műszállal kevert gyapjú ... 

































































































































































































































































LAKÁSPROBLÉMA 
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Mottó: Nincsenek régi 
viccek, csak öreg em¬ 
berek vannak. Egy új¬ 
szülöttnek minden vicc 
új. 

Petikétől, aki első ál¬ 
talánosba jár, megkér¬ 
di valaki: 

— Nos, hogy tetszik az 
iskola ? 

— Tetszik, tetszik — 
feleli Pétiké —, csak az 
a baj, hogy az embernek 
el van rontva az egész 
délelőttje. 

* 

Vidéki rokon érkezik 
Kovácsékhoz és hetek 
telnek el, de ő nem uta¬ 
zik haza. Kovácsék már 
unják a vendéget és ta¬ 
pintatosan kérdezik tő¬ 
le: 

— Nem vágyódsz már 
a feleséged után? 

— Milyen kedves, 
hogy eszembe juttatjá¬ 
tok, még ma írok, hogy 
utazzon ide . 


A HUMANISTA 


- Csinálok az eszkimóknak egy kis meleget, meg ne fázzanak 


INTIM RUHADARAB 






S 


AZ ORVOSTUDOMÁNY 
CSŐDJE 

Idézet a Budapesti Spar¬ 
tacus decemberi „Sporthí- 
radó”-jából: 

„Női tornászcsapatunk 
országos bajnok!... Az idei 
bajnokság is nagyon szo¬ 
rosnak ígérkezett, hiszen a 
sokszoros bajnok Honvéd 
és a kitűnő erőket felvo¬ 
nultató Vasas nagyon ne¬ 
héz ellenfélnek ígérkezett. 
Lányaink ellen azonban 
nem volt orvosság” 



Nem tudom, másutt ho¬ 
gyan van , de az én laká¬ 
somban mostanában vészes 
gyorsasággal égnek ki a 
villanykörték. Két hete 
vettem három darab hat¬ 
van wattos opál-izzót. Be¬ 
csavartam őket a csillárba, 
pakk!, az egyik csak egy 
pillanatig villant fel s már¬ 
is tönkrement. Példáját rö¬ 
vid időn belül követte a 
másik kettő is. Megyek az 
üzletbe, veszek újabb hár¬ 
mat, közben panaszkodom 
az eladónak, hogy mi is 
történt az előzőkkel. Ked¬ 
vesen érdeklődik: 

— Hogyan tetszett hasz¬ 
nálni őket? 

— Hogyan?! Ahogyan 
kell. Becsavartam a csillá¬ 
rom foglalataiba! 

— Aztán? 

— Aztán a kapcsolóhoz 
mentem, felgyújtottam a 
villanyt . 

— És? 

— És égve hagytam. 

— Ja, kérem ... 



Egy elsőkötetes költőt 
imigyen méltatott az új¬ 
ságban a kritikus: 

„Ö már — hogy folytas¬ 
suk a megkezdett hasonla¬ 
tot — nagy hajó fedélzetén 


ússza költészetünk folya- 
mát.” 

Csak szálka ne menjen 
a tenyerébe! 



TRAGÉDIA 


Gyászol a hivatal. Veze¬ 
tő nélkül maradtak. A fő¬ 
nök oly messzire ment el 
a kritikában, hogy már 
nem talált vissza. 


TELEFON 

A televízióban egyre na¬ 
gyobb szerephez jut a te¬ 
lefon. Telefonál a külpoli¬ 
tikai kommentátor, a sport¬ 
tudósító, a játékvezető, a 
zsűritag ... 

Megérjük, hogy a tele¬ 
vízió valamelyik munka¬ 
társa az adás vége felé 
ránk mosolyog a képernyő¬ 
ről, a telefonkészülék után 
nyúl, tárcsáz. 

— Halló, te vagy az, 
Nyuszikám?... Nem, nincs 
semmi különös, csak azért 
hívtalak, hogy felteheted 
melegedni a töltött káposz¬ 
tát, én itt mindjárt vég¬ 
zek ... 



NEVELÉS 


Harminc év körüli férfi 
ül mellettem a Népstadion 
lelátóján, ölében a kisfia. 
Nem lehet több három¬ 
évesnél. 

Most vonulnak ki a csa¬ 
patok. 

A gyerek kiabálni kezd: 

— Cürhe! Cürhe! 



Kürti András 
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VASVÁRI. PUSZTAI. 
HEGEDŐS. FOLOP. 
SZOR-SZABÓ. 
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AMERIKAI REPÜLŐJÁRAT 


KÉP A JÖVŐBŐL 






TÁJÉKOZÓDÁS 


- De kérem, nekem ez a hobbym! 


Beküldött rajzokra és kéziratok¬ 
ra csak akkor válaszolunk, ha 
azokat figyelemre méltónak utál¬ 
juk. A válasz nélkül hagyott kül¬ 
demények megőrzésére nem vál¬ 
lalkozhatunk. 


- Gratulálunk, uram! Filmszínházunk minden századik látogatójának értékes 
ajándékot adunk ... 


— Elnézést, uram, de ez az úr már előbb szólt, és egészen máshol 
óhajt leszáNni... 




VÉGE A SZÜNIDŐNEK 


A New York-i rendőrség 
detektívfőfelügyelőjének je¬ 
lentik, hogy Enyveskezű 
Mabei, a gengszter meny¬ 
asszonya,* nem akar vallani, 
egy szó sem jön ki a száján. 

-T- Ügy? Nem akar be¬ 
szélni? Na, majd én szóra 
bírom! Vezessétek csak 
elém, fiúk! 

A detektívek behozzák 
Mabeit 

Másfél óra múlva a detektív¬ 
felügyelő csenget. Amikor a detek¬ 
tívek belépnek, látják, hogy a fő¬ 
nökük kimerültén, lélegzet után 
kapkodva, roskadtan ül karosszéké¬ 
ben. Halk, fáradt, fátyolozott han¬ 
gon kérdi: 

— Fiúk. van valaki köztetek, aki 
el tudja hallgattatni ezt a nőt? 


BÜROKRATIKUS MUNKAHELY 


HOBBY BOLT 


- Mondd, mór elkezdődött a farsang?... 


AZ ÚJ IGAZOLÁSOK IDEJÉN 


— Őt igazoljuk hozzánk 1 Van rá kere¬ 
tünk ... 


HALLOTTUNK 
EGY VICCET 













































































A Komárom és Pest 
megyei Népművelési 
Tanácsadó kéziköny¬ 
vet adott ki, melyből meg¬ 
tudhatja bárki, hogy mit 
kell szavalni cs zenélni a 
bölcsőnél, az anyakönyv- 
vezetó előtt és a sírnál. A 
felhasználható zenei anya¬ 
gokat indokolja is a füzet, 
így az olvasó megtanulhat¬ 
ja a klasszikus zeneművek 
pontos és rendeltetésszerű 
használatát. 

így tudtam meg — hála 
a kötetnek —, hogy Hándel 
Vízizenéje „bármilyen há¬ 
zasságkötéshez alkalmas ” 
míg ugyanezen szerző 
„Concerto grosso” című 
műve, „ korosabb , esetleg 
második házasságukat kötő 
felek esküvőjén alkalmas ”. 
A javaslatok minden eshe¬ 


■■ 


Mit húzzunk a nász- és gyásznép talpa alá? 


tőségre felkészülnek, így 
találhatunk megfelelő zenét 
fiatal házasulóknak, értel¬ 
miségieknek és olyat is, 
melyet falusi esküvőkön 
tanácsos eljátszani. Ez 
utóbbin többek között 
Dvorzsák E-moll szimfó¬ 
niája is javait, hejretyu- 
tyutyu. Sose halunk meg. 
De ha mégis, a kötetben 
benne van, hogy temeté¬ 
sünkön mit játszón a mag¬ 
nó. 

„Mozart Requiemje kü¬ 
lönösen az egyéni igények 
kielégítésére alkalmas” — 
mondja a javaslat. Csaj¬ 
kovszkij „E-moll hegedű¬ 
kvartettjét” hangulata fő¬ 


leg a fiatalkorúak búcsúz¬ 
tatására teszi alkalmassá , 
míg Beethoven Asz-dúr 
szonátáját „feszes ritmusa 
és hangulata kevésbé teszi 
alkalmassá fiatalok bú¬ 
csúztatására, vagy családi 
bensőség .körében való 
megszólaltatására. Közéleti 
személyek szélesebb körű 
gyászolók jelenlétében tör¬ 
ténő búcsúztatásánál ajánl- 
ható”. 

Világos dolog: „családi 
bensőség körében” a fiatal 
nem szereti a feszes rit¬ 
must, ez a hangulat a köz¬ 
életi személyeknek tetszik 
természetesen csak, ha 
„szélesebb körű gyászolók” 


.vannak jelen. Mert nagyon 
kell ám vigyázna. Leszö¬ 
gezi a könyv, hogy Liszt 
Weinen, klagen című mű¬ 
vét közéleti személyiség 
búcsúztatására súlyos hiba 
lenne ‘eljátszani. Hogy egy 
közéleti férfi sírjánál mi a 
legjobb? Erre is ad taná¬ 
csot a hasznos könyvecske: 
Wagner: Istenek alkonyát! 

Sok durva műhiba kerül¬ 
hető el, a könyvecske ala¬ 
pos tanulmányozásával. Én 
például azt hittem volna, 
hogy Erkel Hunyadi László 
című operájának gyászin¬ 
dulója eljátszható egy köz¬ 
életi nagyság sírjánál. Hát 
nem. Hogy miért? Megfe¬ 


lel a tanácsadó: ,,..,tragi- 
kusabb hangvétele miatt 
ajánljuk tragikus körülmé¬ 
nyek között elhunyt fiatal 
temetésénél. .Természe¬ 
tesen, ha a fiatal nem tra¬ 
gikus körülmények között 
huny el, mást kell keresni, 
csakúgy, mint az esetben, 
ha ugyan tragikus a halál¬ 
eset, de az illető már nem 
fiatal. 

Mikor itt tartottam a 
könyv tanulmányozásában, 
a guta kezdett kerülgetni, 
és csak azért nem haltam 
meg, mert nem találtam 
ajánlást, hogy mit kell ját¬ 
szani, egy fiatalos, közép¬ 
korú humorista nem tra¬ 
gikus, de sokak számára 
sajnálatos halála esetében. 

ő. F. 
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TAPÉTÁZÁS 


C ricn*** 

— Nézd, szívem, tudom jól, hogy a je- 
gyességünk Ideje alaposan elhúzódott, de 
most már igazán megvárhatnád, amíg ki¬ 
nyitom az ajtót... 




- Nézzed csak, milyen remek ez a ragasztó! 


- A balettiskolát keresi? Arra tessékI 


(Francia, angol, szovjet lapokból) 


ÉRD&M E$ VOLT T^RÉKoSKOoNl 


Velem ellentétben hitvesem, 
Lujza roppant beosztó, most is lel¬ 
kesen sorolja milyen takarékosan 
vásárolt a piacon. 

Én meg nagy jóakarattal hall¬ 
gatom, nem fukarkodva az elis¬ 
meréssel sem, csak úgy ontom a 
beceneveket, ettől ó mindig meg 
van hatva, s tekintve, hogy nekem 
semmibe se kerül, igazán pom¬ 
pás befektetés. 

— Szóval Lajos, (egyik legked¬ 
vesebb beceneve) — hízelgek neki 
— csak az öt kiló krumplin két 
forint ötvenet spóroltál. Bravó 
Slézinger, (a másik legkedvesebb 
beceneve), egyszer még márvány¬ 
táblán leszel megörökítve. 

Mintha csiklandoznám, kéjesen 
fölkacag, és átszellemülten közli a 
tiszteteket. 

— Azért vásároltam ilyen ol¬ 
csón, Lujza, (ő ilyen hülye bece¬ 
neveket talált ki számomra), mert 
a Paplaki téesz árudájában vásá¬ 
roltam. Háromszor is körbejártam 
a piacot érte, amíg megtaláltam, 
mert igen el volt dugva, de azt 
hiszem, nem hiába. 

— Nem, nem, tündéri Laja lá¬ 
nyom — helyesetek buzgón —, de 
mondd csak tovább, égek a kí¬ 
váncsiságtól ! 


Hogy el ne égjek, haladéktala¬ 
nul tájékoztat. 

— Ugyanott vettem gyönyörű 
céklát is, egy forinttal olcsóbban 
az utána következő legolcsóbbnál, 
s mindjárt öt kilót, hátha közben 
fölmegy az ára. 

Ezért rögtön csókot is kap, na 
hallják, öt forintot nyerni egy 
ilyen vacak céklán, öt puszit kap, 
minden forintért e^yet. Ezek sze¬ 
rint a tiszta nyereség 7 forint 50. 



— Hanem a tojásnál Lujza —, 
csapja össze kezét a női Lujza — 
ott csaknem megjártam. 

Elkomorodom, de aztán kisimul¬ 
hatnak a vonásaim, szinte drámai 
történetet ad elő. 


— Hát már nagyon odavoltam, 
amerre nézek, olyan árak, hogy 
csak na! Egy háztáji kinézetű 
asszonysággal félóráig alkudoztam 
tíz fillér miatt, nem és nem* öt 
fillért akart engedni. Otthagytam, 
s már gondoltam, nem is veszek, 
amikor egy stráfkocsi nekilódult a 
tojásstandnak tett annyi törött to¬ 
jás, hogy csoda! Rögtön vettem is 
tízet féláron. 

— Óriási, drága kis Slézibébim 
— hüledeztem — , tízet féláron, de 
izé, nem baj, hogy törött? 

Megnyugtatott. 

— Ügyis eltöröm, s tésztába, 
rántotténak jó tesz! És vettem egy 
csirkét is, vagy két kilót lefogy¬ 
tam az alkudozásba, de nyertem 
két forintot rajta. 

Ragyogó, fantasztikus, kolosszá¬ 
lis, több mint húsz forintot hozott 
a leleményes esze! És mint kide¬ 
rült, végül is éppen harmincat. A 
bab-, a káposzta-, a tormaárus is 
kénytelen volt engedni, annyira 
telebeszélte a fejüket. 

— Csodálatos vagy Lajos — 
mondtam —, piramidális, kápráza¬ 
tos! És rögtön ide is adhatod azt 
a harmincast. Erre a nagy sikerre 
okvetlenül meg kell lenne innom 
néhány fröccsöt... 

Nagy S. József 












— Szégyellje magát, fiatal¬ 
ember! Az apja lehetnék. 
Miért nem adja át az idősebb¬ 
nek a parkolóhelyét?... 

VENDÉGSÉG 

Bráhováczot vendégségbe 
hívja Droznicsekné. Az est vé¬ 
gén a búcsúzásnál a háziasz- 
szony megkérdi: 

— Nos , hogy érezte magát 
nálunk? 

Brahovácz udvariasan vála¬ 
szol: 

— Mintha otthon lennék . 

A háziasszony elégedetten 
bólint: 

— Ennek nagyon örülök. 

— Látszik, hogy nem ismeri 
az otthonomat! 

PÁRIZSI VICC 

Gaston váratlanul hazajön, 
csinos feleségét egy férfival 
találja. Gaston dühösen fel¬ 
kiált: 

— Mit keres nálad ez az 
idegen férfi? 

A szép Yvett szomorúan le¬ 
gyint: 

— Jöhettél volna egy órá¬ 
val később. Most már soha 
nem fogom megtudni. 

EGY ELFOGLALT EMBER 

NAPLÓJÁBÓL 

.. nyolc órakor tárgyalás 
a svájci üzletfelekkel , tizen¬ 
egy órakor megbeszélés a hen¬ 
gerelt acélcsövek szállításáról 
fél egykor hasműtét , három 
órakor termelési értekezlet .. 

RÖVIDZÁRLAT 

Kis budai eszpresszó. A 
boxokban szerelmes párok ül¬ 
nek. Sistergés, aztán hirtelen 
kialszik a villany. A felszol¬ 
gáló kétségbeesetten szól: 

— Rövidzárlat. Van a ked¬ 
ves vendégek között villany- 
szerelő? 

Egy férfihang a sötétben: 

— Ha igen, ne jelentkezzék! 

ELŐZÉKENYSÉG 

Folyik a harc a közönségért. 
Nem csodálnám , ha az Opera¬ 
ház előzékenységből ezt a hir¬ 
detményt tenné közzé az új¬ 
ságokban: 

A LOHENGRIN MA ESTI 
ELŐADÁSA, KOVÁCS LÁSZ¬ 
LÓ NEZÖ REKEDTSÉGE 
MIATT ELMARAD. 

TÁVIRAT 

Postahivatal. Fiatal nő 
nyújtja be az ablakon a szűk¬ 
szavú távirati blankettát: „Ér¬ 
tesítelek, hogy gyerekünk szü¬ 
letett. Jelentkezz!” 

A kisasszony kiszól az ab¬ 
lakon: 

— Nem tüntette fel a cím 
zett nevét, lakhelyét. 

Mire a nő pirulva: 

— Azt sajnos, nem tu¬ 
dom ... 

Galambos Szilveszter 
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PRÓBAÚTON AZ EMELETES BUSZ 


TÉTOVA VEZETŐ 




- Váratlanul felszállt a férjl 



Az Sí. sz. rejtvényünk megfejtése: 


SSSSSSSS J 

Sorsjegy 

A 100 forintos dijak nyertesei a kö¬ 
vetkezők : 

NemeshAzy Csongor, Kaposvár, Május 
1. u. 55. 

Annák Mária, Marcali, Petőfi 7. 

Mészáros Lajos né, Bp. XI., Mohai út 
57/a. 


54. SZ. REJTVÉNYÜNK 



A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb 1969. ja¬ 
nuár 17-ig kell postára adni, kizárólag 
levelezőlapon, erre a címre: Ludas Ma¬ 
tyi, Budapest, vm.. Gyulai Pál u. 14. 


— Menjen má r valamerre, még felfázom itt a földön ... 




KIS VÁLLALAT 


- Kapcsolom az igazgató kartársat... 


COWBOV 


KWP 


Gondolt egyet nejecském, 
nem áll jól a fejecskén 
az a régi, vén kalap, 
újat vett egy perc alatt. 
Mivel Nyugat kihat ma, 
s a cowboy jött divatba, 
vett egy cowboy-kaIpagot, 
aztán haza ballagott. 

Kis „farmunkon" azóta 
rég felkerült a lóra: 
seriff lett ő s lettem én 
a tehenész közlegény. 

Donkó László 



•• •• BUKSI VÁNDORÚTON 
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Sajdtk Ferenc rajza 

















































































































A PMÁuoS 

n'% KüPgtotf 


f elbeszélése nyomón 

CS. HORVÁTH TIBOR 
^ ENDRÖDI ISTVÁN . 



Egy reggel nem Belcolore 
asszony, hanem férjeura 
halad el a parókia előtt. 
A városba igyekszik. 


Uram. a te alázatos szol¬ 
gád is csak gyarló ember. 
Eddig ellenálltam a kísér¬ 
tésnek, de ezt az alkalmat, 
lásd be. nem szolasztho- 
tom el. 





Dicsértessék, 
tisztelendő atyám 


Mindörökké, 
kedves lányom 




• • es nagysietve indul a 
szépasszonyhoz. Meglepő- 1 
en hűvös fogadtatásra * 
talál. 


P * d, 9 azt hi M e m 
h °gy jó szívvel 
v °gy irántam. 


Jó szívvel vagyok, papocs- 
kám, de sokkal nagyobb 
most az én bánatom an¬ 
nál. semhogy kedvem len¬ 
ne veled mulatozni. Elvesz¬ 
tettem a csatos bőrövemet, 
s nincs öt lírám, hogy újat 
vegyek a szombati tánc- 
mulatságra. 



Most nincs nálam pénz. de 
szombatig a kezedhez jut¬ 
tatom az öt lírát.’ 


Ismerem én a férfiakat! 
Fűt-fát ígérnek, aztán pe¬ 
dig, ha már megkapták, 
amit akartak, szép szó ma¬ 
rod az egész. 



Nálad hagyom 
zálogban 
a köpenyemet 


így már elhiszem, 
hogy csakugyan 
szeretsz 




Szaladj el. fiacskám, 
monna Belcoloréhoz. 
és kérd kölcsön 
számomra a kőmozsorát 


ivei pedig lakozik benne 
íminemü huncutság, ha- 
or kieszeli, hogyan sze- 
zze vissza — fizetség 
nélkül. 





.. és Belcolore asszony, 
habár dúl-fúl mérgében, 
híven engedelmeskedik a 
parancsnak. Később azon¬ 
ban megbocsát a ravasz 
papocskának, s ettől kezd¬ 
ve a saját jószántából oda¬ 
adja neki, amit kíván, anél¬ 
kül, hogy zálogot venne 
rajta. 


a köpenyt, amit 
a szomszéd gyerek 
zálogban itt hagyott 
ezért a kómozsárért 


Zálogban? Ilyet 
e halljak többet, 
asszony! 

Ha a plébános úr 
bármit kíván, 
semmit sem szabad 
megtagadni tőle! 


















































































Ara: 1,80 Ff 


1969. január 16. 
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Császár Tamás rajza 


































SZENZÁCIÓS 

PRODUKCIÓ 


LELTÁR 


Az éjszakai mulatók né¬ 
hány törzsvendégétől meg¬ 
lepődve értesültem, hogy 
ma már a sztriptíz-számok 
sem vonzanak mindig telt 
házat. Vajon miért? A na¬ 
pokban rádöbbentem a rej¬ 
tély megoldására: kötelező 
fogyasztás és belépődíj nél¬ 
kül is láthat sztriptízt az 
érdeklődő. Csak el kell lá¬ 
togatnia az V., Kossuth La¬ 
jos utca 18. szám alatti 
„ Aranypók” kötöttáru és 
fehérnemű üzletbe. A pró¬ 
bafülkét, ahol a t. vevő fel¬ 
próbálhatja a kiválasztott 
holmit, mindössze egy len¬ 



ge függöny választja el a 
kiváncsi tekintetek elől. Ha 
az eladó beviszi a felpró¬ 
bálandó árut, elhúzza a 
függönyt: ezért ácsorognak 
a férfivásárlók szívesen eb¬ 
ben a boltban. Mindig van 
valami látnivaló ... 

Egyébként jómagam is 
szép közönség előtt mutat¬ 
tam be egy vetkőzőszámot 
a Rákóczi út 57/b. alatti 
„Erkel” férfiruhaüzletben, 
ahová egy öltönyvásárlás 
céljából tértem be. A pró¬ 
bafülke szintén csak egy 
függönnyel van elválasztva 
a nagyforgalmú üzleti rész¬ 
től, és a próbafülke mö¬ 
gött található a raktár, s a 
dolgozók melegedőhelye. 
Az eladók percenként át¬ 
mennek ezen a fülkén mi¬ 
nek folytán jelentős közön¬ 
ségsikert értem el a vásár¬ 
lók előtt bemutatott sztrip¬ 
tíz-számommal. Még né¬ 
hány öltönyvásárlás és eu¬ 
rópai turnéra indulhatok 
művészi produkcióimmal. 

G. Sz. 


Már megszoktuk, hogy január első napjaiban sok helyen „Lel¬ 
tár miatt zárva!” szövegű felirat fogad bennünket. Mégis meg¬ 
lepődtünk, amikor értesítést kaptunk a gyömrői Pázmány utcai 
óvodából, hogy január 2-án leltár miatt zárva tartanak. Mit lehet 
vajon egy álló napon át leltározni egy óvodában, s miért zavarná 
ezt a „nagy fontosságú” munkát a gyerekek jelenléte? 

A hír csupán iskoláskorú fiamat villanyozta fel: 

— Apu — mondta —, de jó lenne, ha a suliban is bevezetnék 
a leltározást, és emiatt legalább egy hétre becsuknák! 

Egy meglepődött szülő 


TIVOLI 

Nyolcéves fiam elektromos tivoli já¬ 
tékot kért ajándékul. Szegeden három 
boltban is kísérletet tettem, hogy meg¬ 
vásároljam. Az első helyen közölték ve¬ 
lem: a jelenlegi öt példány mindegyike 
rossz. Az Állami Áruházban is hasonló 
választ kaptam. 

A Kárász utcai játéküzletben kilenc példányt próbált ki két 
eladó, a jelenlevő vásárlók vegyes véleménynyilvánítása közepette, 
közel másfél órán keresztül. Egyik sem működött. 

A kérdéses játék minden üzlet kirakatában látható, így na¬ 
gyon nehéz volt megmagyarázni a fiamnak, miért nem kaphatott 
belőle egyet?! 

Szűcs Márton 

Szeged, Lajta u. 3. 


lyezték volna kilátás¬ 
ba, akkor öt év után 
miért nem veszi a 
házkezelőség egysze¬ 
rűen tudomásul a 
rács létezését? 

3. Ügy vélem, hogy 
az építők mulasztást 
követtek el, amikor a 
bejárati ajtó ablaká¬ 
ra nem szereltek fel 
biztonsági rácsot, va¬ 
lamennyi lakásban. 
Utólag a Házkezelő¬ 
ség árusított a gond¬ 
nokok útján ilyene¬ 
ket, eléggé drágán. 
Vajon a rácsot he¬ 
lyettük felszerelő la¬ 
kóknak nem inkább 
köszönet járna? 

Dr. Groímusz Vince 

Bp., IX. 

Aranyvlrág sétány 5. 


A IX. kerületi In¬ 
gatlankezelő Vállalat 
IX/9. sz. házkezelősé- 
ge felszólított, hogy 
1969. I. 31-ig a laká¬ 
som bejárati ajtajá¬ 
ról a rácsot szereljem 
le saját kezűleg, vagy 
pedig megtartására 
kérjek engedélyt. 

öt évvel ezelőtt 
költöztem ide a Jó¬ 
zsef Attila lakótelep¬ 
re, s biztonsági okok¬ 
ból szereltem fel rá¬ 
csot a bejárati ajtó 
eléggé nagyméretű 
ablakára. Ez a fel¬ 
szólítás most több 
kérdést ébresztett 
bennem: 

1. Valóban léteznek 
olyan rendeletek, 
amelyek megtiltják a 


RÁCSOS ÜGY 


lakosság számára, 
hogy — általában el¬ 
fogadott módon! — 



védekezzék a betörők 
ellen? 

2. Ha a rács fenn¬ 
tartható, akkor, ha a 
lakó engedélyt kér, s 
nyilván kap is, mert 
különben nem he¬ 






Nagyon vendégma¬ 
rasztaló hely Abony. 
Nemcsak a vendég¬ 
látó helybeliek ma¬ 
rasztalják szíves szó¬ 
val az odatévedt ven¬ 
déget — hanem a fe¬ 
neketlen sár is. A köz¬ 
ség járdáinak hossza 
kb. 180 kilométer, de 
szilárd burkolatú jár¬ 
da mindössze 20 kilo¬ 
méteren van. 


Mikor az abonyiak 
világhíressége: Varga 

János olimpiai bajnok 
először ment birkózni, 
az edző rászólt: „Hoz* 
egy írást az apádtól, 
hogy engedélyezi a 
birkózást!” Varga más¬ 
nap vitte az írást, 
amely így szólt: „Alul¬ 
írott engedélyezem, 
hogy o fiam birkózó¬ 
bajnok lehessen.” 


A vasúti váróterem 
olyan mint máshol. A 
különbség talán csak 
annyi, hogy a kályha 
hideg és magán viseli 
a legutóbbi festés nyo¬ 
mait. Pedig, ahogy a 
falakat elnézi az em¬ 
ber, nem is mostaná¬ 
ban lehetett ott fes¬ 
tés... 

* 

A téglagyár éven¬ 
ként 18 millió téglát 
éget. Ebből 3 millió 
marad helyben, a töb¬ 
bit „exportálják” az 
ország különböző ré¬ 
szeibe. Ugyanakkor 
Abonyba az ország 
más részeiből hoznak 
még évente 2—3 millió 
téglát. Előfordult már 
olyan is, hogy Pestről 
jött vissza Abonyba 
a valaha helyben gyár 
tott tégla. 

Gy. S. 


PONTATLAN A NYILVANTARTAS! 

Volt valaha egy motorkerékpárom, a KD 15— 
04 rendszámra hallgatott. Mikor még használ¬ 
tam, 1968. év első felében, annak rendje és 
módja szerint kifizettem az egész évi „köte¬ 
lező szavatossági biztosítását”, amit egy sza¬ 
bályos, erre a célra rendszeresített karton¬ 
lapocska igazolt. 

Meglepetésemre, mégis kétszer is kaptam fel¬ 
szólítást, hogy % a biztosítást fizessem be. 

Beutaztam Szegedre, mert ilyen komoly dol¬ 
got csak személyesen lehet elintézni. A Bizto¬ 
sítóban egy dolgozó megnézte a befizetést iga¬ 
zoló szelvényt, és anélkül, hogy elnézést kért 
volna a tévedésért, azt mondta, nagyon nyo¬ 
matékosan, hogy: jó! És felírta az asztalán egy 
cetlire a rendszámomat. Ügy látszik, rendkívüli 
világnap volt, mert hasonló ügyben többen is 
megjelentünk ott. 

Vajon a sok hiába kiküldött felszólítás költ¬ 
ségét, és az ügyfelek útiköltségét ki fogja fi¬ 
zetni? Remélhetőleg az, aki az ezzel kapcsola¬ 
tos nyilvántartásokat ilyen pontatlanul vezeti! 

Bérezi Béla 

Szatymaz 


PILLANATKÉP A 15-ÖSRÖL 



- Amíg az ajtók be nem csukódnak, nem indulunk! 


PÁRIZS MAKETTJE A HOLDON? 


KRIMI 


Nem csekély \me(lepetéssel olvastam a Magyar 
Nemzetben Lövell űrhajóé nyilatkozatát: 

,»A Hold lényegében szürke. Nincs semmi színe. 

Ügy néz ki, mint Párizs glpszmakettj e*\ 

— Hm! — gondoltam. — Hát nem érdekes, hogy 
nincs semmi színe, csak éppen szürke... no de, 
hogy kerül ebbe a szürkeségbe „Párizs gipszmakett- 
Je”?! 

Némi tűnődés után, a mesterdetektív nyugalmával 
és higgadt logikájával az alanti következtetésre Ju* 
tottam: 

Nem lehet kétséges, hogy Lövell jól lát — más¬ 
különben nem lehetne űrhajós. Akkor viszont nem 
az a kérdés, hogy mit látott, hanem, hogy mit mon¬ 
dott? Angolul persze, hiszen ez az anyanyelve, és 
így is kérdezték! 

És itt a rejtély kulcsa, mert angolul a gipsz neve: 
„plaster of Paris*’! (No persze! Csakhogy ez a há¬ 
rom szó együtt jelenti azt, hogy gipsz, s nem 
külön-külön lefordítva.) 

A Hold felszíne tehát nem „Párizs makettjéhez” 
hasonló, hanem úgy nézhet ki, mintha gipszből ön¬ 
tötték volna. 

Dr. F. /. 

Budapest II. 


„Apicius sokat emlegetett Ínyenc 
volt Augustus és Tiberius idejé¬ 
ben ... Amikor hatalmas vagyonát a 
végeláthatatlan lakomáin felette és 
már körülbelül csak egy milliója 
volt, mérget vett be, mert 
attól félt, hogy éhen hal ” — olvastam 
a Magyarországban. 

Ám egy héttel korábban a Nők 
Lapjában ez állt': „Apicius egész va¬ 
gyonát lakomáin verte el. Mikor er¬ 
re ráébredt, utolsóul nagy vacsorát 
rendezett és — felvágta az 
ereit...” 

Ezek után már csak Roger Moore 
tudná kideríteni: hogyan is halt meg 
hát Apicius? 

B. K. 

Budapest 
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TISZTESSÉGTELEN 

VERSENY 

Los Angeles hivatásos Tél¬ 
apói még ma sincsenek túl 
első felháborodásukon. 1968 
karácsonyán tisztességtelen 
verseny áldozatai lettek: meg¬ 
jelentek ugyanis már Tél- 
anyók is. Csinos, fiatal lá¬ 
nyok, igen-igen mini szok¬ 
nyákban. Nekik inkább meg¬ 
nyitották a férfiak a pénztár¬ 
cájukat... „Hová jutum:, még 
a mi szakmánk is elnőiese¬ 
dik !” — sopánkodott Los An¬ 
geles legöregebb Télapója. 
„Mi igazán nem húzhatjuk 
combtövig piros köpenyün¬ 
ket!” 




(A bécsi „Arbeiter Zeitungéból) 


---- m -— 


^lUNKASQONAfi 
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VASÚTI RESTIBEN 



- Miéit búsulsz?! 

— Tíz perc múlva indul a vonatom, 
és még nem vagyok berúgva! 



AZ ÜGYFÉL GYANAKSZIK 



— uram, itt a vételár, de mondja, 
egészen biztos, hogy öné ez a ház? 


vonat kattogva rohant a 
síneken. S tirpák Sándor, 
a Timsó- és Robbanó¬ 
motorgyár igazgatója, hátradőlt 
a kényelmes, fapados ülésen, az¬ 
tán fáradt mosollyal az ajkán, 
így szólt a titkárnőjéhez: 

— Piriké, ezt legyen szíves, 
azonnal gépelje le négy példány¬ 
ban és küldje el a minisztérium¬ 
nak! — Kisvártatva hozzátette: — 
És most körülnézek az üzem¬ 
ben ... 


— Ne tessék elfelejteni, hogy 



Galgahévízen holland timsó- 
kereskedők szállnak fel üzleti 
tárgyalásra! 


— Közönöm — biccentett 
Stirpák és a szomszéd kupét.ól 
magához intette PorrzogÖs Nor 
bort művezetőt * - Nos, mi a vé ¬ 
leménye .1 vonatom létesített 
fiúk ütemünkről? 

Mély hódolatain! Ilyen zse¬ 
niális ötlet csak egy Stirpák: 
Sándornak juthat az eszébe! 
Dolgozómk jelentős ncna* eddig 
is vidinről vonatozott naponta a 


munkahelyére. Sokan négy órát 
utaztak oda, négy órát utaztak 
vissza. S mivel töltötték el az 
időt? Italozással, a legjobb eset¬ 
ben kártyázással. A munkaidő 
napi nyolc óra. Ebből nyolc órát 
töltenek a vonaton. Tehát az 
utazási időt használjuk fel a ter¬ 
melésre. Munkaerő problémáink 
is egy csapásra megoldódtak. Hi¬ 
szen több száz kilométerre lakó 
dolgozókat is alkalmazhatunk. 
A Timsó- és Robbanómotorgyár 
munkásvonata Salgótarján és 
Budapest között teljesíti a ter¬ 
vet. 

— Nézzük meg a robbanó 
részleget! — javasolta az igaz¬ 
gató. Átmentek két vagonon. Az 
egyikben a bérelszámolás dolgo¬ 
zott, a másikban az utókalkulá¬ 
torok, a személyzeti osztálynak 
már csak a mozdonyvezető mel¬ 
lett jutott hely. 

— Ezen változtatni kell! Két 
vagon fizikai dolgozó és három 
vagon adminisztrátor! Nagyon 
rossz az arány — mondta gond¬ 
terhelten Stirpák, aztán benyi¬ 
tottak a robbanó részlegbe. A 
kupé tetejéig érő hatalmas gépek 
vadul dübörögtek. Ebben a pilla¬ 
natban a kalauz is bekiáltott: 

— Kistoronyé! Van leszálló? 

— Már százszor megmondtam 
magának, hogy erről a vonatról 
csak a végállomáson van le¬ 
szálló! — kiáltotta haragosan 
Stirpák. 

— Pardon. Elnézést! — húzta 
maga mögött az ajtót a Jegy¬ 
kezelő. 

—< Mi az Stclpékzi? Nőm sokára 
Zagyvapálíalván vagyunk, és 
maga még csak a negyedik mun¬ 
kadarabot csiszolja? Itt marad 


túlórázni, vagyis visszajön a vo¬ 
nattal a Keleti pályaudvarra. 

— Igenis — húzta be fejét a 
nyaka közé Stelpőczi. 

— Vannak még problémáink 
— mondta gondterhelten Stirpák 
Perczegősnek —, de azért azt hi¬ 
szem a Timsó- és Robbanómotor¬ 



gyár, továbbá a MÁV kooperá¬ 
ciója hasznos ötlet. Nemsokára 
új üzemeket nyitunk a buda¬ 
pesti—miskolci személyen és a 
nyíregyháza—budapesti sebes- 
vonaton. 

— Kitűnő elképzelés — hajolt 
meg hódolattal főnöke előtt 
Porczegős. 

— S miután sok fővárosi dol¬ 
gozó is naponta több órát tölt a 
munkahelyére való utazással, 
távlati terveink között szerepel 
új ti tn&ónésalegtiiik beindítása a 
IP/-us viikwnos pótk öcsi ján 
mondta elgondolkodva Stirpák 
Sándor, a Timsó- és Robbanó- 
vnolontyar nehéz sorsú, de vál¬ 
lalkozó szellemű igazgatója. 


Galambos Szilveszter 


















































































































PESTI LAKÁSOGYNOK 




- Látja ott azt a nagy krátert? Na, ott épül a maguk társasára I... 


DRÁGÁK A JÁT6KAUTÓK 



- A kisautók árábóJ egy Trabantot vehettem volna! 


ÜZEN NEVETNEK 
RÓMÁBAN 

Pozzi grófék meg¬ 
hívtak vacsorára egy 
püspököt. A derűs 
hangulat kínossá 
fagy, amikor az ét¬ 
keket felszolgáló inas 
a mártással leönti a 
m a ga s vendéget. 

Pillanatnyi csönd 
után megszólal a 
püspök: 

— Grófnő, meg¬ 
kérhetném, hogy ká¬ 
romkodjék helyet¬ 
tem? 




— Nem lehetne ezt az írást maradandóbban 
megörökíteni? 



1 Rusö Jr 


A z új év első napjaiban 
azon gondolkoztam, 
hogy milyen szép 
lenne, ha az új esztendő a 
köznapi életben is meghoz¬ 
ná végre a régen és hőn 
óhajtott minőségi változást. 
Már éppen ideje lenne en¬ 
nek ! — elmélkedtem még 
ma reggel is lefelé a lép¬ 
csőkön, útban a szomszédos 
fodrászüzlet felé. Ha min¬ 
denki csak egy keveset is 
tenne azért, hogy az embe¬ 
rek és az eddig kifogásolt 
iparcikkek megjavuljanak, 
hej, de jó is lenne — só¬ 
hajtottam. 

Idős és joviális szövetke¬ 
zeti fodrászom hangos új¬ 
évi kívánságai némileg ki¬ 
zökkentettek közérdekű 
gondolataimból. Néhány 
pillanat múlva azonban, 
amikor fehér lepellel lete¬ 
rítve, elfoglaltam a helye¬ 
met a borbélyszékben, 
gondolataim ismét vissza¬ 
kanyarodtak a jobb minő¬ 
ség felé. Ha a hanyagság 
ellen írok, és a hanyag 
munkát ostorozom, az már 
fél siker, gondoltam. Ha az 
én írásom hatására az em¬ 
berek csak egy kicsivel is 
figyelmesebben dolgoznak, 
jobb minőségű termék ke¬ 
rül a fogyasztóhoz. Ez or¬ 
szágos érdek. 

Most már tehát megvol¬ 
nék ezzel, csak a hogyant 
kell itt a borbélyszékben 


kispekulálnom. Nincs ihle¬ 
tet adóbb hely, mint ez a 
szék, ahol ülök: mondha¬ 
tom évek óta itt jutnak 
eszembe a legjobb gondo¬ 
latok, borotválkozás köz¬ 
ben, aminek az a titka, 
hogy a fodrászommal én 
sem a fociról, sem más 
egyébről nem beszélek, 
csak mélyen elgondolko¬ 
zom ... 



Már meg voltam nyírva, 
amikor a Mester a nya¬ 
kamhoz illesztette a fod¬ 
rászszék fej tartó párnáját, 
hogy a szappanozáshoz lás¬ 
son. Éreztem, hogy a tar¬ 
kóm alól hirtelen rándu¬ 
lással lefelé szalad a pár¬ 
na, de én csak fegyelmezet¬ 
ten tovább ültem, gondol¬ 
ván, hogy egyébként fi¬ 
gyelmes fodrászul n majd 


ismét aládúcolja a fejemet. 
Hiába vártam. A néhány 
perces szappanozásnak már 
a végéhez értünk, nem áll¬ 
tam tovább szó nélkül: 

— Legyen szíves, kedves 
Mester — mondtam fino¬ 
man és udvariasan —, iga¬ 
zítsa a támlát a fejem alá, 
mert így a levegőben ló¬ 
gok. 

— Szívesen megteszem 
uram, — mondta a Mester 
ugyancsak finoman és ud¬ 
variasan —, de a támla 
mindig vissza fog zuhanni. 
Ez esetben pedig könnyen 
megcsúszhat a késem és 
megtörténhet, hogy átvá¬ 
gom a torkát, vagy jobb 
esetben könnyebb sebet 
ejthetek a kedves vendég 
arcán. 

— ön szerint tehát tám¬ 
la nélkül előnyösebb a 
vendégnek? — kérdeztem 

— Feltétlenül! És főleg 
biztonságosabb — felelte. 

— Ezek a székek ugyanis 
vadonatújak. Tizenegyet 
vásároltunk negyvenezer 
forintért. Ebből tíznek 
rossz a támlarugója és hiá¬ 
ba húzom fel a vendég tar¬ 
kójáig a párnát, egyetlen 
mozdulatra visszazuhan a 
mélybe. Akkor pedig, mint 
említettem, könnyen meg¬ 
eshet a baj. 

— Hanyag munka — je¬ 
gyeztem meg, és örültem, 
hogy ha már nem is tud¬ 
ják alátámasztani, legalább 
nem kell tömöm a fejemet 

— a témán. Megvan az há¬ 
la istennek... 

Földes György 


FANTASZTIKUS IRODALOM 


A SZTWPTÍZGÖRL OTTHON 





























































RUSK ÉS AZ ÚJ KOLOGYMINISZTER 



A FELESÉG 


MEGLEPŐ SZÖKÉS 

Az amerikai Arkansas állam Cummins városának foghá¬ 
zában egy különös szökés miatt szakadatlan szégyenke¬ 
zik az igazgató. 

A minap megcsörrent irodájában a telefon. Egy fogoly 
jelentkezett, hogy elmondja: megszökött mellőle az őr! 

A fogoly az őr kíséretében nap mint nap a fogház te¬ 
jeskocsiján egy farmra ment, hogy beszállítsa onnan a 
hűvösön ülök tejét. A farmra érve az ör - meglépett. Az. 
óta is bottal ütik a nyomát. A fogoly a tejeskocsin hűsége¬ 
sen hazahajtott a fogházba ... 




A legfontosabb tudnivaló, kedves kollégám: a felsó fiákban von az idegcsUtopító. 

(Az „International Héráid Tribüné”-ból) 



IFJÚSÁGVÉDELEM 


MOSTOHA GYERMEKKOR 



— Emlékszem, egyszer úgy megfürdetett az 
anyám, hogy nem volt tovább maradásom ott¬ 
hon ... 




Spányik, a főnököm, szo¬ 
kása szerint fogadta is, meg 
nem is a köszönésemet a fo¬ 
lyosón. Talán ezt Utálom a 
legjobban benne. Tudja, 
hogy előbb-utóbb kénytelen 
vagyok én köszönni neki. De 
mindenben ilyen. Most 
azonban elkapom, történjen 
bármi. 

Gondoltam, ha lúd, legyen 
kövér. Legyen nagystílű már 
az indítás. Lábammal be¬ 
rúgtam az ajtaját és zsebre 
tett kézzel besétáltam, szám¬ 
ban cigaretta füstölgött. 
Spányik megdöbbenve állt 
feL 

— Mi van, Kocsiskám — 
kérdezte erőltetett udvarias¬ 
sággal. 

— Udv, öreg szivar f — 
dobtam neki félvállról a 
mondanivalót. — Egyébként 
apucikám, nem vagyok a Ko- 
csiskája. A nevem Kocsis 
kartárs! Meg vagyok értve? 

Főnököm orcája kipirult, 
keze remegett az idegesség¬ 
től. 

— ... De kérem ... Izé ... 
Minek vegyem ezt a minősít¬ 
hetetlen ... 

— Tőlem, akár hízelgésnek 
is veheti! — nevettem el ma¬ 
gam hosszú évek után elő¬ 
ször felszabadultan. — Akár 
hízelgésnek is — ismételtem. 
— Vegye úgy, mintha a kis 
Simon Ödön mondta volna. 
Tudom ő is ilyeneket szo¬ 
kott mondani magának, 


azért kapja a legtöbb pré¬ 
miumot! Tudom, ő is meg 
szokta mondani, hogy maga 
egy tehetségtelen, lusta fic¬ 
kó, és azért vezetheti a cso¬ 
portot, mert a kedves nagy¬ 
bátyja, hát ugyebár ... 

Barackot nyomtam a buk¬ 
sijára és köszönés nélkül 


otthagytam. Végre jól meg¬ 
mondtam neki a magamét — 
gondoltam és ismét felkacag¬ 
tam. Ekkor fel is ébredtem. 
Álmos hétfő reggel volt. No, 
megint kezdődik egy hét. 

Bementem a céghez. Ud¬ 
variasan és hangosan kö¬ 
szöntöttem Spányikot, a fő¬ 


nökömet. Az fogadta is, meg 
nem is. Rám is nézett, meg 
nem is. Ekkor valami fur¬ 
csát vettem észre a szemén. 
Megkérdeztem, csak nem fáj 
a szeme? 

— Nem, nem — válaszol a 
főnököm. — Nem fáj, csak 
a bal szememmel alig látok 
Még gyerekkoromban egy 
kaviccsal megütötték. — Fel¬ 
húzta a szemöldökét és meg¬ 
mutatta a sebhelyet. 

Óh, szegény ember, hát 
ezért látott is. meg nem is. 
Ekkor vettem észre, hogy 
pillantása nemcsak jóságos, 
de szomorú is. 

— Hogy van, Kocsiskám? 
— kérdezte, ahogy elindul¬ 
tunk egymás mellett a fo¬ 
lyosón. 

— Köszönöm, megvagyok, 
és ön főnök? 

Rezignál tan legyintett. 

Úristen, milyen esett ez az 
ember. Szikkadt, fáradt, alig 
van haja. Azt mondják, hogy 
a felesége, hát szóval értik. 
A helyettese pedig örökké 
fúrja a trösztnél. És valljuk 
be, a kutya sem törődik ve¬ 
le. Tényleg, ez a kis Simon, 
ez az egy, aki segíti munká¬ 
jában. Azt hiszem, ez hely¬ 
telen, szólok is a csoportnak, 
segítsük egy kicsit, biztos 
jobban menne a munkánk. 

Ezen a reggelen megsze¬ 
rettem a főnökömet. 

Ordas Nándor 

























































SÖTÉTKAMRA 


FŐKÖNYVELŐ 


teleobjektív 








FOTOISKOLA 



Csillag Ferencné rajzai 

ELŐHÍVÓ 


- Tele vagyunk objektív nehézsé- 
gekkel. 



Beküldött rajzokra és kéziratok* 
ra csak akkor v&laszoJunk, ha 
azokat figyelemre méltónak talál¬ 
juk. A válasz nélkül hagyott kül¬ 
demények megőrzésére nem vál¬ 
lalkozhatunk. 



szomszédék Gizikéjét szü¬ 
letésének pillanatától is¬ 
merem. A szemem előtt 
nőtt föl, nagy kislány, csaknem 
hölgy. 

Giziké tizenkilenc éves, szép 
és temészetesen körülrajongott, 
a korabeliektől a korombeliekig, 
minden rendű és rangú férfi ál¬ 
tal. Ennek ellenére ma is ártat¬ 
lan gyermek, egyetlen bűne csak 
az, hogy engem hangosan bácsiz 
és messziről kezitcsókolomoz. 

A minap is, karácsony (más¬ 
napján, a túloldalról kiáltja fe¬ 
lém a forgalmas utcán át, hogy 
„kezcsókolcxn, Laci bácsi!'\ “Én 
meg vissza: „Kezedet csókolom, 
Giziké! Gratulálok.” 

— Ugyan már, mihez tetszik 
azt cselekedni? — jön át hozzám. 

— Mutatta anyukád, milyen 
sok szép ajándékot kaptál. 

— Na, bumm! — legyint és 
csaknem sírásra görbül a szája. 
— Ilyenek a mamák, rögtön meg¬ 
hatódnak 

— No, no! — fenyítem atyai 
hangon —, nem hatódott meg 
anyukád, csupán tudja értékelni 
például azt a cserepes dupla or¬ 
gonát, amit ilyenkor télvíz ide¬ 
jén -kaptál csak azért, mert a 
kedvenc virágod. 

— Ja, igen, azt Balogh doktor 



úr küldte, mutatná akarja, ő mi¬ 
lyen „békebeli gavallér”! Akár¬ 
csak Tóm, a tucat vörös rózsájá¬ 
val ... — keserűen biggyeszt, le¬ 
gyint, fölnevet: — „Virágot min¬ 
den alkalomra!” 

— Láttam a könyveket is és a 
művészlemezeket, sőt azt a kis 
— gúnyosan aláhúzom — semmi 
aranyórát. 

— Nehogy azt tessék hinni, 
hogy megjátszom magiam, de 
ennyit nem tudok örülni az egész 



cakóm pakknak — és érzem a 
hangjában, hogy őszintén beszél, 
valóban nem örül a rengeteg ér¬ 
tékes ajándéknak. 

Nem vitatkozom vele, de ma¬ 
gamban csalódottan nézem, mert 
mindig azt hittem, hogy ő más. 
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mint azok a bizonyos üres, léha 
mai fiatalok. 

Biztos azt remélte — gondol¬ 
tam magamban —, hogy leg¬ 
alábbis egy Alfa Rómeót küld 
neki majd az az amerikai, aki a 
nyáron ostromolta. 

Másnap is, amikor messziről 
lelkendezón integetve rohant fe¬ 
lém, az jutott egyből az eszembe, 
hogy — bár némi késéssel — 
megérkezett az Alfa Romeo. 

— Ijaci bácsi, drága Laci bácsi! 
— ugrott a nyakamba és túl¬ 
áradó boldogságában összevisz- 
sza csókolt. (Jólesett) — Mégis¬ 
csak kaptam valamit. 

Némileg megvesztegetve az 
összevissza csókjaitól enyhítet¬ 
tem — menet közben — az aj¬ 
kamra toluló gyilkos gúnyon. 

— Tessék megnézni ezt! — ko¬ 
tort a retiküljébe. 

Jól sejtettem — dicsértem nagy 
emberismeretemet —, megjött az 
értesítés az Alfa Rómeóról. 

Ekkor ránézek a papírra, amit 
a kezembe nyomott Aztán újra 
ránézek, majd megnézem jobban. 

Közönséges postai levelezőlap. 
Ez áll rajta: 

„Kellemes karácsonyi ünnepe¬ 
ket, boldog új évet kíván, Gyuri” 


Sólyom László 


VÖLEGÉNY-BEMUTATAS 



— Ezt megünnepeljük, fiatal ember, ugyanis 
maga a huszonötödik! 


< 


SZOBORVÉDELBM 



- Mondja, maga vén szakállas, azt akarja, hogy 
magát is megrongáljuk? 



































































KÖZÖS LAKÁS 



SZÁMHÁBORÚ 





HOL A BOLDOGSÁG MOSTANÁBAN ? 

ölj ide a konvektorhoz, 
fel van gyújtva melege, 
bár úgy érzem, e melegből 
nincsen -neki elege. 

Mit kevertek be a gázba? 

Legyen propán vagy bután, 
talán attól ég félénken, 
és oly sután, sőt bután. 

Amíg Pesten — mondják — jól ég, 

Budánk egyes részein 
csak reszketünk, hogy ha dermeszt 
a hideg szél vésze kinn. 

Oly borongva pislognak itt 
a gázlángok foltjai, 
ha meggyújtod a konyhában, 
hát benn el kell oltani. 


Ölj tehát a konvektorhoz 
szép csendesen kedvesem, 
nem fogsz fázni, betakarlak 
két bundával teljesen. 
Minthogy tovoly kiütött a 
gáz mellett a verejték, 
fogyasztási órát ósszet 
közerővel emelték, 
összebújva rejtvényt fejtünk 
ebben a zord hidegben: 
hogy e rideg, kevés gázért 
mért keH többet fizetnem? 
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Miért nem szidnak bennünket ezek, Mr. Brown? 

Oiyun pnmitiveK, hogy még nem hallottak az Egyesült Államokról... 

(A bécsi „VolKstimme ,, -böl) 
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NEHÍZ GYEREKKOR 

Házassági hirdetés: „ Férjhez 
menne 55 éves asszony , 12 éves 
kislányával (volt fizikai dol¬ 
gozó)” 

Nem csodálom, hogy a kislány 
12 éves korára kidőlt a fizikai 
munkából; remélem, azóta si¬ 
került értelmiségi munkakör¬ 
ben elhelyezkednie. 

ELMARADT VÉRFÜRDŐ 

A tévéműsor egyik bírálójá¬ 
nak cikkéből: „...úgy remél¬ 
tem, a művészet mai kérdései 
pezsegnek majd ebben a mű¬ 
sorban ... az elejtett szavak 
lényeges gondolatokat és föl¬ 
ismeréseket ingerelnek majd.” 

Még szerencse, hogy a kriti¬ 
kus csalódott várakozásában. 
Rossz arra gondolni, mi lett 
volna, ha a lényeges gondola¬ 
tokat sikerült volna felingerel¬ 
ni. A megdühödött fölismeré¬ 
sek alighanem pezsegve estek 
volna a szereplők torkának. 

TÜLARADÖ FIGYELMESSÉG 


kodni”-ra „időszerűsítve” írja 
jeles zsurnalisztánk: „takaré¬ 
koskodni csak okosan , szépen, 
ahogy a csillag megy az égen" 
— mármint, hogy így érdemes. 

A csillagok spórolós menése: 
szívet-lelket gyönyörködtető 
lírai kép. S milyen igaz! Mert 
ez aztán igazán olyan pálya 
(a csillagoké), amelyre az OTP 
is ad. 

MERRE 

SZELETELJÜNK? 

„Tilos a téliszalámi előre- 
szeletelése” — olvasom. 

Ha azt mondanák, tilos a 
szalámi előzetes fölszeletelése , 
ennek őszintén örülnék. így 
azonban csak találgathatom, 
mi az előreszeletelés hátránya, 
illetve a hátraszeletelés előnye. 

KIS CSOLNAKOM... 

Érdekes sajtóadalék evezős¬ 
sportunk történetéből: „És az 
első versenyt is már 1842. már¬ 
cius 19-én megtartották... szé¬ 
les ladikokban” 


NEHÉZ APANAK LENNI 



— Ródlizmi akarok! — Strandolni akaiok 1 


Sajátságos tábla a Mártírok 
útján: „Az üzlet átépítése miatt 
az árusítás zavartalanul fo¬ 
lyik.” 

Most már értem, miért tart 
olyan sokáig ez az építkezés. 
A kereskedelem iránti figyel¬ 
mességből. 

ABSZOLÚT BORÚLÁTÁS 

Egy ifjú hölgy apróhirdetés 
útján keres értelmiségi férfit 
„ házastársnak , akinek szintén 
elviselhetetlen a magány ” 

Isten tudja, ilyen házastárs¬ 
nak valahogy mm jelentkez¬ 
nék. 

FORINT ÉS URA 

József Attila egyik verséből 
a „dolgozni” szót „takarékos 


A széles ladikokban megtar¬ 
tott verseny meglehetősen rö¬ 
vid távú lehetett, főleg, ha a 
ladikot széltében kellett át¬ 
evezni. 

« 

FÉL-ERED IV® ÉN Y 


Egészen különös kísérleti 
eredményről tudósítja olvasóit 
egyik hetilapunk: Floridában 
állítólag megállapították, hogy 
ha a nyulakat mesterséges ró¬ 
zsaszín fénynél tartják, csak¬ 
nem hímnemű utódokat hoz¬ 
nak a világra.” 


Gondolom, a floridai kísérle¬ 
tek lankadatlanul folytatódnak, 
hogy mihamarább megállapít¬ 
hassuk, milyen mesterséges szín 
teszi a derék nyuszi-utódokat 
teljesen himneműekkc. 

Tímár György 
























































HÁZI BARKÁCSOLÓ 


DEMOKRATIZÁLÓDÁS 


ÉRTEKEZLETEN 



VILÁCMCCVÁLTÓK 


M indenki ott volt,aki 
számít Követke¬ 
zésképpen: aki 

nem volt ott, nem számít 
Okos Kálmánék otthoná¬ 
ban ezen az esten is csu¬ 
pa értelmes, széleslátókö¬ 
rű ember ült össze, meg- 
hányni-vetni, hogy mik 
vannak. Mert ók szívükön 
viselik a világ dolgait És 
ezek a dolgok rosszak, az 
illetékesek általában 
mindent másként csinál¬ 
nak, mint ahogy ők csi¬ 
nálták volna, és ez már 
önmagában is felháborító. 

A szóban forgó est nagy 
hírét Eszes Béla hozta: 

— Mit szóltok hozzá? 
Berkenyéit nevezték ki 
tűzoltóparancsnoknak! 

— Ez fántásztikus — 
mondta Éles, így á-val, 
mert latinos műveltsége 
van és különben is mező¬ 
kövesdi. 


— Na ja! Mit vártok? 
Egyébként ki ez a Berke¬ 
nyéi? — kérdezte Elmés. 

— Nem mindegy? Lé¬ 
nyeg az, hogy nem jó. Az 
egész tűzoltóság nem jó. 
Alapjaiban rosszul van 
megszervezve — vélte 
Okos. 


— Na persze! Mitói is 
lenne jó? Nyugaton az 
más. Láttad te, kérlek, 
hogy ott milyen tüzek 
vannak? Naponta leég 
egy áruház, néha egy vá¬ 
rosnegyed, meg egy 
tankhajó. Hát van ne¬ 
künk tankhajónk? Hol 
szereznének ezek tapasz¬ 
talatokat? — szomorko- 
dott Eszes. 



— Mélyebbre kell ásni. 
Tudományosan nézve a 
dolgot, a kérdést Pro- 
metheusra kell visszáve- 
zetni — fejtegette Éles és 
félórás előadást tartott, 
melyet így fejezett be: — 
Gondoljátok, hogy ez á 


Bergendi, vagy hogy is 
híjják, tudja, hogy ki volt 
a Prometheus? 

— Nem ismernek ezek 
más nagy írót sem — so¬ 
pánkodott Elmés. 

— Főleg az a baj, hogy 
nincsenek érdekeltté téve 
az oltásban. Meg kellene 
találni az érdekeltséget. 
Mondjuk, a tüzek száma 



szerint kellene fizetni 
őket. Aki nem olt, ne is 
egyék — szegezte le Okos. 

— Nem is beszélve ar¬ 
ról, hogy monopol hely¬ 
zetben vannak — méltat¬ 
lankodott Eszes. — Ha 
nekem kigyűl valamim, 
hová mehetek? Csak hoz¬ 
zájuk. Márpedig konkur- 
rencia nélkül nincs fejlő¬ 
dés. És akkor jön ez a 
Berkesi, aki lehet, hogy 
valaha gátőr volt, vagy 
éppen fűtő és az emberek 
ki vannak szolgáltatva 
neki. 

— Nyilván protekciója 
volt Csak az ilyenek fog¬ 
ják ki a jó bulit — mond¬ 
ta Gógyis, aki ez ideig 
nem avatkozott a vitába, 
mert minden figyelmét 
lekötötte, hogy fidibuszo¬ 
kat gyújtogatott a hamu¬ 
tartóban. — Csak tartjuk 
ezt a sok ingyenélőt, az¬ 


tán sehol egy jó tűz. Bez¬ 
zeg milyen tüzek voltak 
itt régen. Gyöngyös több¬ 
ször is leégett. És a híres 
szegedi tűzvész? — nyalta 
a szája szélét. 

— Szegeden árvíz volt 
— javított Okos. 

— Az mindegy — szisz¬ 
szent fel Gógyis, mert egy 
fidibusz ráégett a körmé¬ 
re. — A tűz szent dolog. 
Ez a Berki az olimpiai 
lángot is eloltaná ... 

Így vitatkozgattak, filo- 
zófáltak, érveltek, cserél¬ 
gették eszméiket és bi¬ 
zony hajnal lett, mire a 
világmegváltással vala¬ 
melyest készen lettek. Fá¬ 
radtan, de a jól végzett 
munka boldog tudatával 
indultak hazafelé. Ami¬ 
kor kiértek Okosék házá¬ 
nak kapuján a hajnalodó 
utcán nagy sokadalmat 
találtak. A járdán kor¬ 
mos gerendák hevertek, 
pernye borította az úttes¬ 
tet. 

— Mi volt itt? — kér¬ 
dezte Elmés. 

— Leégett a háznak a 
teteje, — mutatott a 
megkérdezett Okosék há¬ 
zára. 

— Szerencsére a tűzol¬ 
tók hamar ideértek. Az új 
tűzoltóparancsnok szemé¬ 
lyesen vezette az oltást. 
Bravúros munka volt — 
mondta egy másik járó¬ 
kelő. 

— Maguk bent voltak a 
házban? — kérdezte va¬ 
laki. 

— Persze! — feszített 
Éles. 

— És nem vették észre 
a tüzet? Nem hallották a 
szirénázást? Nem látták, 
hogy a lángok vörösre 
festik az eget? 

— Mi sokkal fontosabb 
dolgokkal voltunk elfog¬ 
lalva — húzta ki magát 
Elmés, és a jól végzett 
munka örömteli tudatával 
hazavonszolta magát. 

ősz Ferenc 



— Remélem, Béla, ma nem késel el a munkahelyedről. 




ALBÉRLET 



- Vége a terpeszkedésnek! Lakótársa jött. 


CSALÓDÁS 



— És nekem azt mondták, litt milyen szeretettel fogadják a külföldi turis 
fákat! 


VETÉLKEDŐ 


A LEGJOBBKOR! 



JfíDi 



— Az eredményt a Tudományos Akadémia különbizottsága számítja ki... 




NEM TIPIKUS. DE ELŐFORDUL 



- Jeocike! Kérem a kávét! 




















































































































































































































































































































A MEGRENDELŐ 

őszi délelőtt. A nap kialvatlan 
szemmel ácsorog a háztetők felett. 
Minden álmos, szürke, csak a park¬ 
ban van nagy nyüzsgés. Vagy két 
tucat mackós, télikabátos kisfiú, 
kislány fut, kering a leszerelt hin¬ 
ták és a kiszedett kardvirágok üres 
ágyai között. A lassú mozgásra még 
nem jöttek rá. A pádról is csak azt 
tudják, hogy felmászni és leugrálni 
lehet róla. A kísérő nénik tiszto¬ 
gatják az egyik pádról a sáros, 
apró paták nyomait, én egy másik¬ 
ról. Egyszer csak kiválik a bolyból 
egy kis piros hurka, amely felül 
szabályos gömbben- végződik. El¬ 
vonul előttem, visszafordul, s egy¬ 
re közelebb somfordái. 

— Egyedül vagy? — kérdezi. 

— Látod — felelem bölcsen. 

— Várhatsz is valakit. 


—• Igaz. 



— Az — fészkelődöm egyet, öt¬ 
éves ugyan az érdeklődő, de az em¬ 
ber szívesen vesz minden szakmá¬ 
ját érintő érdeklődést. — Hogy tu¬ 
dod? 

— Bella néni mondta, de mondta, 
hogy ne mondjam meg neked. — 
És meg is mutatja, melyik a Bella 
néni. — Szép meséket írsz? 

— Nem meséket írok. 

— írj meséket. 

— Nem tudok. 

— Majd én kitalálok neked. írj 
egy kígyóról! — Felkapaszkodik 
mellém a padra. — Van egy kis¬ 
lánynak egy kígyója. Ilyen nagy, 
hosszú kígyó — tárja szét a karját 

— Nem fél tőle? 

— Nem. De mindenki más fél 
tőle. 

— Aztán mit csinál a kígyó? 

— A kígyó?... Megeszi a grízes 
tésztát. A kislány ad neki grízes 
tésztát és a kígyó megérni 

Világosság gy* 1 nz agyamban. 

— Iía nern í/ vedek, Uí m sze¬ 
reted a gríze?; 

— Nem — jelenti ki határozot¬ 
tan. 

— Mégis, miért éppen kígyója le¬ 
gyen a kislánynak? - furkászom. 

— Azért, mert attól anyu nem 
meri visszavenni a gríze* tésztát. 
Érted ? 

Most már értettem. 


A MELLTARTÓ TITKA 

A színész hazajön a próbáról. A 
felesége rendes , normális civil nő, 
aki megérti , hogy a gyufa olykor 
robban, hogy az óvári sajtnak néha 
ementáli ize van , az ementálinak 
meg néha óvári , és hogy egyszer 
hétfőn tűnik el a virsli az üzletek¬ 
ből, másszor meg csütörtökön —•, 
azt azonban nem tudja megérteni: 



hogy kerülhet a férje zsebébe egy 
melltartó. Illetve érti , és ezért tör 
ki a botrány. 

Előzmény: az asszony ebédnél 
odaszól a férjének: 

— Add csak ide, szívem , a zseb¬ 
kendődet. 

Szívem benyúl a zsebébe, és amit 
kihúz, nem zsebkendő, hanem mell¬ 
tartó. 


— Mi az a kezedben? — csattan 
fel az asszony hangja. 

— No, nézd csak! Hát nem a zse¬ 
bemben maradt? 

— Hogy került a zsebedbe ez a 
melltartó? 

— Hát a próbán, szivem. 

A Másik Szívem azonban nem 
elégszik meg a magyarázattal. 

— Kinek a melltartója, te disz¬ 
nó? 

— Ne bolondozz, Edit — ráncol¬ 
ja össze a homlokát a színész. — A 
második képet próbáltuk, mikor 
jön a férj, de nem mentünk végig 
a képen, mert Verának rádiója 
volt , és a zsebemben maradt a 
melltartó. A melltartó: kellék! 

— Azt hiszed, hülye vagyok? — 
csap az asztalra az asszony. — Ol¬ 
vastam a darabot! Hol van abban 
melltartó? 

— A melltartóval van egy já¬ 
ték. Ma csináltuk először. És 
most rögtön felhívom Pistát. A ren¬ 
dezőnek csak elhiszed, hogy benn 
van a darabban a melltartó? Míg 
tárcsázok , mondogasd: „hülye, bu¬ 
ta, civil liba vagyok!” 

Másnap , a próbán odalép a csinos 
kellékesnő a színészhez, s halkan 
mondja, mert a színpadon megy 
egy jelenet: 

— Magánál maradt tegnap a 
melltartóm. 


A kulisszák mögött őgyelgő tűz¬ 
oltó, a kellékesnö vőlegénye, fel¬ 
hördül: 

— A melltartód?! 


Éviké szenvedélye 

Ezt egy barátnőm mesélte. 

— Persze, Évike látja, hogy az 
apja falja a cigarettát, erre ő is 
dohányzik. Szájába vesz egy gyufa¬ 
szálat, aztán úgy tesz, mintha szív¬ 
ná. Hamuz, fújja a füstöt, és csó¬ 
válja a fejét, mert túl kemény a 
cigi. Pontosan utánozza az apját. 



Tündéri kis majom. Képzelje, teg¬ 
nap megyünk a 12-es buszon, és 
egyszer csak Évike megszólal: „Ügy 
rágyújtanék.” Mire én rávágom, 
máig se értem, miért: „De Évikém, 
buszon?” Látta volna az arcokat! 
Micsoda egy anya, aki engedi, hogy 
a hároméves kislánya cigarettáz¬ 
zék! Kezdtem volna el magyarázni, 
hogy Évike gyufával cigizik? Ha 
nem szállunk le a következő meg¬ 
állónál, esküszöm, megvernek. És 
még mondják, hogy a pestiek közö¬ 
nyösek. 

Fendrik Ferenc 


SZERÉNY FIATAL 



— ...akármilyen kis eldugott 
faluba elmennék huligánnak; 



— Azt hiszem, nriáf nem kellene többet innod ... 




























































































VASVARI, SZUR-SZABÖ, VÁRNÁI, 
HEGEDŰS. BALAZS-PIRI. BARÁT, 
FÜLÖP 









































/I háziasszony 

új munkatársa: 


SZÉPSÉG¬ 

VERSENY 

- Azt o negye¬ 
diket biztosan ta¬ 
pasztalatcserére 
küldték . .. 


FÉSZEKRAKÁS 


ERICH KASTNER 



ÚJÉVI KÉRDÉS 



SZIGORÚ SZŐLŐ 



Jobb lesz-e vagy rosszabb tán? 

A válasz nem kétes, a 

megmondhatjuk mogyorón: W 

Az élet ^ 

mindig életveszélyes. 

EGY AUTÓS SÍRKÖVÉRE 

Az örökkévalóság nincs is olyan messze: , t 

Szombat délben startolt és ott volt aznap este. 


SZERENCSÉS CSILLAGZAT 

„Világéletében szerencsés ember volt" 
írja nekrológjában a sajtó, 
„Most is a temető nyitott kapujánál 
ütötte el o mentőautó." 


SZERÉNY KÉRÉS 

Gonosz teremtmény az ember. 
Szakadatlan vétkezik. 

Isten bocsásson meg néki, 
még ha nem t$ létezik. 

A TÍZPARANCSOLATRÓL 


Az ötödik porancsokK: 
Agyonütni az időt sem szabadi 


(Németből fordította: Bánkuti Béla) 
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SZÓNVEGTISZTITÓ 

L NE FELEJTSE! 

r 


wi 


— Ejnye, kislányom, mit szólnak a bácsik, hogy így 
szétdobólod a ruháidat? ... 


EDZÉS 


TÜRELEM 



— A hazai versenyekre készül 
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Be hell fizetni a , 
KÖTELEZŐ'GÉPJÁRMŰ 
mwss/ÍGiBi irmís 

1969. eV/ díját! 
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VALLOMÁS 
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— Artón volt az a bonra hajú focista . 


TISZTELGŐ LÁTOGATÁS 



— Bocsánat, az liénke itthon van? 


FIIMÁTVEVŐ BIZOHSAG 


csuk 

28 ÉVEN 
FELÜLIEKNEK! 



- Ha a kezét most lejjebb csúsztatja, okkor csak ti* 
| zennyolc éven feKUíekoek engedélyezzek. 

ELSZÁNT KISLÁNY 



- Disznóság, hogy ezek a külföldiek hogy elhanyagol jók télen a Ba¬ 
latont! Sajóik Ferenc rajzai 


Yjfai UDÜfagÁ 


S ápadt voltam, elesett 
és a szemeim körül 
akkora fekete kari¬ 
kák jelentek meg, mint 
egy középsúlyú ökölvívó¬ 
nak, akit két súlycsoport¬ 
tal feljebb vernek. 

— Nem jól nézel ki — 
figyelmeztettek barátaim. 
— Miért nem mégy el téli 
üdülésre? 

— A téli üdülés többet 
ér, mint a nyári! — taná¬ 
csolták mások is. — Aki 
egyszer télen üdül, soha 
többé nem hagyja ki! 

Elhatároztam, hogy hall¬ 
gatok az okos szóra és el¬ 
megyek egy hétre téli 
üdülni. Bizonyára én vol¬ 
tam az utolsó, akit meg 
kellett győzni a telelés elő¬ 
nyeiről — állapítottam 
meg magamban —, mert az 
üdülőben telt ház volt, 
mintha csak a nyár csú¬ 
csán érkeztünk volna oda. 

Mint valamennyien, én 
is egy kétágyas szobában 
kaptam szállást, szobatár¬ 
sam, doktor Szotyolai szim¬ 
patikus, kellemes ember¬ 
nek tűnt a bemutatkozá¬ 
sunk első percében, majd 
később is, az étteremben és 
este a szalonban. Mindvé¬ 
gig volt azonban egy 
olyan érzésem, hogy szoba¬ 
társamat valami nyugta¬ 
lanság szorongatja. Lefek¬ 
véskor aztán zavartan em¬ 
lítette meg, hogy ő sajnos, 
horkol, előre is bocsánatot 
akar kérni ezért és ígérjem 
meg neki, hogy minden ta¬ 


pintat nélkül felkeltem őt, 
ha alvásomban zavarna. 

Tudom, nem először sze¬ 
repel ez a téma az üdülő¬ 
irodalomban, de ahogyan 
Szotyolai horkolt, az szívet- 
tépő volt. Ráadásul vala¬ 
hányszor felkeltettem, 

olyan kétségbeesett bocsá¬ 
natkéréssel nézett rám, 
hogy nem lehetett utálni 
őt — csak virrasztani le¬ 
hetett felette. 

Másnap egész nap elke¬ 
rült szegény, s hogyha ösz- 
szetalálkoztunk, nem győ¬ 
zött szabadkozni. Ha nyári 
üdülésen lennénk, a sza¬ 
badban éjszakázna, mond¬ 
ta, dehát húszfokos hideg 
van odakint. 

Este, szobánkba térve lá¬ 
tom, hogy Szotyolai fogja 
az ágyneműjét és alázato¬ 
san az ágyam elé viszi, a 
földre. Ott ágyaz meg ma¬ 
gának az ágyam előtt, s le¬ 
fekszik elém, mint egy hű¬ 
séges kutya. 

— Jól tudom, — néz fel 
rám Szotyolai a földről —, 
hogy az elmúlt éjszaka ti¬ 
zenötször is felkelt az 
ágyából, hogy az ágyamhoz 
jöjjön, s felébresszen. Az¬ 
ért feküdtem hát ide, hogy 
ne kelljen kikelnie az ágy¬ 
ból. Ha horkolok, nyúljon 
le a kezével és fogja be a 
szájamat, vagy egyszerűen 
rúgjon belém. 

Hiába tiltakoztam, nem 
volt hajlandó az ágyába 
visszafeküdni, de a kemény 
földön persze rosszul aludt, 


vergődött, s úgy horkolt, 
hogy őrület volt hallgatni, 
ráadásul közvetlenül alat¬ 
tam. Az éjszaka felénél 
mindketten felkeltünk és 
kínlódva néztük egymást. 
Szotyolai követelte, hogy 
forduljak a fal felé és 
aludjak, ő majd olvas, de 
alig aludtam el, őt is el¬ 


nyomta a kimerültség és 
felhorkolt. 

Másnap gzotyolai eltűnt, 
nem volt az ebédnél sem 
jelen. Délután került elő, 
elmondta, hogy autóbusszal 
bement a közeli városba és 
teniszlabdákát vásárolt, 
melyeket most majd estig 
belevarr a pizsamája háta 
közepébe. Valaki ugyanis 
azt tanácsolta neki, hogy 
ilyen módon a teniszlab¬ 
dáktól nem tud majd a há¬ 
tán hanyatt feküdni, a hor¬ 
kolók pedig rendszerint 
csak a hátukon fekve hor¬ 
kolnak. 


A szerencsétlen Szotyolai 
késő estig varrta a tenisz- 
labdákat a pizsamája hátá¬ 
ba és lefekvésre úgy fes¬ 
tett, mint egy udvari bo¬ 
lond, aki fordítva vette fel 
a pomponos díszruháját. 
Csupa szeretettel nézett rám 
oldalt fekve az ágyán, és 
jó éjszakát kívánva nekem, 
horkolni kezdett az oldalán 
de úgy, mintha az élete 
függött volna tőle. Ekkor 
már negyedik napja nem 
aludtam és olyan kimerült¬ 
nek éreztem magam, mint 


még soha. Csendben fel¬ 
keltem és kimentem a fo¬ 
lyosóra, a falnak dőlve 
próbáltam szunyókálni, de 
azonnal megjelent Szotyo¬ 
lai, lelki ismerete ébresz¬ 
tette-e fel, vagy a hátába 
varrt teniszlabdák, nem 
tudom. Vissza akart pa¬ 
rancsolni az ágyamba, de 
én sem engedtem őt kint 
maradni a hideg folyosón. 
Ha nyári üdülésen len¬ 
nénk — gondoltam —, 
egyikünk a társalkodóban 
húzhatná meg magát, de a 
társalkodó most éjszakán¬ 
ként fagypont alá hűlt le. 


Beutalásunknak ebben 
az időszakában már mind 
a ketten tántorogtunk a 
fáradtságtól, én, mert nem 
tudtam tőle aludni, ő pe¬ 
dig, mert nem mert aludni 
miattam. Délután együtt 
sétálgattunk az erdőben, 
egymást vezetve a kime¬ 
rültségtől, de Szotyolai áll¬ 
va elaludt a vállamon és 
felriasztott a horkolásával. 
Délután a szobában is pró¬ 
báltam aludni egy-két órát, 
de ez még rosszabb gondo¬ 
latnak bizonyult: éjszakára 
csak éberebben vergődtem 
az ágyon. 

Beutalásunk utolsó éj¬ 
szakáján Szotyolai egészen 
megrendített Ügy feküdt 
le, hogy egy vastag ragta¬ 
passzal letapasztotta a szá¬ 
ját, ezenfelül egy kemény 
farönköt helyezett az álla 
alá, hogy az alsó állkap¬ 
csa se tudjon elmozdulnia 
helyéről, ha a ragtapasz 
esetleg fellazulna. Csak a 
kezével intett jó éjszakát 
nekem, mert a száját meg 
sem tudta mozdítani. 

Szotyolai ezen az éjsza¬ 
kán olyan hangokat adott 
ki magából, mint akit élve 
elástak. Reggelig le sem 
hunytam a szememet, azt 
figyelve, hogy nem kell-e 
mesterséges légzéssel sietni 
az én nyomorult és a vég¬ 
sőkig lelkiismeretes szoba¬ 
társam segítségére. 

Az üdülőből való vissza* 
érkezésem óta úgy alszom, 
mint a bunda. Én, aki az¬ 
előtt marokszám szedtem 
az altatót! 

Hiába, a téli üdülésnél 
nincsen egészségesebb. 

Somogyi Pál 































SZAKKÖNYVTÁR 



(Rajzok osztrák, holland, francia 
lapokból.) 


Akikor élj boldogul! 


NEMES ELLENFÉL 


ÉRZÉKENY LÉLEK 


SZIGORÚ EMBER 




Azon a színes, kinagyított 
filmkockán, amely az Egri 
csillagok plakátját díszíti, egy 
filteres cigaretta csikkjét is 
felfedezheti a jó szemű vizs¬ 
gálódó. 

Hát már akkor is volt fil¬ 
ter? 

Csak nem Eger alatt átko¬ 
zott el bennünket a törők, s 
azért nem tudunk elég filte¬ 
res cigarettát gyártani azóta 
sem?! 

* 

A Csemege A ruház vezetői 
panaszkodtak a Magyar Hír¬ 
lap munkatársának, hogy na¬ 
gyon sok a szarka az önkiszol¬ 
gáló részlegükben. Többek kö¬ 
zött ezzel a döbbenetes adat¬ 
tal támasztották alá az állí¬ 
tásukat: ty A kisméretű jngo 
szláv levestésztából két nap 
alatt 20 ezer darab fogyott , 
sajnos, a pénztár megkerülé¬ 
sével.” 

Két eshetőség van: 

1. Ládaszámra lopták a le¬ 
vestésztát. Érdekes, hogy ez 
nem tűnt fel senkinek a Cse¬ 
mege Áruházban? 


2. Lélektani rejtély, miért 
éppen levestésztát loptak? 

Harmadik variáció nincs. 
Hacsak az nem, hogy téves az 
adat. 

Mert, ha ez mégis igaz, már 
azon sem csodálkozom, ha leg¬ 
közelebb azt olvasom majd: 
„Egy teljes önkiszolgáló bolt 
árukészletét , berendezését , sze¬ 
mélyzetét elvitték a vevők. 
Természetesen, a pénztár meg¬ 
kerülésével” 


Egy odavetett félmondattal 
megdicsérte az Esti Hírlap 
kritikusa a Tévedések víg já¬ 
téka tévé-film változatát. 

Érdekes, a kritikus által jel¬ 
zett időpontban én egy másik 
Shakespeare-darab adaptáció¬ 
ját láttam a tévében. Az volta 
címe: Vizkereszt vagy amit 
akartok. 

Lehet, hogy a kritikus ép¬ 
pen a Tévedések vígjátékát 
akarta? 

Vagy lehel, hogy meg sem 
nézte a filmet, éppen csak írt 
róla 7 

* 


A GAVALLÉR 




Mi bajod van? 

Már tizenkét éves vagyok, és ir»ég nem csináltam 
zői filmet! 


LELKI VÁLSÁG 


Sarolta nevű hölgyis- 
m erősöm panaszkodott, 
hogy évek óta nincs 
benne a neve a naptár¬ 
ban, az Link tolakodott 
a helyére. Ezt ő nagyon 
sérelmesnek találja, 
mondván, hogy mégis¬ 
csak több Sarolta van e 
honban, mint Ulrik 
Ebben, azt hiszem, 
igaza lehet. Épp ezért, 
a Sarolták pártján* áll • 
vjj, magam i» kérem a 
küii ndár lumiigy i főbató 
Ságokat, adják visski 
nekik a névnapjukat 
Kéréfícnri megingok 
fjára K/abndjcAt még 
megemlítenem, hogy c 
szép nevet olyan je leli 
személyi: .égek viselték, 
illetve viselik, mint El 
S 6 István királyunk 
édesanyja — és Zalai- 
riay Cini 

R. ti. 




















































































Az 53. sz. rejtvényünk megfejtése: 



A 100 forintos díjak nyertesei a következők: 
Tóth Józsefné, Budapest V., Károlyi u. 4—8. 
Engl&ndcr Arpádné, Budapest XI./ Galambóc 
utca 10. 

Dr. DoLányi Valér, Debrecen, Batthyány u. 
17—19. 


55. REJTVÉNYÜNK 



A megfejtők között háromszor száz forintot 
sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb 19€9. Január 24-ig 
kell postára adni, kizárólag levelezőlapon, erre 
a címre: Ludas Matyi, Budapest, vm., Gyulai 
Pál utca 14. 



MARKO GANCSEV 

KÉT VERS 

4 VILÁG MEGJAVÍTÁSA 

Anyó apónak odasúgta: 

- Megette kenyere javót 
nagy szájhos, csend hót, mégse 
megjavítani glóbuszát. 

Jó atyámnak anyám is éppen 
azt hányta fel, hogy nem csinált 
semmit a világ érdekében, 
sót, mindent csak összekószált 

Nem javult lám a világ mégsem, 
ha változott Is csendesen, 
mivelhogy ma a feleségem 
ugyanezzel támodt nekem. 

Az eredmények gyengéit, látod, 
mégis azt kérem, gyermekem, 
neked is majd jövendő pórod 
ilyen szemréhányást tegyen .,. 


GYÖTRŐDÉS 

Két ok gyötör 

s legjobban nyomja vallom: 
az első, 

hogy sokan vannak 
okosabbak nálam. 

A naásod He, 
ami gyötör 

s még jobban nyomja váHom: 
hogy scxkan vannak 
ostobábbak nálam. 



(Bolgárból fordította: Király Zoltán) 


BUKSI ÚTBAIGAZÍT 
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— Remélem, tudja, csak azért hívtam lel, hogy lehúzza a csizmámat. 



A londoni háziasszony kedvesen 
mondja egyik férfi vendégének: 

— önt nem kínálom brandyvel, 
mert tudom, hogy az Alkoholelle¬ 
nes Ligának az elnöke. 

— Bocsánat, asszonyom — vála¬ 
szolja udvarias mosollyal a vendég 
—, én az Erkölcstelenség Ellen 
Küzdők Ligájának vagyok az elnö¬ 
ke. 

— Óh, hát persze — üt homlo¬ 
kára az asszonyka. — ^Tudtam, 
hogy van valami , amivel ont nem 
szabad meakinálni!... 



Két svéd újságírót meghívtak egy 
nudista estélyre. Mikor megérkez¬ 
tek, egy meztelen férfi nyitott ajtót. 

— Nézd — szólt az egyik újság¬ 
író —, itt még az inas is meztelen. 

— Honnan tudod, hogy inas, ha 
nincs rajta libéria? 

— Hát nézd, öregem, egy biztos. 
Semmi esetre se szobalány ... 



ÉJJELI PILLANGÓ 




— Emlékszel, amikor még rajtunk röhögtek jampec korunkhrui? 
ÉRDEKLŐDÉS 



— Elnézést, erre van a kísérteti gazdaság? 
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pályaudvarról nem tudtak 
kifutni a vonatok. A nagy- 
kátai személy például, egy 
órával a menetrend szerin¬ 
ti indulási idő után, még 
mindig ott ácsorgott a kül¬ 
ső másodikon... 

Az utasok azonban nem 
türelmetlenkedtek, béké¬ 
sen üldögéltek (vagy ép¬ 
pen álldogáltak), barátsá¬ 
gosan beszélgettek egymás¬ 
sal, bár mindenkinek sie¬ 
tős lett volna az útja haza¬ 
felé. Ennek ellenére sem 
békétlenkedtek, mert a 
hangszóróból öt percenként 
felhangzott a nyugtató szó¬ 
zat: 

— Közöljük kedves uta¬ 
sainkkal, hogy a műszaki 
hiba elhárítása sikeresen 
folyik. Elnézést kérünk a 
hosszú várakozásért, egy¬ 
ben további türelmüket 
kérjük, reméljük, hamaro¬ 
san indíthatjuk a vonato¬ 
kat. Teljesen felesleges, és 
nagyon veszélyes az, ha a 
kedves utasok a vágányok 
között állva lesik, hogy az 
egy irányba tartó vonatok 
közül melyik indul ki előbb, 
és a már mozgó szerel¬ 
vényre egymást letiporva 
próbálnak felfurakodni. 


KELETI LEGENDA 

Idejében közölni fogjuk 
ugyanis, hogy a vonatok 
mikor és milyen sorrend¬ 
ben futnak ki az állomás¬ 
ról ... 

A szerelvények mellett 
strázsáló, a kocsikon ne¬ 
gyedóránként végigsétáló 
jegy vizsgálók is elmondot¬ 
ták többször ugyanezt, így 



(a nagykátai 2526-os szá¬ 
mú szerelvény például 65 
perces várakozás után!) ki¬ 
futottak a vonatok a Kele¬ 
tiből, a szívekben nagy bé¬ 
kesség honolt, senki sem 
zúgolódott, mindenki arról 
áradozott, hogy milyen 
figyelmes, előzékeny a 
MÁV... 

• * 


Mindebből, mint sejteni 
lehet, lényegében csak az 
első bekezdés igaz, a többi 
— legenda. Azon a szürke 
téli délutánon, amikor az 
induló szerelvények bent¬ 
rekedtek a Keletiben, és a 
menetrend teljes felborítá¬ 
sával, ötletszerűen indult 
ki egyik vagy másik vonat 
a pályaudvarról, senkinek 
sem jutott eszébe, hogy az 
utasokat is illenék tájékoz¬ 
tatni: miért nem indul a 
vonat, körülbelül meddig 
kell vámiok, melyik szerel¬ 
vény fut ki előbb, melyik 
később. A hangszóró erről 
egy szót sem ejtett, a vo¬ 
natok személyzete úgy el¬ 
tűnt, mint a kámfor. 

Az utasok tanácstalanul 
ültek a kocsikban, vagy sé¬ 
tálgattak a peronon. A leg¬ 
türelmetlenebbek a vágá¬ 
nyok között állva lesték, 
melyik vonat húz ki, és a 
síneken átbukdácsolva 
igyekeztek felugrálni a 
mozgó szerelvényre. 

Tisztelt MÁV! Nem illik 
az utasokat így megvára¬ 
koztatni! De ha már elke¬ 
rülhetetlen, akkor viszont 
illik néhány szót odavet¬ 
ni a megnyugtatásukra! 

(radványi) 


HOMOKHEGY 


MIVEL VASALJAK? 



Két évvel ezelőtt 210 
Ft-ért vásároltam egy 
hőfokszabályozós vasa¬ 
lót 1968 októberében el¬ 
romlott. Elvittem a IX., 

Ráday utca 51. sz. alatti 
GELKA-szervizbe. Mi¬ 
után a jótállási idő le¬ 
járt, természetesen vál¬ 
laltam, hogy fizetek a javításért. Azóta sincs kész 
a vasalóm, mert a GELKA szerint egy bizonyos 
alkatrész hiányzik a javításhoz. 

A kereskedelem azóta is megszakítás nélkül 
árusítja a jelzett típusú vasalókat. Szegény ve¬ 
vők, akik most elolvassák ezt a levelet, elkezd¬ 
hetik a kétségbeesést: ha elromlik a masina, nyu¬ 
godtan eladhatják — ócskavasként. 

L P. 

nyugdíjas 

vm. kér., Baross u. 50. IL 7. 



BIZTATÓ ÍGÉRET 

Az év utolsó napjaiban nagy csalódás ért. 1968. de¬ 
cember 30-án, tévékészülékünk elromlott. Rettegtünk, 
hogy mi lesz velünk szilveszter estéjén. Ki javítja meg 
a hibát? Boldogan felsóhajtottunk, mikor az aznapi 
újságban ezt a hirdetést olvastuk: 

Szilveszteri ügyelet! 

Tévé-javító szervizeinkben 
Műszerészeink Szilveszter és 
Üjév napján ügyeletet tartanak . 

Hívásra órák alatt kijavítják a 
készüléket. 

Azonnal kértem egy szakembert. Már régen 1969-et 
írunk, de a mi mentőangyalunk azóta sem érkezett meg* 

Majláth Antal 
Bp. XL kér.. Irhás köz 125. 


ÉLETVESZÉLYES TEJ! 


Alig két hete, egy üveg 
pasztőrözött tejet vásárol¬ 
tam a lakásomhoz legköze¬ 
lebb eső közértben. Az 
56-os busz hűvösvölgyi vég¬ 
állomásánál. 

Amikor az alumínium 
zárókupakkal ellátott pa¬ 
lackból a tejet a forraló 
edénybe öntöttem, koppa- 
nást hallottam. Először azt 
hittem, jeges a tej. De ami¬ 
kor forralás után is csőr- 
rent valami a lábasban, 
egy 5x2 cm méretű éles 
üvegszilánkra • találtam. 
Tegnap vásároltunk egy 
üveg kakaót , ezúttal a ka¬ 
kaóban találtunk két da¬ 
rab üvegszilánkot. Az üveg 
és a zárókupak most is sér¬ 
tetlen volt. 

Véletlenek természetesen 
adódnak , de ez már egy ki¬ 


csit sok! A két üvegcsere¬ 
pet, melyek közül a kiseb¬ 
bik 13 éves fiam torkán 
akadt meg (szerencsére, 



időben elsősegélyben ré¬ 
szesült!) mellékelem. 

A tej erő és egészség. De 
gondolom, csak üvegszilán¬ 
kok nélkül . 

Dr. Méhes Kálmán 

Bp. XTV. kér.. Népstadion út 14. 


GOROMBASÁG 

76-os trolibusz. Késő este. Leszálláshoz készülődik egy 
középkorú férfi. A vezető minősíthetetlen hangon rákiált: 

— Nincs szeme?! Nem látja, hogy ki van írva: Ne áll¬ 
junk a vezető mögé! 

Az illető zavartan leszáll, én is leszállók, együttérzően 
odaszólok: 

— Figyeljneztethette volna önt udvariasabban is a ve¬ 
zető. 

Értetlenül bámul rám és hosszan magyaráz valamit an¬ 
golul. Szegény brit állam¬ 
polgár soha nem fogja 
megtudni, miért kiabáltak 
vele a 76-os trolibuszon! 

G. 



Alulírottak, az ódry Árpád Színész- 
otthon lakói, segítséget kérünk. A fény- 
képen látható homokhegy, otthonunk 
konyhaablakát tömi be, 1968 december 
eleje óta, a HKI Jóvoltából. A konyhát 
azóta nem lehet szellőztetni, hacsak 
nem akarunk homokkal Jóllakni, a szél 
ugyanis befújja a homokot. Az ebédlő 
dupla ajtaját — a tatarozáshoz szüksé¬ 
ges állványozás miatt — nem tudjuk 
becsukni, így a hideg szél vígan zúdul 
befelé. November 27-én elkezdték a ta¬ 
tarozást, aminek nagyon örültünk, de 
korai volt az örömünk: december ele¬ 
jén abbahagyták, mondván: „télen na¬ 
gyon hideg van”. Ez, sajnos tény, ezt 
mi is érezzük. Ügy látszik, ezt a szo¬ 
katlan és a világ fennállása óta először 
előforduló természeti tüneményt nem 
sejtették a tatarozók, mikor a tél dere¬ 
kán hozzákezdtek a munkához. 

Ludaskám, S. O. S.I 

Az ódry Árpád Otthon 
70 nyugdíjas szinószlakója 


BONYOLULT VISSZAVALTAS 

Közbejött okok miatt nem utaz¬ 
tam el Berlinbe, így vissza kellett 
váltanom a jegyet. A Nyugati pá¬ 
lyaudvar I BUSZ-irodájában azt 
mondták, fáradjak le a földszintre 
az ügyeletes állomásvezetőhöz, 
ahol majd igazolják, hogy a jegyet 
többé nem használom fel. 

Mire én: 

— Hiszen átadom a jegyet. 
Azonkívül tessék megnézni az út¬ 
levelemet! Könnyen ellenőrizhető , 
hogy el sem utaztam. 

A válasz továbbra is elutasító 
volt. Lent aztám kaptam egy pa¬ 
pírlapot, melyre rástemplizték: 

BEJELENTETTE , HOGY 
MENETJEGYET 
NEM HASZNÁLJA FEL 

Ezek után még egy kis sorba¬ 
állás és máris hozzájutottam a 
menetjegyem árához . a. s. 

Budapest 


FILATORI GAT 

A Filatori-dűlő lakói nevében küldött beadványra a következőket 
közlöm: Az építési osztály felhívása alapján a lerakott földmennyisé¬ 
get az illetékes vállalat elegyengette. Az építési osztály az új közkutat 
1969 első negyedében elkészítteti. A jelenleg meglevő közkúthoz ve¬ 
zető útszakaszt salakozással február végéig meg javíttatjuk. 

Müller Tibor 

főmérnök, 

in. kér. Tanács V. B. oszt. vez. h. 


FAGYVESZÉLY! 


REJTÉLYES ELTŰNÉS 


Felszálltam a miskolci expressz - 
vonatra. A kocsiban dermesztő 
hideg volt. Egy útitársam meg¬ 
nyugtatott, hogy ezen a szerelvé¬ 
nyen csak Hatvan után szokott 
meleg lenni. Nem lett. Amikor a 
kalauznak panaszkodtam, baráti 
együttérzéssel bólintott: 

— Azt hiszi, mi nem fázunk? 

P. I. 

Szerencs 


Ezt olvastam a körúti móri 
hirdetőtábláján: 

De. Tíz kiesi indián 
Du. 8 cs Vi 

Az ég szerelmére, hová tűnik 
délutánra másfél kicsi indián! 

Boros Ernő 
Dunakeszi 




















- Jenő, borzasztó ez az állandó kopogtatás a falon I 

— ó, szivecském, csak a hópeJyhek útköznek neki. 

ÁTIGAZOLÁSOK 


- Tárgyalt már valamelyik egyesülettel? 


MODERN LAKAS 





OTTHON VAN A PUEBLO KÉMHAJÓ LEGÉNYSÉGE 


- Ami igaz, az igaz, a CIA sokkal fejlettebb módszerekkel hallgat ki minket, 

mint az észak-koreaiak. . . .. _ „ .... 

(A bécsi „Arbeiter Zeitungéból) 


EMELETES AUTÓBUSZ 



Javaslatunk az utazási mizéria végleges 
megoldására. 


Hl BÁTORSÁGRÓL 


M indig nagy érdeklődéssel 
olvasom a kritikákat, 
különösen azokat, ame¬ 
lyek humorral foglalkoznak, 
legyen az színházi kritika, vagy 
könyvkritika. Érdeklődéssel ol¬ 
vasom már csak azért is, mert 
kevés ilyen kritika Jelenik 
meg és különösen kevés az 
olyan ibírálat, amely érdemben 
is foglalkozik a humorraL 
A Film Színház Muzsika 
cikkírója. Sas György, az új 
Kellér Dezső-kabaré kapcsán 
hosszan elmélkedik a humor¬ 
ról, pontosabban a bátorságról. 
Felveti a kérdést, „van-e a ka¬ 
barénak egyáltalán létjogosult¬ 
ságé most, amikor a demokrá¬ 
cia ott tart minálunk, hogy 
bármit, kendőzés nélkül ki le¬ 
het mondani?”... Most, „ami¬ 
kor a politikai légkör csakis a 
nyílt és egyenes szókimondás¬ 
nak kedvez.” 

Sietek megnyugtatni a ked¬ 
ves olvasót, Sas György igen¬ 
nel válaszoL A szocialista de¬ 
mokráciában is szükség van 
politikai kabaréra, a bátor po¬ 
litikai kabaréra. S itt a bátor¬ 
ságon van a hangsúly, mert — 
idézem a cikket — „A bátor¬ 
ság a politikai kabaré attrak¬ 
ciója. Olyasfajta, mint a halál¬ 
ugrás a cirkusz kupolájában, 
amelyet éles dobpergés vezet 
be.” 

Bevallom őszintén, ettől a 


hasonlattól egy kicsit megdöb¬ 
bentem. Erre nem számítot¬ 
tam, erre a dobpergésre, halál¬ 
ugrásra a kupolában. 

Eddig erről szó sem volt! 

Képzeletben máris láttam 
magam a trapézon, a kupolá¬ 
ban. A légkör kedvező volt, 
kedvezett a nyílt és egyenes 
szókimondásnak. S akkor a do¬ 
bok peregni kezdtek — engem 
már a dobolás is idegesített —, 
következett a salto mortale, a 
halálugrás... A dobszó egyre 
erősebb lett... Reflektorok ke¬ 
reszttüzében álltam... Minden 
szem reám tekintett és akkor 
én... 

S akkor én... 

Nem, ezt nem csinálom, 
mondtam magamban. Először 
is nem csinálom azért, mert 
tériszonyom van és a salto 
mortaletól is idegenkedem. 
Tornából mindig gyenge vol¬ 
tam. Nem mondom, buk¬ 
fencet szívesen hányok, ha 
kell, és közben kimondok va¬ 
lami igazságot, ezt még válla¬ 
lom, de a halálugrást nem. 

Gyáva vagyok? 

Lehet. Sas György viszont 
tájékozatlan cirkuszi ügyek¬ 
ben, amikor azt írja, ehhez a 
mutatványhoz csak „a közön¬ 
ség jó értelemben vett cinkos¬ 
sága kell...” 

Több kell hozzá. Hogy hű 
maradjak a cirkuszi hasonla¬ 


tokhoz: kell hozzá valamiféle 
por is, amivel bekenem a te¬ 
nyeremet, hogy ki ne csússzon 
a kezemből a trapéz, nem árt 
egy háló sem — a biztonság 
kedvéért — és az is kell, hogy 
a kupola másik oldaláról segí¬ 
tő szándékkal felém lökjenek, 
lengessenek egy másik trapézt,* 
amelybe belekapaszkodhatok. 
S kell egy partnernő is. Meg¬ 
kérdeztem a feleségemet, hogy 
vállalja-e? Csináltatnék neki 
egy hercig rózsaszínű trikót, 
picike tüllszoknyával, de még 
így sem vállalta. Azt mondta: 
minek akarsz te ugrálni? Egy 
humorista ne ugráljon! Pláne 
halálugráljon! 

Ezzel természetesen nem ér¬ 
tettem egyet, mert nekem is az 
a véleményem: a humorista le¬ 
gyen bátor. 

A bátorság persze relatív fo¬ 
galom. Sas György egy helyütt 
azt írja: „A kabaré bátorsága 
bátran azonosítható azzal az 
okossággal és értelmességgel, 
amely a józan és egészséges, 
tehát öntisztító társadalmi ka¬ 
cagáshoz vezet.” 

Bátran azonosítható. Ugyan, 
miféle bátorság kell ehhez? — 
kérdeztem magamtól és felka¬ 
cagtam. 

öntisztító, tása dalmi kaca¬ 
gással. 

Mikes György 











































































ELSÖBÁLOS KISLÁNY 


JOSZIVÜ AUTÓSOK 



- Jesszusom, ebben a buliban úgy látszik, csak az 
álarcot kell levetni I 


Az autó-stop a szegény fia¬ 
talok ismert közlekedési lehe¬ 
tősége. Sajnos, vannak gőgös, 
szívtelen úrvezetők, akik ride¬ 
gen elrobognak a felkéredz- 
kedő fiatalok mellett. 

Vannak azonban dicséretes 
kivételek is. A skóciai Glasgow 
egyik fegyházából megszökött 
egy Peters nevű fiatal fegyenc, 
aki emberölés miatt hosszabb 
büntetését töltötte a fegyinté¬ 
zetben. Valóságos hajtóva¬ 
dászat kezdődött a szökött fe¬ 
gyenc után, de nem akadtak 
a nyomára. Néhány napi 
eredményes bujkálás után Pe¬ 
ters autó-stoppal kivánt biz¬ 
tonságosabb vidékre eljutni. 

Már az első megállított gép¬ 
kocsi készséggel felvette a 
fiatalembert. 

Rendőrautó volt. 



VAROSFEJLESZTÉS 



- Ha már a gyárat nem lehet kitelepíteni, legalább 
építsünk egy panoráma-eszpresszót a kémény tetejére. 



- Csak nem akarod nekem bemesélni, hogy eddig tartott a miniszter- 
tanács?! 


BÉKEVAGY 




A kenyér minőségének 
megjavításáról nyilat¬ 
koztak az illetékesek a te¬ 
levízióban. Én nagyon bí¬ 
zom benne, hogy ezt az 
ügyet is rendbe teszik majd 
egyszer valahogyan. Elvég¬ 
re az ígéretek a TV-jelen ti 
nagy nyilvánossága előtt 
hangzottak el. Erre nekem 
akár *nár ne is legyen gon¬ 
dom. 

Miközben a mindennapi 
kenyerünk minőségi válto¬ 
zására vonatkozó ígéreteket 
magamban nyugtáztam, né¬ 
hányszor megjelent a tele¬ 
vízió képernyőjén egy fél¬ 
be vágott kenyér — gondo¬ 
lom frissen és puhán, ak¬ 
kor hozhatták a boltból —, 
jól becsomagolva. Vagyis 
még rajta volt a közepére 
ragasztva az a gyanús, 
barna, vékony papírcetli, 
amelyről már annyiszor szó 
esett, de hiába. Szégyen¬ 
kezve lebegett szegény ap¬ 
rócska papír, alig fedve el 



a kenyér vágott részének 
egyharmadát. Ügy látszik, 
most már végképp lekerült 
a napirendről és a napi¬ 
sajtó hasábjairól, hogy a 
vásárló a kenyeret becso¬ 
magolva kapja. Csak a vá¬ 
sárlónak maradt meg ez az 
elemi igénye. 

Nekem nagyon szimpa¬ 
tikusak a csomagolás-tech¬ 
nikánk fejlődésével és ed¬ 
dig elért eredményeivel 
foglalkozó tudományos an¬ 
kétok és a sajtóban megje¬ 
lenő értekezések. Ennél 
csak az szimpatikusabb ne¬ 
kem, amikor azt látom, 
hogy a vásárlók ízléses pa¬ 
pi rtasakokat lóbálva, elé¬ 
gedetten viszik haza a zok¬ 
nit, kombinét, nyakkendőt, 
inget, pulóvert vagy más 
egyéb áruféleséget a divat¬ 
áru boltokból és az áruhá¬ 
zakból. Ennél nekem még 
csak az szimpatikusabb, 
hogy üzleteink és áruhá¬ 
zaink egy része már nem is 


papírtasakot ad a vevőnek, 
hanem cégjelzéses nylon- 
szatyrot, amit aztán a há¬ 
ziasszonyok bevásárlások¬ 
ra is szívesen használnak, 


nyeret is illendő módon kö¬ 
telesek becsomagolni. Leg¬ 
alábbis a vágott részeken! 
Ez egészségügyi és esztéti¬ 
kai szempontból is egy¬ 
aránt indokolt lenne, egy¬ 
ben** jelezné azt is, hogy 
csomagolástechnikánk az 
utóbbi években milyen óri¬ 
ási léptekkel haladt előre. 

És indokolt lenne azért 
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és hordozható hirdetésként 
mindenfelé magukkal visz¬ 
nek. 

Ezen kívül nekem már 
csak az lenne még szimpa¬ 
tikusabb, ha a Belkereske¬ 
delmi Minisztérium (avagy 
a KÖJÁL!) elrendelné, 
hogy az üzletekben a ke¬ 


is, mert manapság már 
nincs papírhiány. Amit ab¬ 
ból sejtek, hogy minden 
üzletben bőséges és vastag 
zsírpapírt adnak a sajthoz, 
a sonkához, a szalámihoz 
és bármiféle más felvágott¬ 
hoz, sőt még a viszonylag 
olcsó, kilónként húsz fo¬ 


rintos, sózott, nyers szalon¬ 
nához is. A banánról, a na¬ 
rancsról, a citromról és 
mindenféle drágább kilós 
áruról nem is beszélve. 
Csak éppen a háromforin¬ 
tos kenyérhez nem adnak 
papírt. (Kivétel: néhány 
csiemegeüzlet, ahol előzé¬ 
kenységből minden külön 
felhívás nélkül becsoma¬ 
golják a kenyeret is.) 

Ügy gondolom, semmifé¬ 
le járvány vagy népbeteg¬ 
ség nem származna abból, 
ha mindenütt követnék a 
csemegeüzletek példáját. 
Én azt se bánnám, ha a 
papírt hozzámémék a ke¬ 
nyérhez, akárcsak az előbb 
említett mindenféle drá¬ 
gább kilós áruhoz is hoz¬ 
zámérik. Ha azonban erre 
nincsen lehetőség és a ke¬ 
nyeret továbbra is csupa¬ 
szon fogják árusítani, ak¬ 
kor legalább ne mutassák 
a televízióban, hogy a ked¬ 
ves vevőt még estéli szó¬ 
rakozása közben is elöntse 
az epe, mindennapi kenye¬ 
rének korántsem higiénikus 
papírfecnije miatt. 

Földes György 















































































